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Gyevmekéi megölte, 
feldarabolta és a hullavésze- 
kei kidobálta a vonaiból egy

bécsi asszony
Két napon át két csomagban hurcolta körül Ausztriában szétdarabolt 
gyermekét egy vasúti kalauz felesége — A klagenfurti ruhatár 
szörnyű csomagja — Az anya megtagadja gyermekét — A bestiális 

asszonyt vasárnap letartóztatták
H n a g y a n y a vallom ása döniöiie el a  gy ilkos sorsai

B écs, decem ber 8.
—  1 Kegyeli Újság tudósítójától. —

Múlt hét keddjén a Tauern-vonal 
egyik alagutjában, P eng állom ás kö
zelében egy kis gyerm ek becsom agolt 
fejét találták a sín ek  m ellett. A kö
vetkező nap reggeléig a vasút a lkal
mazottai a sem m eringi főalagut k ö 
zelében egy csom agra akadtak, 
amelyben egy kisgyerm ek fejetlen  
teste volt rejtve. E lső pillantásra  
kétségtelen volt, hogy  bestiális g y il
kosság történt és a gyilkos földara
bolt áldozatát utazás közben dobta 

ki a vonatból különböző helyeken.
N h án y  n a p o n  á t a ren d ő rség  ta n á c s

talanul á llt a re jte lm es esette l szem ben. 
A gyilkosnak nem  vo lt sem m i nyom a.

Mindössze annyit állapítottak meg, 
hogy a csom agon lévő zsinór egy  
meidlingi cipőkereskedésből szárm a

zik.
Az első nyom  te h á t Bécs X II. k e rü le téb e  
v zetett. E zenk ívü l je len tő sn ek  lá tszo tt 
•, V vasúti k a lau z  v a llo m ása , ak i k ije le n 
t i 1 hogy  v o n a tján  egy ra n d k iv ü l izga- 
l í t  ja ta lasszony  u ta zo tt. T erm észetesen  
a rendőrség  leg o p tim is táb b  ta g ja i se h i 
hették, hogy  m in d  a k é t n yom  helyes és 
tényleg egy fia ta l m eid ling i asszonyró l 
van szó. Végül m ég  egy h a rm a d ik  ese
m ény já ru lt  hozzá, hogy

kézrekeritsék az asszonyt, aki gyer
mekét a legleirhatatlanabb vadállati 
módon m eggyilkolta, szakszerűen fe l
darabolta és a vonat m entén a hulla- 

részeket eldobta.
E rre a végső d ö n tő  n y o m ra  a fo tográfia  
vezette a nvom rfzó h a tó ság o k a t.

A törzsétől elszakított fejet ugyanis

lefényképezték  és közölték az újsá
gokban, m ozgószinházakban s  Így 

m ent e znapokon át.

Bécs város lak o sság a  izg a to ttan  figyelte, 
vájjon  derül-e világosság a szörnyű bün-

lényre, meg tudják-e találni a gyilkost, 
aki ilyen bestiális módon végzett parányi 
áldozatával.

Jelentkezik a nyomravezető
T ö rté n t a z u tán , hogy egv Fürst nevű 

em ber, ak i Bécs tizen k e tted ik  k erü le téb en , 
M eidlingben lak ik , m eg je len t a re n d ő rsé 
gen és b e je len te tte , hogy  a re jte lm es gy il
kosság ró l é rte sü lés t szerzett a lap o k b ó l és 
rög tön

eszébe ötlött, hogy szom szédja, Mi
kulaschek Antal nevű vasúti kalauz 
kisgyerm eke kedd óla eltűnt a ház

ból és azóta nem látta. 

•E lm o n d o tta  m ég, hogy M iku laschek  és a

felesége á lla n d ó a n  ü tö tte -v e rte  a g y erek e t 
és k ü lö n b e n  is a  szü lők  o ly a n  gonosz te r 
m észe tűek , h o g y  jo g o san  teszi fel ró lu k  
m ég a g y ilkosságo t is.

Mikulaschek nem nyit ajtót
A feljelentés után a rendőrség rögtön ki

küldött egy felügyelőt a Mikulaschek-h~zas- 
pár lakására. A házaspár egy kicsiny szoba- 
konyhás kunyhóban lakik, maguk építették 
és maguk művelik a hozzátartozó kicsiny ker
tet is. A

ren d ő r fe lü g y e lő  a  fe lje le n té s t  m egtevő
F ü rst k ísére téb en  k o p o g ta to tt , d e  v á laszt  
nem  k a p o tt. Jóva l u tóbb  n y ito tta  k i csak  
M ik u lasch ek  az a jtó t, a m ik o r  a  zörgetők  
az  a b la k o n  á t é szrev e tték , h o g y  ő  o d a 

h aza  van .

Károly, ez a kis Károly!
A rendőr» b izo ttság  a szom szédok  k ö 

zö tt sz é th o rd ta  a  v asú ti s ín ek  m e n té n  ta 
lá lt g y erm ek  fe jé rő l felvett fén y k ép e k e t és

a szom szédok  valam ennyien  felism er
ték, hogy a fényképen  felvett kisfiú a 
M ikulasehek-házaspár alig egy eszten

dős gyerm eke.
A sú lyos vallom ást te tt szom szédok  közt 
volt egy asszony , ak i n é h á n y  n a p o n  á t 
g o ndozta  és áp o lta  a szerencsétlen  M ikv- 
laschek -gyereket.

—  Károly, ez a kis Károly! —  k iá l
totta az öregasszony.

A szom szédok va llo m ása ib ó l k id e rü lt, 
hogy

a M ikulasehek-házaspár egyike a leg- 
elvetem edetteknek a környéken, a 
szom szédok nem is érintkeznek velük, 
de különösen az asszonyról szólíak

Nem sokkal később hazaérkezett Mikulaschek 
felesége is és a rendőrfelügyelő bekísérte őket 
a rendőrségre. Felvették személyi adataikat, 
majd elbocsátották őket. Alig fújta ki mag t 
odahaza a házaspár, már némi reményével, 
hogy megszabadulhatnak a szörnyű bünük 
miatt felelősségrevonás alól, hiszen könnyű 
szerrel szabadultak meg a  rendőrségről, de 
később

n a g y  ren d ő r i b izo ttsá g  zö rg e te tt a  
k u n y h ó  a jta já n .

A bizottság megkezdte a vizsgálatot, a kuny*  
hóban nagy rendetlenséget talált, de a gyilkos- 
s gnak nem maradt semmi nyoma, ennek el
lenére is

M lk u la sch ek et é s  fe le sé g é t  le ta rtó zta ttá k  

és  e lk ü lö n ítv e  v eze tték  a y iz sg á ló b irá k  e lé .

nagy gyü lölséggel, ső t m egvádolták  
azzal, h ogy néhány évvel előbb m eg
ölte egy a lig  nyolcnapos gyerm ekét Is.
A M ik u la se h ek -h áza sp á r n ég y  év ó ta  

lak ik  az eg y szo b a-k o n y h áb ó l á l ló 'k u n y h ó 
ban . A fé r j v asu tas , m ag as , e rő te ljes , szőke  
férfi.

A fesch e Anton!
így becézték . Az asszo n y n a k  m á so d ik  
férje . A h ázasé le tü k  n a g y o n  k ü lö n ö s  volt. 
Am ig M ik u lasch ek  szo lg á la tb a  já r t ,  a fe le 
sége n a g y o n  k ev ese t ta r tó z k o d o tt  o d ah a za ,

fo lyton  szórakozásai után csavargót!, 
sürü vendég volt a  vendéglőkben, ká
véházakban, sokat ivott és néhány  

férfival állandóan volt viszonya.
K iderü lt, hogy  a  h á z a sp á r  n em  szen v ed 
h e tte  a g y e rm e k ek e t és ezért az asszony  
az első h ázasság áb ó l sz á rm a z o tt k é t gyer-
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Vállalt köielezetsségeink 
arra kényszerítenek, hegy 

k é s z p é n z é r t ,
minded eltagadható áron

árnsitsunk.

Óriási választék:
Perzsaszőnyegek,

antik bútorok, nemes 
v itr in iá rg y a k , japán 
bronzok és satsumák

ANTIKBRT RT ■ (ig.: S ternberg Z. J.)

V lt, Dob és Xaziaczy-utca sarkán
Telefon: Józs.403-68é s 423-59

Üzlethelyiségünk több
évi szerződéssel áladé

m ekét m ár évekkel ezelő tt e la já n d ék o z ta . 
Az egyik  egy a lsó au sz tria i fő erd észh ez  ke- 
asílt, a másik M ikulaschekné anyjához és
nővéréhez.

r*gl gyilkosság vádja
L eg te rh e lő b b  v a llo m ást az asszony  ellen 

a meidlingi szü lésznő  tette , ak i e lm o n 
do tta , hogy

M ikulaschekné három  évvel ezelőtt 
gyerm eket szült, a gyerm ek nyolc na
pon át teljesen egészséges volt, de a 
kilencedik  nap reggelén, am ikor szo 
kott látogatását tette, a k isgyerm eket 

halva találta a szenesládában.

Szörnyű köd ve lépett be M ikulaschekné a
>bába és

a bestiális anya közönyösen  jelentette  
ki, hogy gyerm eke az éjszaka m eg
halt és bedugta a szenesládába, m ert

•— am int m ondotta  —  csak nem  alszik  
a halott gyerekkel egyszobában.

A kis h a lo tta t ezu tán  e ltem ették , de a k k o 
rib an  a k ö rn y é k e n  m ég  hosszú  id ő n  át 
beszélték , hogy  Mikulaschekné megölte a 
gyermekét és a gyanúsításnak különösen 
ru. adott tápot, hogy  M ik u lasch ek  a  g y e r
m ek érő l m in d ig  b ru tá lis  m ód o n  n y ila tk o 
zott, so k a t ü tö tte , v e rte  és á lla n d ó a n  h a n 
gozta tta :

•— C w t arra vagy fó. hogy agyoncsapjatok.

A mosolygó apróság
ATig múlt el egy esztendeje, hogy a Miku

laschek házaspár második gyermeke, a kis 
Károly megszületett. Kedves, bájos gyermek 
▼olt, aki hihetetlen módon megszerettette ma
gái a szomszédokkal, mert amíg tartott a 
n ép  időben, egész nap kint feküdt a kertben 
ét rámosolygott minden járókelőre. A szom- 

áhnétkodtak » rajta, hogy éhben a

A nagyanya felismeri meggyilkolt unokáját
A nyakas tagadás azonban pillanatig sem 

vezethette félre a rendőrséget, mert akkor 
már előtte feküdt a meggyilkolt kisfiú nagy
anyjának vallomása. Kétségtelen lett, hogy a 
meggyilkolt és szétdarabolt gyermek hullája 
a Mikulaschek házaspár kisfia volt, mert

kihallgatták Meidlingben Mikulaschekné 
anyját, megmutatták neki a leszelt fej
ről felvett fényképet és a köpenykét, 
amelybe a törzs bebugyolálva volt. A bol
dogtalan öregasszony egész testében re
megve, sírva ismert rá kicsiny unokájára 
és zokogva szorította magához a jól is

mert köpenykét.
A nagyanya vallomása alapján újból kihall

gatták a Mikulaschek házaspárt és Miku
laschek ekkor már ellentmondásokba kevere
dett. Még súlyosabb ellentmondásokba keve
redett az asszony, aki első meséjével ellenté
tesen azt mondta, hogy kisgyermekét nem az

csöppségben semmi nincsen a durvamodoru 
apjából.

Éjjeli házkutatás
Az információ megszerzése után
szombaton éjszaka újabb bizottság szállt 
lü a Mikulaschek-házaspár kunyhójába.

Az elektromos világítás nem működött és 
petróleumlámpa fényénél kutatták át a ház 
minden zegét-zugát. Ekkor vették észre, hogy

a faválasztófalak eltakarására szolgáló 
csomagolópapír óriás darabon le vau sza
kítva, az asztalon egy hatalmas kést ta
láltak, az egyik sarokban pedig egy vöd
röt, amely telve volt vörösszinü vízzel.

Az asztal egyik fiókjában azután megtalálták 
a legsúlyosabb terhelő dokumentumot, egy 
parányi cédulát, amelyen Mikulaschekné ke- 
zeirásával a következők voltak:

„Talán mesének is véled, de én azt hi
szem, hogy Karinthiában nagyon jó he
lyet találtam a kiesike számára. Eluta
zom vele, valószínűleg kedden este jövök 
meg gyorssal a Délivasuton Meidlingbe. 

Jöjj értem. Vallj.*
Az így összegyűlt bizonyítékok alapján 

kezdték meg a fogságban tartott Mikulaschek- 
házaspár vallatását. Mikulaschekné elmon
dotta, hogy kedden reggel nyolc óra tájt tá
vozott hazulról és magával vitte a kis Károlyt 
is, útközben találkozott egy asszonnyal, akit 
még esy régebbi, Vorarlbergben tett utazásá
ból ismert és ez az asszony örömmel vállal
kozott rá, hogy a kis Károlyt magához vegye 
gondozásba. Az asszony vállalkozott rá és 
rögtön magához vette a kisfiút, Mikulaschek
né — amint vallotta — el akarta kisérni az 
asszonyt és gyermekét a hosszú útra, mert 
hiszen ö mint vasutas felesége igen olcsón 
utazhat, de

bevásárlásai miatt lekéste a vonalot, a 
vorarlbergi asszony az ő gyermekével 
együtt elutazott, azóta nem is látta ő.

A férje megerősítette a vallomást, mon
dotta, hogy az asszony ugyanazokat mon
dotta el neki is, többet nem tud az esetről.

Megtagadta a saját gyermekét
A nyakas tagadás után megmutatták az 

asszonynak a cédulát, amelyet az éjszakai 
házkutatás alkalmával találtak, Mikulaschekné 
azonban erre sem ingott meg, kijelentté, hogy 
a céduláról nem tud semmit, sót

nem Ingott meg akkor sem, amikor meg
mutatták neki a gyermeke lefejezett hul
lájáról felvett fényképet. Nyugodt han
gon jelentette ki, hogy a kisfiút nem is

meri, az nem az ő gyermeke,
és a fényképre ugyanezt mondta Mikulaschek 
Károly is. A tagadó vallomás alatt pillana
tig sem látszik egyikükön sem semmiféle 
belső felindulás.

Mikulaschek feltűnően nyugodt volt a val
latás alatt, néha ugyan reszketni és sirni kez
dett, de a nyakas tagadását mégis lehetetlen 
volt megtörni. Utóbbi kihallgatás során mégis 
annyira tudták vinni feleségével szemben, 
hogy beismerte, hogy ő elolvasta az asztal- 
fiókba rejtett cédulát, beismerte még, hogy a 
felesége kedd helyett csak szerdán érkezett 
meg Bécshe és vele mindössze annyit közölt, 
hogy a kis Antal már a nevelószüleinél tar
tózkodik, s azután nem is törődött tovább 
gyermeke sorsával.

utcán véletlenöl tahiti vorarlbergi asszony 
gondjaira bízta, hanem azt állította, hogy hir
detés alapján megbeszélt találkozója volt egy 
házaspárral és a házaspárral, meg a gyer
mekkel együtt Bregenzbe utazott vasúton. 
Mikulaschekné tervszerűen készült a gyilkos
ságra, azóta alaposan meghányta-vetette ma
gában a részleteket és lehetőségeket, minden 
keresztkérdésre megvolt a maga elfogad
ható észrevétele, de megbotlott, amikor gyer
mekének bregenzi útjáról tett vallomást.

Anyjának ugyanis azt mondotta és pedig 
két nappal az állítólagos bregenzi utazás után, 
hogy a kis Károly odahaza van és az apjá
val játszik.

A gyilkos asszony férje megtörik
Az elvetemült házaspár kihallgatása szom

bat estétől vasárnap késő éjszakáig szaka
datlanul tartott. Egy két órás időközökben

több mint ötször hallgatták ki őket és
vasárnap éjszaka végre sikerült megtörni 
az ellenállásukat és az első, aki vallott, 

Mikulaschek volt.
Megdöbbentő vallomásában a következőket 
mondotta:

— Csütörtökön szolgálati utón volt és az 
újságból olvasta a gyermekgyilkosság 
törlénetét. Amikor elolvasta a gyermek
fej leírását, akkor merült fel benne a 
szörnyű gyanú, hogy esetleg az ő gyerme
kéről lehet szó. Hazatérése után azon

nal felelősségre vonta az asszonyt.
— Te nem a mi kis Károlyunkról van szó 

az újságban?

A z asszony bevallja szörnyű bűnét
Mikulaschek beismerő vallomása után né

hány perccel B’oh/ udvari tanácsos Mikula
schek feleségét rendelte maga elé. A taná
csos az asszony elé tárta, hogy a férje beis
merő vallomást tett és

amikor az asszony a férje vallomásából 
meggyőződött, hogy tagadásának nincs

A gyilkosság éjszakája
— A tettet egyedül követtem el és férjemnek 

sejtelme sem volt róla. December 1-ének 
éjszakáján egyedül voltam odahaza, férjem 
szolgálatba utazott és

odalopództara a kis Károly alvóhelyéhez.
Kezemben a rádiókészülék izoláló drótja 
volt, körű,csavartam a gyermek nyakán 

s egy-két pillanat alatt megfojtottam.
A kis Károly vonaglott néhányat, az  utolsó 
sikoltás benne rekedt kis testében. Utána 
megrohant a megbánás, egész éjszaka mel
lette térdepeltem és sírva könyörögtem az 
égtől szörnyű tettemre bocsánatot, de arra 
nem volt erőm többé, hogy amint egyedül 
helyes lett volna, menjek a rendőrségre és 
jelentsem fel magam.

— Kora reggel a kis Károly holttestét ki
cipeltem a konyhába és

fejét éles konyhakéssel lemetszettem a 
törzsről. Testének véres részeit azonnal 
megmostam és a szoba faláról leszakítot
tam a felszögezett esomagclópapirost, 
amely a gyilkosság utáni pillanatokban 

vérrel szennyeződött be.
Nem tudom, mennyi ideig tartott ez a mun
kám, az idő rettenetes lassan haladt, külön
ben is minden pillanatban abba kellett hagy
nom és kilcsnem a konyhaajtón, hogy nem 
közeledik-e valaki és észreveszi azt, ami tör
tént, de jól emlékszem, hogy jól bent voltán; 
a délelöttben, amikor

a testrészeket kiilön-külön becsomagol 
tain. A kiesike törzsre ráteritettem a kö
penykét, a fejet pedig még a gyilkos drót
tal rajta, heleszuszakoltam a kézitáskába.
A csomag, amelyben a  törzs volt, jobb 
hónom alatt, a táska, a kis Károly fejé
vel és egy másik bőrönd, az útra szüksé
ges szerekkel a balkezemben, úgy léptem 
ki házunk kapuján és Meidling városán

kérésziül a pályaudvarra siettem.

Körutazás a szét darabolt 
hullával

Személyvonattal, a harmadik osztályon el
utaztam. Az ut részleteire nem emlékszem 
már, de Bruckban átszállottam és Klagenfurt 
felé indultam.

Klagenfurtban a gyermekem szétdarabolt 
részeit a pályaudvari ruhatárban helyez

tem eL
Utána a Cenfraf-szállóban szobát vettem, meg
kértem a személyzetet, hogy korán reggel 
keltsenek fel. Még hajnalban azonban fel
riadtam, egész éjszaka jóformán semmit nem 
tudtam aludni, elhagytam a szállót, a két cso
magot kiváltottam a pályaudvari ruhatárból és

kedden délelőtt már újra magammal hur
colva kisgyermekem fejét és külön a tör- 

gyorsvonattal Villach felé utaztam el.
Viilachban megkaptam a személyvonat csat
lakozását a Tauern-vonalhoz. A Tauern-alagut 
előtt,

Peng közelében kisgyermekem fejét ki
hajítottam a kocsi ablakán keresztül.

Az Erdélyi 
borozóban

Szilveszteri asztalrendelés 
telefon: Automata 217—92

Az asszony eleinte vele szemben is togr̂ . 
dott, de végül beismerte, hogy ő ölte meg c 
kisgyermeket.

— Miért tetted, te bestia*
—  kiáltott rá Mikulaschek.

Az asszony, am int Mikulaschek a bei 
vallomását elmondotta,

nem tudta megmondani, hogy miért hó- 
vette el a gyilkosságot.

Hebegve csak annyit felelt, hogy a m mór 
és a nélkülözés miatt tette. Mikulaschef 
említette, hogy a nyomor miatt nem ! rl, 
hette el a bestiális gyilkosságot a fe! 
mert nem éltek rossz anyagi viszomid- ( 
zott.

tovább értelme, az eddigi keménységr 
hirtelen clomlott. összeesett és könny k 
között vallotta be, hogyan követte el a

rettenetes gyilkosságot.
A gyilkosság éjszakájáról és az utána lő., 

vetkező eseményről Mikulaschekné a követ
kező vallomást tette:

A törzset itt nem mertem kihajítani, m. rt az 
alagutban a pálya csak egyvágányos és tar
tottam attól, hogy a nagy csomag esetleg i>o 
/amelyik vonat kisiklását okozhatja.

— Bischofshofenbc érve leszálltam, majd 
Bruckban éppen hogy elértem a bécsi csatla
kozást. Kora reggel volt, amikor a Sémi;; : g. 
vonalon a főalagutba futottunk. Én akkor

kiléptem a szakaszból, amelyben ültem 
és hónom alatt a kis Károly törzsét tar
talmazó nagy csomaggal végigmentem a 
vagon folyosóján, azután a csomagol a 
vagonahlakon át kidobtam a pályatestre.
Igen jellemző az asszony lelkületére, hogy 

mint mentségét hozta fe, azt a körülményt 
amiért nem tudta magát rászánni arra, hogy* 
törzset már az odautazása alkalmával kidobj?, 
a vasutból.

A kis Károly derék fíu volt
Wahl udvari tanácsos kérdésére, hogy gvfl- 

iölte-e szörnyűséges módon elpusztított gyér 
mekét. könnyek között jelentette ki, hogy 
szerette a gyermekét. Nem is tudta megmagya
rázni embertelen tettét s az ismételt kérdé- 
ekre egyre csak azt tudta felelni:

— A kis Károly nagyon derék fiú volt*
Vallomása végén Mikulaschekné* ős? -tt 

s percekbe telt, amíg eszméletre tudták téri 
:cni.

A vizsgálat eddig annyit máris megállapí
tott, hogy Mikulaschekné vallomása szörnyű 
lettéről megfelel a tényeknek, mert K n • o- 
fnrthan, Bischofshofenben, Viilachban min
denütt egyedül, látták.

Betegség után
csak P ilav inb an  fürödjön. mert az 
erdei fenyőt s  teügersót tartalmaz. 

P ilavin-tabletta patikában.

összes osztályainkon, szakképzett

eladcnök felvétetnek
Jelentkezés a reggeli érákban.

Fenyves Dezső rí.
IX .. C a lv in -tér  7

Dr. B ergsm anné Ilona

zongora-
tanfolyama
kezdők és haladók részére
W e s í c l é n y i - u t c a  18. T e le fo n ;  4

Egyéni oktatás, ö le s é  |r a k ^

valódi e r  d é 1 y i f l e c k  e n ,  erdélyi rakottkáposzta- 
v a r g a b é l e s ,  kürtöskalács stb. Kedden, csütörtökön 
é s  s z o m b a t o n  h á z i l a g  k é s z í t e t t

d is z n ó t o r o s  v a c s o r a .
V acsoránál szikszai H O R V Á T H  L A J O S  zenekar’
Á l l a n d ó a n  r e g g e l i g  n y iü v a .
Leveskülönlegességek fkáposztaleves, bableves, Újházi- 
leves.) R e g g e l i g  f r i s s e n  c s a p o l t  s ö r
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Nagy tűzvész pusztított hétfőn éjjel
a Pamut- és Textílmüvek Rt, gyártelepén

3 0 0 ,0 0 0  p e n g ő  k á r t  o k o z o t t  a  tű z ,  a m e ly e t  
m á s fé l  ó r a  a la t t  s i k e r ü l t  l o k a l i z á l n i

— .4 Reqqcli Újság tudósítójától. —
Hétfő éjszaka háromnegyed tizenkét órakor 

jelentették a központi tüzőrségnek, hogy a 
Fehérváriul 62. szám alatt levő Pamut- és 
Textilmüvek Rt. gyártelepén veszedelmes tűz 
keletkezett. A tűz az úgynevezett hiively- 
gyártómühelyt tám adta meg, amely könnyen- 
gyulló anyagokkal van zsúfolva s a lángok 
ngyszólván pillanatok alatt futottak végig a te
tőn és a hüvelygyártó műhely telepén.

Mire a tűzoltóság nagy apparátussal a hely
színre vonult, a huszonöt méter hosszú és ff-

M e g r á z ó  t r a g é d i a  
a  G e l l é r t h e g y e n
L e z u h a n t é s  a  g e l lé r th e g y i  s z ik lá k o n  h a lá lr a  
z ú z ta  m a g á t  B a r tó k  G yörgy  — A f ia ta le m b e r  
B a r tó k  Ig a z g a tó  f ia  — S z ü le i  d r á n a i j e le n e t e k  
k ö z t  is m e r té k  f e l  f iu k a t  — A s z e r e n c s é t le n  fin  
a n y já t s z a n a tó r iu m b a  s z á ll íto t tá k

'  — .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
Hétfőn este 7 órakor megdöbbentő szeren

csétlenség történt a Gellérthegy Erzsébet- 
bidra néző oldalán.

Bartók György, 20 esztendős diák, egye
temi hallgató a Gellért-sétányon sétált, 
majd hirtelen — talán vakmerőségből — 
kilépett a meredek sziklafalra. A fiatal 
diák elvesztette egyensúlyát és lezuhant a 
Gellérthegyre vezető egyik kiugró lépcső- 
zeke. A szerencséjlenscg színhelyén per
cek alatt óriási népcsődület tám adt. A le
zuhant egyetemi hallgató összetört tagok
kal. eszméletlenül feküdt, orrán, száján 

erősen patakzott a vér.
Néhány perccel később az őrszemes rendőr 

hívására megjelentek a mentők, akik az esz
méletlen fiatalembert beszállították a Rókus- 
kórházba.

A szerencsétlenség ügyében a főkapitányság 
központi ügyeletén indult meg a nyomozás, 
azonban csak a szerencsétlenül já rt diák ne
vét tudták megállapítani, a nála lévő írások
ból.

Reggeli Újság m unkatársa u tánajárt a Sze
rencs- tlen diák adatainak és megtudfa, hogy

a súlyosan sebesült fiatalember Bartók
Ferenc, a Magyar Olasz Bank műszaki 

Igazgatójának egyetlen fia,
aki szüleinek a .Margit-körút 31. alatti lakásán 
lakott. Bartók György hétfőn délután hat 
óráig otthon volt, rajzokat készített, m iután a

zenkét méter széles műhelyépület tövig lán
gokban állott. A veszedelmes és veszéllyel fe
nyegető tűzre való tekintettel négy őrség vo
nult ki Biasnek Hugó főparancsnok vezetésé
vel és a tűzoltók azonnal több m otorikus su
gárral kezdték meg az oltási m unkálatokat. 
A tűzoltóság óriási erőfeszítést fejtett ki es 
másfélórai munka után sikerült a veszedelmes 
tüzet lokalizálni és a környékező épületeket 
meg tudták menteni a tűzveszélytől.

A tűzoltók előzetes megállapítása szerint a 
tüzet valószínűleg rövidzárlat okozta. A gyár
épület felső részén ugyanis a transmissziós 
szijjak mellett vezetnek az elektromoshnzalok

mérnöki fakultás hallgatója és félhétkor azt 
mondta szüleinek, hogy sétálni megy és va
csoraidőre visszajön. Bartók György el is ment 
sétálni a Gellérthegyre, ahol valószínűleg tár
sasággal volt találkozója és itt történt vele a 
katasztrófa.

A Reggeli Újság m unkatársa a Rókus-kór- 
házban érdeklődött a diák állapota iránt.

É jjel féltizenkettőkor érkezik a Rókus- 
kórházból a megrázó hír, hogy Bartók 
György féltizenkettő előtt néhány perccel 

meghalt.

T r a g ik u s  j e l e n e t  k ö z t  
f e l i s m e r ik  a  s z ü lő k  

g y e r m e k ü k e t
A főkapitányság központi ügyeleté hétfőn 

este félnyolckor telefonon értesítette o sze
rencsétlenül járt Bartók György szüleit. A 
kétségbeesett szülők a telefoni értesítés u t n 
nyomban

a főkapitányságra siettek, m ajd onnan a
Rókus-kórházba, hogy meggyőződ jeuek, 
vájjon csakugyan a baleset áldozata azo

nos-e az ő fiukkal.
A Rókus-kórliáz sebészeti osztályán az egyik 
kórteremben az eszméletlenül fekvő fiatal
emberben a szülök felism ertek Bartók Györ
gyöt, drám ai körülmények között történt ez, 

A szülők, akik még néhány órával azelőtt 
életvidáman, egészségesen látták gyerme-

cs igy egy kipattanó szikra gyújthatta fel a 
gépszijjakat s az ebből keletkezett tűz borította 
lángba az egész épületet.

A raktárépület teljesen berendezése, áruk
kal és gépekkel együtt elégett és a tüzőrség
nek csupán az épület vázát sikerült a lán
goktól megmenteni. A tüzőrség a kora haj
nali órákig dolgozott, hogy a tüzet eloltsa, 
ami sikerült is. Időközben megjelent a gyár 
vezetősége a helyszínen, azonban a kár mér
tékéről egyelőre nem tudtak ítéletet alkotni, 
hozzávetőleges becslés szerint háromszázezer 
pengőre becsülik a Pam ut és Textil Müvek 
r. t. kárát.

küket, a kórterem ben, véresen, összetört 
tagokkal találták rá Bartók Györgyre.

A főkapitányság széleskörű nyomozást in 
dított annak megállapítására hogy Bartók 
György lezuhanása m iként történt. Lehet
séges, hogy véletlen baleset történt, hiszen az 
már a harm adik eset. A Gellérthegyen ugyanis 
uj u takat vájtak és ezek

az utak botrányosan rosszul vannak vi
lágítva,

elég egyetlen lépést eltéveszteni ahhoz, hogy 
a mélységbe zuhanjanak. Arról, hogy a bal
eset hogyan történt,

szemtanuk nincsenek.
Az őrszemes rendőr, aki ez ügyben intéz

kedett, csak annyit tudott jelentésében elő
adni, hogy őt az Erzsébet-hid budai hídfőjé
nél levő posztjáról a járókelők azzal hívták 
el, hogy

• Gellérthegy alsó lépcsőzésénél nagy 
vértócsában fekszik egy férfi.

A rendőr azonnal értesítette a men löket, akik 
Bartók Györgyöt a Rókus-kórházba vitték. 
Rendőri bizottság szállt ki a kórházba, hogy 
a szerencsctlensorsu fiatalem bert kihallgassa, 
a kórház orvosai azonban közölték a rendőri 
bizottság tagjaival, hogy Bartók Györgyöt ki
hallgatni nem lehet, a balesetnél ugyanis ko
ponyaalapi törést szenvedett és ennek követ
keztében állapota válságos.

A sebészeti osztály folyosóján álltak Bartók

György szülei, kétségbeesve várva a kó r
teremből kijövő újabb és újabb hírekre. Az 
orvosok igyekezték a szülőket előkészíteni 
arra, hogy gyermekük a rendkívül súlyos sé
rülések következtében órákon belül meghal, 
a szülök azonban mintegy csodára várva, re
ménykedtek, hogy Bartók  Györgyöt meg lehet 
menteni.

Tizenegy óra u tán  néhány perccel az osz
tályorvos közölte a szülőkkel, hogy B ar
tók György, anélkül, hogy eszméletét egy 
pillanatra is visszanyerte volna, meghalt.
A tragikus sorsú fiatalem ber édesanyja 
ájultan esett össze, am ikor a Ha halá l
hírét m eghallotta, orvosi segítséggel tért 
eszméletre s nyomban szanatórium ba 

szállították.
Az apát is rendkívül mélyen lesújtotta a ha
lál hire.

Köztudomású Bartókék  barátai körében, 
hogy milyen fanatikus szeretettel csünglek a 
fiukon a szülök, aki szép karrier elölt állott.

A fiatal Bartók György kedvelt tagja volt 
a társaságoknak, a rendkívül képzelt, komoly 
fiút szeretetreméltóságáért és szerénységéért 
nagyon szerették.

Kommunisták meggyilkolták a római 
szóvietkövétség titkárát

Róma, december 8.
— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —

Az itteni szovjetkövetség első titkárát, Levlnf, 
szombaton a követségen levő hivatalában agyon
lőve találták. A nyomozás első stádiumában az. 
volt a rendőrség véleménye, hogy Levin öngyil
kosságot követett el. Mindazonáltal a nyomozást 
széles körben folytatják, vasárnap szenzációs for
dulat állt be a nyomozásban, nevezetesen meg
állapították. hogy a moszkvai politikai titkos 
rendőrség két tagja az elmúlt héten Rómába ér
kezett. Ez a két titkos rendőrségi tisztviselő azzal 
a megbízással jött, hogy egy nagy, a szovjet ter
hére elkövetett kémkedés ügyében nyomozzon. A 
szálak a követség első titkárához, Levlnhez vezet
tek, ezért az az általános vélemény, hogy Levin 
nem öngyilkos lett, hanem a két Moszkvából ér
kezett rendőrtisztviselő formálisan kivégezte.

Az eset óriási feltűnést keltett. A nyomozás lá
zasan folyik.

K iutasítottak A usztriából 
egy cseh  k ép viselő t

Becs, december 8.
A «Szovjctbarátok Egyesülete® ma itt tartott 

kommunista jellegű értekezletén Smeral dr. cseh
országi képviselő volt az előadó. Smeralt a helyi
ség elhagyása után a rendőrtisztviselők felszólí
tották, hogy a rendőrségre menjen. Itt közölték 
vele, hogy rögtön el kell hagynia Ausztria terü
letét, mert politikai tevékenységet fejtett ki. 
Smeralt nyomban a vasútra vitték és a határra 
szállították. A aSzovjeibarátok Egyesülete® Cseh
országban nem működhetik, hatóságilag be van 
tiltva.

Ön is leket munkatársa  
a Reggeli Újságnak. Ha tud vala- 
milyen közérdekű dolgot, érdekes 
eseményt —  írja meg a szerkesz
tőségnek. (Budapest, V., Lipót- 
körut 5 .)

M a r a d a n d ó  é r t é k ű

a  hordozható  villam os
ajándék

varrógép
P recíziós munka é s  elism ert legjobb m in őség!

Részletfizetésre i s ! ♦ Kényelmes havi részletek
Díjmentes b e m u ta tá s  saját otthonában

SingerVarrógépRészvénytársaság
Fiókok mindenütt

A

k arácson yi se ly e m v á sá r
érthető nagy siker jegyében folyik

SZÉNÁS! SÁNDOR
selyemáruházaiban

m ert a  cég főnöke, számolva a  rossz gazdasági viszonyokkal, olyan 
rendkívüli módon szállította le az árakat, hogy azok meglepetésszerü 
igaz, őszinte öröm et és elism erést keltenek a  hölgyközönség körében

■ V, Bécsi-utca 5, a Deák Ferenc-uíca sarkár
W IEN, I. P etersp la fz  3
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A  c sü tö r tö k i m in isz te r ta n á c s
d ö n t a k a r te ll tö rv é n y  so rsá ró l
A  jövő h étre  e lk é sz ü l az  ad ójóvá irási törvén y

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Az elmúlt héten határozott formában került

nyilvánosságra az a hír, hogy a képviselőház 
a takarékossági törvény letárgyalása után a kar- 
teltörvénnyel foglalkozik. Ezzel szemben az igaz- 
ságűgyminiszlcrium részéről nyert információnk 
szerint

a kartelltörvény készen van ugyan, azonban 
ezen a héten kerül csak a minisztertanács 
elé s csak a minisztertanács döntése után 
kerülhet orra a sor, hogy Zsitvay Tibor 
igazságügyre, iniszter a Hg/ elé terjeszti a ja

vaslatot.

Ezt a lépést azonban még az is megelőzi, hogy 
az egységespárt értekezlete foglalkozik a javas
lattal, úgyhogy a jövő hét előtt semmi esetre 
sem kerülhet sor a kartelltörvény tárgyalására. 
Az egységespárt agrárblokkja kedden tart értekez
letet, ahol Krúdy Ferenc tart előadást a búza- 
kérdésről. A szerdai egységespárti értekezleten 
pedig Dréhr Imrének és Kiss Istvánnak a javas
latai kerülnek szóba. Mind a kelten azt a gondo
latot vetették fel a legutóbbi pártértekezleten, 
hogy a gazda közönségen nem lehet segíteni

anélkül, ha az ipari cikkek árát nem mérséklik 
és nem válik’ lchetővé a mezőgazdasági termelés- 
terheinek ezúton való enyhítése.

Az értekezleten az ipari cikkek árának mér
séklésére vonalkozóan konkrét indítványok fog
nak elhangzani, amelyek külföldi mintára azt 
proponálják, hogy

árfelülvizsgáló bizottságot alakítsanak Ma
gyarországon is.

Természetes, hogy szóba kerül újból a gazda
segély kérdése is. Értesülésünk szerint azonban 
ez a törvény nem gazdasegéltörvény, hanem

adójóváirási törvény

formájában kerül a törvényhozás elé. A pénz
ügyminisztériumban Varga Imre államtitkár már 
részleteiben is kidolgozta a javaslatot, amely a 
jövőheti minisztertanács elé kerül és hir szerint 
még a karácsonyi szünet előtt a parlament elé 
terjesztik. Varga Imre elgondolása szerint min
den szánióhold után kétpengős adóvisszalérilést 
kapnak a gazdák, ami kilencmillió katasztrális 
holdat véve alapul, tizennyolc millió pengő ter
het jelent az államkincstárnak.

seket megkötni. Résztvett a békeszerződés előké
szítésének a munkájában is, majd 1922-ben a ke
reskedelmi minisztériumot, 1925-ben pedig a kül
ügyminisztériumot vette át. Walko a miniszté
rium vezetésében következetesen azt a szisztémát 
követte, hogy sohasem dolgozott az előtérben, 
mégis minden, ami a minisztériumban lőrfent, az 
ő kezén ment át, de sohasem állott az események 
homlokterében és mindig irtózott a nyilvános 
szerepléstől.

Walko Lajost, értesülésünk szerint, távozása 
kor a kormányzó a legmagasabb elismeréssel 
fogja kitüntetni.

Utódja, gróf Károlyi Gyula, mint a szegedi kor
mány elnöke, óriási munkával szervezte meg az 
ellenforradalmat, legutóbb pedig, amikor az 
egyik koronaőri állás megüresedett, az országgyű
lés öt választotta meg erre a fontos és díszes köz
jogi méltóságának a betöltésére. Hívei és isme
rősei rendkívül agilis és kemény embernek isme-

SíM  M n
..L e s s e e ; Emil

■iándékházában
rv,, Váctntca IS. Telefon: «C-#s. nsen^het

Márkás vorcellán, művészi 
dísztárgyak, modern éksze
rek, k é z itá sk a  moáelek! 
Választék és olcsó árak.1

rik, akinek a kinevezése biztosíték arra. hogv a 

m agyar külügyiminisztérium megfelelő kézbe 
kerül.

E l f o g t á k  a  k é t  h ó d m e z ő 
v á s á r h e ly i  a s s z o n y  g y i lk o s á t

Paksi cserepesm ester rahlógyslkosságot követett el

G róf K áro ly i G yu la  k ü lü g y 
m in isz te ri k in e v e z é se  c sü tö rtö k ö n  

je le n ik  m eg a h iv a ta lo s  la p b a n
W a lk o  Lajos Írásb eli lem on d ásá t elfogadta  a m in isztereln ök

— .4 Reggeli Újság tudósilójától. —
A Reggeli Újság számolt be elsőnek arról a vál

tozásról, amellyel a külügyminisztériumban és 
politikai körökben már hónapokkal ezelőtt szá
moltak. Köztudomású volt már, hogy Walko La
jos tizennégyéves közszolgálata után, saját kije
lentései szerint, elfáradt és le fog mondani, azon
ban ez a lemondás egészen az elmúlt hét végéig 
különböző okokból késett. Walko Lajos, aki most 
aopronmegyei birtokán tartózkodik, végül is

írásban terjesztette a lemondását Bethlen Ist
ván gráf miniszterelnök elé, aki a lemondást 

el is fogadta.

A külügyminiszter felmentése csütörtökön jelenik 
meg a hivatalos lapban.

A lemondással egyidejűleg jelenik meg meg

Mit nélkülöz Ön 
a REGGELI UJSÁG-ban? írja meg 
lapunk szerkesztőségének. Mi min
den főtanácsot köszönettel foga* 
dunk

Károlyi Gyula grófnak külügyminiszterré való 
kinevezése.

Nem bizonyos azonban, hogy Károlyi Gyula 
gróf azonnal át is veszi hivatala vezetését. Ká
rolyi Gyula gróf ugyanis mint koronaőr magas 
közjogi méltóságot tölt be, amely ugyan kor
mánykörök felfogása szerint összefér a külügy- 
miniszterséggel, vannak azonban, akik azt vitat
ják, hogy a két közjogi pozíció betöltése kizárja 
egymást. Előfordulhat ugyanis olyan eset, ami
kor a koronaőrnek szembe kell szállnia a kül
ügyminiszterrel, ami nem történhetik meg, ha a 
kettőnek a személye azonos.

Amig tehát ez a kérdés nem dől el, addig Ká
rolyi Gyula gróf nem veszi át a külügyminisz
térium vezetését és a minisztériumot addig 
Khuen-Héderváry Sándor gróf vezeti.

Walko Lajos közéleti pályáján több ízben töl 
tött már be vezető pozíciót, 1916 óta, amikor a 
Leszámítoló Bank igazgatói székéből a pénzügy
minisztériumba került, állandóan exponált álláso
kat töltött be.

A háború alatt a pénzügyminisztérium hitelosz 
tályát vezette és az ö érdeme, hogy Némelor 
szággal sikerült a legbonyolultabb hitelügyi kér 
déseket tisztázni és az erre vonatkozó szerződé

Hódmezővásárhely, december 8. 

— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
Mint ismeretes, szombaton este 7 órakor ket

tős rablógyilkosság történt Hódmezővásárhely- 
Ujvároson, a Vörösmarty-u Icában, amelynek 
egyik áldozata. Nagy György Sándorné meghalt 
míg a másikat, Sebők Jánosnét eszméletlen álla
potban szállították kórházba.

A gyilkosságra a rendőrséget Paksi Sándor
31 éves káposztástelepi cserepesmester figyel
meztette, aki állítása szerint hallotta a se

gélykiáltásokat.
A kiszállott rendőri bizottság azonnal meg

kezdte a nyomozást. A gyilkosság színhelyén ta
lált lábnyomok teljesen megegyezlek Paksi láb
nyomaival, aki, amikor vállalóra fogták, be w 
ismerte, hogy ő követte el a gyilkosságot. A cse
repe sincs íeri elmondotta, hogy nagy nyomorban 
éli feleségével és gyermekével és hogy

nem akart ölni, csak pénzt akart szerezni. 
Hirtelen felkutatta a lakást, de semmi pénzt nem 
talált. Közben az áldozat halálhörgé.sétől, majd 
a másiknak jajveszékelésétől annyira megijedt, 
hogy elmenekült.

Sebőknét tegnap a kórházban megoperáltat. 
Állapota jelenleg is súlyos, de nem életvesz ’ycs.

S z e re lm i t r a g é d ia
N ag y k an izsá  a

K ettő s ö n g y ilk o ssá g o t a k a r ta k  e lk ö v e tn i  — A lia- 
taSem ker m e g ö lte  K o v á cs  M ária tszen S iétév es leá n y í

Nagykanizsa, december 8.

— A Reggeli Újság tudósítójától —

Ma éjszaka a Horthy Miklós-utí Ritscher-féle 
vendéglő és szálloda épületében halálos szerelmi 
dráma játszódott le. Orbán Antal 21 éves nagy- 
kanizsai asztalossegéd vasárnap este Kovács 
Mária 17 éves nagykanizsai háztartásbeli leány- 
nyal szobát bérelt. Hajnali két óra tájban fegy
verdörrenés hallatszott a szobából. A lezárt ajtó 
mögött ekkor több lövés dördült el. A szobában 
vérző mellel találták a leányt, akit a mentők 
azonnal beszállítottak a kórházba.

Szándékát azért nem tudta végrehajtani, mert 
közben valamennyi golyót kilőtte a fegyverből 

golyókA a falba fúródtak. Orbán előadta, azt 
is, hogy a fegyvert a vasárnap folyamán a ven
déglő udvarán elrejtette és este vitte he a szo
bába.
i i  i iW  i i i i ím WMiiniuHi > 1 i'i i i * . ~~i'r

Véget ért az 1000 körös kerékpár- 
verseny

Boroszló, december 8 
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

A S0LYM0S1 KEPSZALON
IV , K O SSU TH  L A JO S-U T C A  18

k a rá c s o n y i k é p v á s á rá n a k  
s z e n z á c ió s  k e d v e z m é n y e

abból áll, hogy az alant felsorolt 136 m agyar festőművésznek több mint 1250 darab k ere
tezett eredeti olajfestményéből, valam int több hazai és külföldi jeles grafikusnak mintegy 
2000 darab  Ízlésesen keretezett grafikai müvéből válogathatja ki mindenki az Ízlésének 
megfelelő képet ég a r r a  a z  e l s ő  r é s z le t e t  c s a k  1931 fe b r u á r  1 -é v e l  ta r to 
z ik  f iz e t n i .  Ezt a kedvezm ényt a  tulajdonos azért nyújtja vevőinek, m ert tudja, hogy 
a  szent ünnepekkel kapcsolatban — részben az ünnep hangulatának em elésére, részben 
más k iadásokra — az em berek legtöbbjének m i n d e n  g a r a s á r a  s z ü k s é g  v a n

Kovács Mária, anélkül, hogy kihallgatták 
volna, belehalt sérüléseibe,

A tettest átadták a rendőrségnek.
Orbán .Antal kihallgatása során azt vallotta,

hogy
közös elhatározással mindketten öngyilkos

ságot akartak elkövetni,

mivel nem lehettek egymásé. A leány a mellé
hez tartott fegyver ravaszát nem érte el s ezért 
ő sütötte el a fegyvert. A többi lövést azért 
adta le, hogy a kívülállókat elriassza és ezzel 
időt nyerjen arra, hogy önmagával is végezzen. 
amRBBaflHBBBWaBB«aBLZZVSBBaK99BBBaöHBBBBBBIK

A SING-SING BERLINBEN.

Az 1000 körös kerékpárverseny vasárnap este 
a Ratal boroszlói Preuss—Resiger-pár megérde
melt győzelmével végződött. A verseny, amely a 
hagyományos karácsonyi berlini hnszonötórás 
kerékpárverseny főpróbájának tekinthető, jó 
eredménnyel végződött. A verseny folyamán több 
versenyző kénytelen volt sérülés mialt a versenyt 
feladni.

Aldor László Jánoa 
41 berth Ferenc 
Abonji Tivadar 
Aradi Edvi Illéa 
Asztalos Gyula 
Áea Ágoston í 
Berkes Antal 
Berkes Iia 
Brettsebnelder

Koesárd 
Bruek Hermina 
Boemm Rítta 
Boeznay István 
Baseh Árpád 
Basrh Andor 
Bachmann Károly 
Bacsók György 
Benyovszky István 
Cserna Károly 
G6Ók István 
Czenez János 
Csalán Béla 
Csuk Jenő
Dabasi Kovács Gyula 
Déry Béla 
Dudíts Andor 
Edvi Illés Aladár 
Edvi Illés Ödön 
Erdőssy Béla

fider Gyula 
Csalókon- Farkas

Lőrinc
Fcleky György 
Feszty Árpád 
Friedlinger Jenő 
Gaál Ferenc 
Geiger Richard 
Glatz Oszkár 
Glatter Ármin 
Glatter Gyula 
Gergely Imre 
Gimes Lajos 
Heyer Arthur 
Haranghy Jenő 
Horváth G. Andor 
Hadzsl Olga 
Háry Gyula 
Hermann Lipót 
Hosszú Márton 
Iványi-Grünwald Béla 
Jávor Pál 
Jámbor Lajos 
Joáchim Ferene 
Juszkó Béla 
Illenez Lipót 
Kárpáthy Jenő 
Kárpáthy László 
Komáromi Kacs Endre

Komáromi Kaez 
Endréné

Kallósné 
H. Adrienna

Klammer Mariska 
Koszta József 
Kézdi Kovács László 
Kaeziány Ödön 
Kazacsay Gerőné 
Krusnyák Károly 
Kukán Géza 
Lehel Mária 
Lengyel Rheinluss Ede 
Mihalovits Miklós 
Mérő István 
Magyar Mannhelmer

Gusztáv
Margiítay Tihamér 
Moldvai Krajna János 
Molnár Z. János 
Mousson T.
Náray Aurél 
Nagy Vilmos 
Neogrády Anlal 
Necgrády László 
Németh György 
Nyilassy Sándor 
Nagy Ignác 
OLgyay Ferene

Papp Emil 
Pamincr János 
Pallay József 
Páliya Celesztin 
Pentelei Molnár Jáuos 
Pilch Dezső 
Pólya Tibor 
Pólya Iván 
Pádly Aladár 
Perlott Csaba 

Vilmos 
Peske Géza 
Pörge Gergely 
báró Pongrácz Sarolta 
Pallay József 
Ratnerné Istvánffy 

Gabriella 
Rélhy István 
Révész Imre 
Roniek Árpád 
Rubovits Márk 
Rudnay Gyula 
Semjén Ferenc 
Siligai Sándor 
K. Spányi Béla 
Sehossberger Klára 
Gy. Sándor József 
Seefelder János 
Szebenyei Je~ő

Szepesi Kuszka Jenő 
Szánthó Mária 
Szász István 
Szitányi Lajos 
Szlávik Dezső 
Szontagb Tibor 
Szöllősy Zsigmonö 
Szüle Péter 
Torday Székely 

Zsigmond 
Telkessy Valér 
Teuchert Károly 
Urhegyi Lajos 
Ujváry Ignác 
Ujváry Ferene 
Udvary Géza 
Udvary Pál 
Udvardy Flóra 
Vastagh Géza 
Várady Gyula 
Vajda Zsigmon ! 
Veress Zoltán 
Vidovszky Béla 
Vigli Bertalan 
Visky János 
Béli Vörös Ernó 
Zádor István 
Zombory Lajos 
Zorkóczy Gyula

Watson jéghokki-tréner 
súlyos balesetet szenvedett Becsben

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Bées, december "•

Wiener Eisiaufvercin jéghokkicsapata ma 
az LTG Prága, cseh jéghokkibajnokcsapat ellen 
2:1 (1:0, 1:1, 0:0) arányú győzelmet aratott. A le
győzött csapatban játszott Watson kanadai tré
ner, aki az utolsó részidőben oly súlyosan bukott, 
eszméletlen állapotban szállították le a pályáról.

Vallásos tárgyú képek irán t érdeklődők látogassák meg külön szentképosztályomat, aho! 
több mint százféle Madonna-típusból válogathatják ki lelkivilágukhoz legközelebb álló 
kegy-képeket és azokat karácsonyi kedvezmény gyanánt a  l e g d í s z e s e b b  n a t ú r  
kemény falécbe keretezve m á r  h e t i  1 p e n g ő s  r é s z le t r e  i s  m e g v á s á r o lh a t já k

Berlin legújabb szenzációja egy uj kávéház, mely 
a napokban nyitotta meg kapuit. A Café Poland- 
nak elnevezett kávéház teljesen az amerikai Sing-

■ Sing fegyház stílusában van berendezve. A pincé-
• rek rabruhában szolgálnak ki és egy amerikai 
rendű egyenruhás ember megcsenditi a harangot,

: valahányszor egy vendég érkezik. A táncosnők és
• táncosok apacsruhát hordanak és a falak is tel- 
j jcse'. a fegyházból és az amerikai életből vett je

lenetekkel vonnak díszítve.

A RUGBY PRIMADONNÁK.

Az Amerikában űzött rugby játékhoz a játel 
soknak különös mozgékonyságra van szűk 
gük. Ha képünkön ábrázolt reggeli tréning, 
két látjuk, azt kell képzelnünk, hogy nagyszc 
láncosok táncmozdulataikat próbálják és nt 
'‘■zen különösen erős és kemény férfit igéni

sport játékosa*.
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Titokzatos körülmények között 
halt meg gázmérgezésben Müller

Zoltán húszéves fiatalember
Vasárnap rejtélyes feljelentés érkezett a rendőrséghez az elhunyt gyakornok 
halálával kapcsolatban — Muller Zoltán holttestét exhumálják

— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
A főkapitányság bűnügyi osztálya vasárnap 

ő. lelőtt különös tartalmú női Írással írott levelet 
kapott. Az aláírás nélküli levélben az ismeretlen 
nő felhívja a  rendőrség figyelmét arra, hogy

Müller Zoltán húszéves fiatalember, aki az 
elmúlt Int csütörtök reggelén Mátyás-tér 9, 
Hl. 3 alatti lakásán meghalt — bűntény ál

dozata lett.
A levélíró kéri a főkapitányságot, hogy az ügy
ben indítson nyomozást s elsősorban exhumál- 
tassa Müller Zoltán holttestet, mert Müllert — 
boncolás nélkül — szombaton délután a rákos- 
keresztúri temetőben eltemették.

A névtelen följelentés annak a rengeteg sug- 
dosának, pletykának a  következménye, amely a 
Mátyás-tcr 9. sz. lakói között terjed napok, 
illetve hónapok óta. Azért hónapok óta, mert 
már hónapokkal ezelőtt

állandóan zajos jelenetek színhelye volt a 
harmadik emelet három számit lakás,

amelyben Müller Gyula dohány jövedéki szám- 
tanácsos lakik családjával. Müller Gyula Zoltán 
D- vü húszéves fia a kelenvölgyi textilipari rész
vénytársaság gyakornoka volt. Korán reggel el
ment mindig hazulról, későn este tért haza, az 
aiváson kívül úgyszólván perceket töltött csak 
otthonában, de ez az idő is elég volt arra, hogy 
visszhangozzék a harmadikemeleti folyosó attól a 
Veszekedéstől, amely közte, apja és mostoha
anyja közölt, folyt. A lakók tudnak arról, hogy 
Müller Zoltánt még mostanában is gyakran el
verte az apja,

a flu gyakran reggelenként földultan, össze- 
verten távozott e, hazulról.

A veszekedések oka régebben Müller Zoltán 
tanulmányi hanyagsága volt. Rosszul, nehezen 
tanait a fiú, ezért ki is vették a középiskolából, 
technológiára adták, majd mikor elvégezte a 
technológiai tanfolyamot, azt tervezték, hogy 
textilszakemberré képezzék ki. így -került a ti
zennyolcéves fiatalember a kelenvölgyi textil
ipari részvénytársasághoz.

A múlt hét keddjén történt utoljára, hogy a 
ház lakói között a pletyka szárnyán végigszaladt 
a bin

Mit Heréknél Ismét nagy verekedés volt. Maga
Midler Gyula mesélte el az egyik szomszéd
nak, hogy úgy megverte a fiát, hogy verés

közben kificamodott a karja.

Müller Zoltán, aki régebben gyakran panaszko
dott barátainak és ismerőseinek apja és mostoha 
anyja rossz bánásmódjáról, ezúttal nem szólt 
semmit arról, hogy otthon mi történt. Reggel el
ment hazulról, este hazatért. A szerdai nap is 
esemény nélkül múlt el.

Csütörtökön reggel .aagy riadalom támadt a 
M vá' fér 9. számú házban.

A z  általános gazdasági Lelyzetre való tekintettel 
elhatároztuk, hogy az uj* évadiira

S p l w t r g e r ’B r m h r r e

áruink fogyasztói árát, tehát azt az árat, am elyen  
a kereskedő a közvetlen  fogyasztót kiszolgálja, 

lényegesen leszállítjuk.

AZ UJ ÁRAK A KÖVETKEZŐK:
P an sette  3*30  méterenként
G oldona 5 .— „
G oldechm e M M M P  6 .2 3  „
Crepe Pastorale . . . . . . . .  P  3 .3 0  „
M ousseline A m ou rette  M P  6 .2 0  „
Crepe G erm ain e- -  -  -  P  3 .3 0

A
Goldberger-Bem berg cikkek autonzált eladási helyei 
jogosultak az uj eladási árakat már most gyakorolni.

F e n íie k n é l clcscVb áiralt 
k izá ró la g  az e lm u lf évadról 
v isszam arad t m arad éb eb ra

vonafbozbafnab
G O L D B E R G E R  S Á M . F. É S  F I A I  R .- T .

— Halva találták Müller Zoltánt a szobájában. 
Állítólag gáz ölte meg, — sugdosták rémülten a 
lakók.

A harmadik emelet három számú lakásból ijed
ten szaladtak a telefonhoz. Ilivták a mentőket, 
hívták a háziorvosi, dr. Klein Sámuelt, aki a kö
zelben, a Mátyás-tér 14. számú házban lakik.

A szülők, akik nem kísérik ki 
gyermekük holttestét

A mentők érkeztek meg előbb.
Müller Zoltánt a lakás konyhája melletti kis 
szobában, az úgynevezett cselédszobában ta
lálták meg, a húszéves fiatalember az ágyon 
feküdt, ajtók és ablakok nyitva voltak, a le

vegőben enyhe gázszag érződött.
A mentőorvos a fiatalember elé lépett, meg

nézte a szivét s megállapította, hogy Müller Zol
tán már órák óta halott. A mentők ezután eltá
vozlak. Néhány perccel később megjelent dr. 
Klein Sámuel orvos is, aki szintén megvizsgálta 
Klein Zoltánt és miután megállapította, hogy a 
fiatalember meghalt, utasította a család tagjait 
arra, hogy a haláleset ügyében tegyenek jelentést.

Az orvos érdeklődött, hogy mi történt, mi 
okozta a fiatalember hirtelen halálát, mire a 
hozzátartozók azt a felvilágosítást adták, hogy 
giázmérgezés történt. Elmondották, hogy mikor 
reggel kimentek a konyhába, erős gázszagot érez
tek, gyanút sejtve, megnézték Müller Zoltánt is 
a szobájában, a fiatalember ekkor már mozdu
latlanul feküdt az ágyán. Nehogy a nagymennyi
ségben kiömlő gáz balesetet okozzon, gyorsan ki
nyitották az összes ajtókat és ablakokat, majd 
értesítették a mentőket.

Az orvos nem is érdeklődött tovább, hivatko
zott arra, hogy neki semmi köze sincs ahhoz, 
minek a következtében állt be a halál, őneki 
mint orvosnak, csak az a kötelessége, hogy a ha
lált konstatálja.

Megjelent később a lakásban a rendőri bizott
ság is, a rendörorvos vizsgálata után a holttestet 
a törvényszéki orvostani intézetbe vitték. Müller 
Zoltán holttestének elszállítása egyébként drámai 
körülmények között történt: a ház lakói közül 
sokan lekisérték a koporsót a kapu előtt vára
kozó morgue-kocsiig,

a halott kísérői közül hiányoztak azonban a 
család tagjai,

bár általános szokás, hogy a hozzátartozóit « 
halottszállító kocsiig elkísérik mindig elhunyt
jaikat.

Müller Zoltán halálából rendőri akta le tt A fő-’ 
kapitányság eltűnési osztálya foglalkozott a  ha
láleset ügyével. A család tagjai eljártak a rend- 
őrségen, kegyeleti szempontokra hivatkozva, kér
ték a főkapitányságot, hogy tekintsen el a bon
colástól.

A boncolást m ellőzték

is s igv történt, hogy a tragikus sorsú húszéves 
fiatalembert szombaton délután a rákoskeresz
túri temetőben már el is temették.

Mit mondanak
a Mátyás-tér 9. számú ház lakói

A Reggeli Ujsáq munkatársa kintjárt a Mátyás
tér 9 számú házban, hogy a tragikus körülmé
nyek közölt elhunyt Müller Zoltánról informá
ciókat szerezzen. A liázbeliek mind igen jól is
merték a szimpatikus megjelenésű, intelligens 
fiatalembert, akiről azt mesélik, hogy halála 
előtt órával a Mátyás-tér 9. számú ház előtt 
egy szerencsétlen szívbajos embernek milyen jó- 
szivüen állt a segítségére. Ez az ember rosszul 
lett és amikor Müller Zoltán meglátta a vergődő 
férfit, karjaiba emelte, bevitte a ház udvarára, 
elsősegélyt nvujtvtt neki. majd azután ő maga 
egyik közeli telefonállomásról a mentőket értesí
tette. Általában Müller Zoltán haláláról a legna
gyobb részvét hangján beszélnek.

A rendőri nyomozás, amely most ni ár kétség
telenül szélesebb mederben fog elindulni, hogy az 
öngyilkosság, vagy bűntény minden legkisebb 
részletét is megvilágítsa, elsősorban is

a holttest exhumálását
fogja elrendelni. Müller Zoltán halálának egyik 
igen fontos körülménye az is, hogy tulajdon
képen milyen időpontban történt a haláleset. A 
fiatalember a konvha mellett lévő kis szobában

A r a n y e s ő t  a k a r t
s z ó r n i  L e  v i n é  ö t  
k o n t i n e n s  f e l e t t
A  g y é m á n t k i r ú ly n ő  f in a n s z í r o z z a  L e -  
v in é  99a r a n y a u t o g r a m já i“  — A z  ó c e á n -  
r e p ü lő  m e m o á r o k a t  í r  a  b é c s i r e n d 
ő r s é g r ő l és  v á l i k  a  fe le s é g é tő l

Bécs, december 8.
— A Reggeli Újság bécsi H. B. tudósítójától. —

A tömzsi fiatalemberen, amint a ködös téli 
délben nevelve, jókedvűen búcsúzik bécsi bará
taitól az aspemi repülőtéren, szakszerű társal
gást folytat pilótájával — nem látszik meg a két
hetes meghurcoltatás, a  bécsi börtön, az utolsó 
napok izgalmai. Nevelve nyújt kezet: „így néz ki 
egy bőr tö nőiseit" — mondja. Aztán egész kedé
lyesen:

„Na velem ugvau szélien elbántak.4*

Ebben igaza van: elég szépen elbántak vele. A 
világhírű óceánrepülővel. Az amerikai repülőgép- 
gyárossal. A Scmmeringen, ahol egy amerikai 
hölgyismerősével, Mabel Bollal, a gyémántkirály
nővel üdült néhány napig, egy este a pályaudva
ron, amikor tovább akart utazni Olaszországba, 
igen filmszerű jelenetek közepette letartóztatták. 
Pénzhamisításért. Amiért egy bécsi szobrásznál 
francia kétfrankosokat rendelt. Lecsukva tartot

B Z M I M
A szépség titka az alábbi 
szerek használatában van:

VENETIAN CLEANSING CREAM (Venetian TÍ37JÍIÓ 
Krém). Behatol a pórusokba, azokat n portót, tisz- 
tátlanságoktól megszabadítja c s  puhán, finoman 
tartja a bőrt.

VENETIAN ARDENA SKIN TONIC (Venetian Arden* 
Bőrápoló). Áttetszővé, ruganyossá és fehérré teszi 
az arcbőrt. A tisztitókréramel együtt vagy elán 
használandó.

VENETIAN ORANGE SKIN FOOD (Venetian Narancs 
Bőrtápláló). Ruganyosán és izmosán tarlja az arc
bőrt és kisimtja a ráncokat, redőket és karikákat.

AF.DENA VELVA CREAM. Az érzékeny arcbőr szá
mára. Telt arcok részére különösen ajánlatos, mert 
megduzzaszlás nélkül pubitja és simítja a bőrt.

Kérje a Miss Arden könyvét, amely útbaigazítást »d 
az arcbőr napi ápolására.

Készítményeimet egyedül és kizárólag az 
alább megnevezett cégek jogosultak forga

lomba hozni:

Corvin Áruház
B l a h a  L u j z a - t é r  1—3

Koszfelifz parfumeriáh
D o r o t t y a - u t c a  12, V á c i - u t c a  IS

Kőszeg parfümériák
A n d r á s s y - u t  50,P e t ő f i  S á n d o r - u .  14

aludt éjszakánként és ennek az ajtaja maradt 
nyitva és igy ömlött be a gyilkos gáz. A bizott
ság megállapítása szerint

Miiíler Zoltánt néni a gázrezsó csapjából ki- 
ömlő gáz ölte meg, hanem az ezzel kapcsola
tos gázsülőkészülék csapját hagyták nyitva.

A főkapitányság már a hétfői nap folyamán meg
teszi a szükséges intézkedéseket, hogy az ügyben 
szereplő összes tanukat újból kihallgassák.

ták. Vallatták. 50.000 dollár kaució ellenében sza
badlábra helyezték. Most szó nélkül

beszüntették az eljárást.

Azt se mondták: pardon. Tévedtek. Hofrat Wuhl, 
a bécsi detektivfőnők, aki annakidején letartóz
tatta Fellner Andrást Azt mondta neki: „Maga 
megölte a feleségét!" Fellner ezt nem vállalta. A 
Levine se. A frankhamisítást. A Hofrat Wahl 
nem szereti, ugylátszik, a külföldieket Kár, hogy 
ilyen peche van velük. Kimondottan peche fin . 
Egyik se vállalja a vádat. Mkftr gyilkos, akár 
nem.

„Kém haragszom senkire" —  mondja Levine. 
„Most se. Szeretem Bécset. Aranyos város. Gyö
nyörű a Semmering. A pályaudvarát nem szere
tem. Az barátságtalan. De ez mind nem fontos 
már. Megyek Párizsba. Ott ken lennem ma. Hol
nap zárják a repülőgépkiállitást."

— Kártérítés* — kérdem.

— Ugyan, kérem — legyint — Minek az?

A MOSZKVÁI KÁMHEDÉSI PBR.
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H  se fogadnám. Én úgyis megírom a me
moárjaimat a becsi élményről. A bécsi rend

őrségről. Abban bent lesz minden.
— ..Meséljen el valamit!“
Leniné nevet.

ler Leviné, miért rendelte meg mégis azokat a 
két frankosokat?»

Leviné ránéz a védőjére, összemosolyognak. 
<Üzleti titok. Csak annyit mondhatok: a szobrász 
félreértett.

Bethlen István gróf miniszterelnök 
csak januárban megy Becsbe

„Nézze*. mondja „a repülőgép motora még 
nem berreg. Ha éu Itt most elmondom ma
gának. mit éltem át a bécsi rendőrségen, le
írom a rendőrség melhodusát, engem szépen 
itt fognak. Visszaadhatom a kauciót. Meg az 
útlevelemet. Gyűjthetők uj élményt. A me

moárjaim számára.**
A motor berregni kezd.
— „Tervei?"
Leviné felhúzza vastag bőrkesztyűjét. Virágo

kat hoznak. Körülfogják. Éljenezik.-Terveim? El
mondom, ha titokban tartja.

Világkörüli repülés. Tizenöt nap alatt fogom 
megtenni az. utat.

Azt mondja: meg fogom tenni. Nem kételkedik 
benne.

..Tizenöt nap hét állomással. Mind az öt kon
tinenst érinteni fogom. Egyedül fogok re
pülni. Mint Lindberg Amerikából. Lindberg 

az ideálom.**
A szeme ragyog. A kis ember mintha kél fejjel 
nagyobb lenne. „Egyedül, ó t kontinens felett. 
P,rti°" Értem. Nagy dolog. Levinét megoslromol- 
ják. Élményeiről nem akar beszélni. Csupán any- 
nyit mond még, hogy a rendőrségen nem akarták 
megérteni. Tolmácsa nem tudott angolul. Megje
lenik a hangos film embere. Filmezni akarja Le
vinét. Nem lehet. Leviné le van kötve. A Fox 
híradónak. Frankot nem hamisított. De üzlethez 
ért. Nem kétfrankos üzletekhez.

Végül is felmerül a kérdés: <De hát kedves Mis-

Nem kétfrnnkosokat rendeltem. Kétfrankos 
nagyságú aranyérmeket

.Vein tudott angolul. Ö se. A rendőrség se." Leviné 
búcsúzik. Kezet nyújt. Integet. Az utón viszafelé 
aztán sikerül megtudnom a rejtélyes eset tényle
ges hátterét. Leviné már hónapok óta foglalkozik 
a világkörüli repül/* tervével, ötlete:

a nagy városok felett aranycsőt szórni le. Az 
aranyak után aztán természetesen vad hajsza 
indulna meg a városokban. Reklám a repülő
gépeknek, amelyeket Leviné most Ameriká

ban gyártani fog.
És amelyeket a világon mindenütt akar eladni. 
Autogrammot Levinc nem ad sehol.

Autogrammja: az aranyak.

Amelyeket meg kell keresni. Mint az elrejtett pi
rostojást husvétkor. A remek reklámötletet Mabei 
Boll finanszírozza. Aki előreutazott Amerikába, 
hogy ne zavarja Leviné válóperét. Leviné Cher- 
bourgban száll hajóra. Azt mondják, hogy

világkörüli utján Budapestet Is érinteni fogja.
Itt is ledob egvpár aranyat. Ami cl is kell. Becs
ben nem fog leszállói. Aranyat se dob. Hátha meg
találja a Hofrat Wahl. Különben Leviné a legma
gasabb osztrák érdemrend tulajdonosa. Kerestem 
rajta. Nem találtam. Úgy látszik nem hordja. Kü
lönben azt hallom, nagyon fél, hogy reklámötletét 
ellopják. Ettől fél. Az óceántól nem fél. Az üzletét 
félti. Igazi hős. Azok mind félnek valamitől.

— A Reggeli Újság tudósítójától. — 
Bethlen István gróf miniszterelnök, mint is

meretes, viszonozza azt a látogatást, amelyet 
Schober volt kancellár tett Budapesten. Az ere
deti tervek szerint Bethlen István miniszterelnök 
Berlinből hazafelé jövet akarta meglátogatni az 
osztrák külügyminisztérium akkori vezetőjét, 
Seipelt, aki azonban súlyosan megbetegedett és

Gertner Ándrásné nyelvmesternö 
vendége gázmérgezés áldozata lett

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Mintegy három héttel ezelőtt feltűnést keltő 

haláleset történt Gertner Ándrásné nyelvmeslcrnő 
lakásán. A nyelvmeslernő vacsorára látott ven
dégül egy Klór Jakab nevezetű fiatalembert, aki 
a Gumigyár egyik tisztviselője. A vacsora elfo
gyasztása után Klór Jakab rosszullétről panasz
kodott, mire a nyelvmestemő azt ajánlotta, hogy 
feküdjön le rövid időre, amíg rosszulléte elmúlik. 
Kiár Jakab a sezlonra lefeküdt és elaludt,

reggel azután Gertner Ándrásné a fiatalem
bert halva találta.

A főkapitányság megindította a nyomozást és 
az első feltevés az volt, hogy Klór Jakab vacso
rára romlott kolbászt evett és husmérgezés kö

igy a látogalás elmaradt. Az utóbbi napokban 
olyan hírek jelentek meg, mintha a miniszter, 
elnök már decemberben Becsbe utaznék, amiről 
szemben a tény az, hogy Bethlen utazásának q 
napjáról még nem határoztak.

A miniszterelnök feltétlenül elmegy Bérsbe. 
azonban erre az utazásra legfeljebb csak

januárban kerülhet rá a sor.

vetkeztében halt meg. Ez a feltevés azonban 
megdőlt, mert kiderült, hogy a nyelvmestemő >s 
ugyanebből a kolbászból vacsorázott. A rendőr, 
ség tehát elrendelte Klór Jakab magántisztviselő 
holttestének törvényszéki boncolását. Az erről 
szóló jelentés a hétfői napon érkezett meg a fő- 
kapitányság bűnügyi osztályához. Ezek szerint a 
törvényszéki orvosszakértők 3zt mondják, hogy

Kiár Jakab nem humnérgezéslöL hanem gát- 
mérgezés következtében halt meg.

Miután ez a körülmény a titokzatos haláleset 
ügyében egész uj fordulatot jelent, elrendelték < 
nyomozás ujrafelvételét, hogy a gázmérgezésre 
vonatkozó részleteket megállapítsák.

Barthou kormány
alakítása nem sikerült

Pierre Laval, Briand bizalm asa a  designált m iniszterelnök

Rendőri díj —
rendőri szolgálat nélkül

Párizs, december 8.

— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Miután vasárnap Barthou közölte a köztársaság 
elnökével, hogy a kabinetalakifást végleg elfo
gadja, még vasárnap éjjel kénytelen volt bejelen
teni Donmcrge elnöknek, hogy kísérlete a Mariu-

Párizs, december 8. 
Pierre Laval szenátor hétfőn reggel jelent

meg a köztársasági elnöknél.
Laval 10 óra 30 perckor távozott a köztársa
sági elnöktől és az újságíróknak a következőket 
mondotta:

— A köztársaság elnöke megbízott a kor
mányalakítással. Részemről minden lehetőt 
el fogok követni, hogy az elnök bizalmá
nak megfeleljek. Mindenekelőtt fel fogom 
keresni Doumerguet, Borissont, valamint 

Tardleut, Polncnrét és Briandot.

Párizs, december 8,
Laval eddigi terveiről természetesen még nem 

tudni semmit. Kétségtelen azonban, hogy
Briand mint külügyminiszter tagja marad 

a kormánynak.
Laval igyekezete azon van, Poincarét betegsége 
dacára is megnyerni.

A mulatóhelyek tulajdonosai akciót indít an cka bel
ügyminiszternél a már megszűnt rendőri ügyeleti szol
gálat rendőrségi dijai miatt, melyet még most is fizetnek

—  A Reggeli Újság tudósilójálól. —
A budapesti mulatói ulajdonosok néhány nappal 

ezelőtt elhatározták, hogy a rendőri ügyeleti dijak 
leszállitása, illetve megszüntetése végett pana-

A BUKOTT FRANCIA MINISZTERELNÖK.

csoportnak Jardieuval szemben tanúsított maga
tartásán csődöt mondott.

Hétfőn délelőtt

a köztársasági elnök Pierre Laval szenátort, 
az utolsó Jardieu-kormány munkaügyi és 
Elzász-Lotharingiai miniszterét az Élyséc- 

palotába hivatta.

Laval a szenátus balszárnyához tartozik, azonban 
egyik pártnak se tagja. Legbizalmasabb embere 
és régi munkatársa Briandnnak.

Párizs, december 8.
Tardieu mindent elkövet annak megakadá

lyozására, hogy pártjának balszárnya elsza
kadjon, visoznt

a radikális-szocialisták semmi sizn alatt sem 
hajlandók együtt működni TardieuékkaL

Vagy Tardieunek, vagy a radikális-szocialisták
nak engedni kell. A helyzet változatlanul az, 
bogy Tardieu befolyása az ur. Ennek dacára 
Laval személyi befolyásától igen sokat várnak.

Az MTK— WAC klubközi 
vivóversenye

Vasárnap délután tartották a Fodor-féle vívó
teremben a bécsi WAC és a budapesti MTK klub- 
közi tő/- és kardesapat-versengét. A tőr-csapat
versenyt az osztrák válogatottal egyenlő erejű 
WAC tőrcsapata 5:4 arányban megnyerte. Ez az 
eredmény a magyar csapatra hízelgő, mert fiatal 
diákvivóival küzdött az osztrák championok ellen. 
A kardesapatversenyt az blTK nyerte 11:5 arány
ban. Az MTK kardcsapatában Szigeti, Lieber- 
mann, Dietz dr. és Erdélyi vívtak.

A hajdúk ifjúsági birkózóküzdelmei
D ebrecen, december 8.

— A Reggeli Újság tudósitójától —
Vasárnap bonyolították le a keleti kerület ifjú

sági birkózó bajnoki küzdelmeit a Steinfeld Ist- 
ván-vándordijért. A versenyt rekordközönség előtt 
a Debreceni Torna Egylet ifjúsági birkózói nyer
ték 13 ponttal, második helyen a N yíregyházi 
Vasutas Sportklub végzett 7 ponttal. Részletes 
eredmények:

Pehelysúlyú bajnok Kohn Gyula DMTE. Köny- 
nyüsulya bajnok: Fábián Pál BTE. Kisközépsulyu 
bajnok: Mátyás Lajos DTE. Nagyközépsulyu baj
nok: K/atzer Antal DTE. Nehézsúlyú bajnok: Ju
hász János BVSC.

Karcsi tinón bokák
oúdoj&tia nesztoCiL a .Crüakat . bob 
íttgK az oicó benyomástól. amelyet a 
finom női lábak a férfiakra gyakorol
nak. Dagadt bokák, olíerdőit ée klnoran 
iáró lábak teljesen lerontják &st a  ked
vesó véleményt, amelyet egy kedves 
arc és jó termet gyakorolnak. Minden 
nő bárótól nélkül szert tehet szép bo
kákra és lábakra és kényelmesen Járhat 
lábainak megfelelő, esetleg egy szám
mal kisebb cipőben is. Elegendő, hogy 
egy lavór meleg vízben néhány deka
gramm 3zt. Rókus lábsót (eloldjunk. 

MU-Uta. oxigénné* dúsan telített tejszín-szem vis keletkezik. As Így elkészített láb- 
vízben áztatja lábalt vagy 10 percig, mely idő alatt dagadteágok. fájdalmak mint
egy varázsütésre elmúlnak. Az oxigénnel telített viz (lehatol a  pórusokba, megpu- 
rútja a bórkeraényedéaeket és tyúkszemeket, annyira, hogy azok könnyen, gyökereik 
kel együtt zés, vagy borotva nélkül eitávoífthatök. Ezen jótékony viz meglágyítja 
utána pedig eltünteti l  legfájdalmasabb bütyköket és a legelhanyagoltabb lábat tö- 
íéletesen rendbenozza. Nagy csomag Szt. iiókns lábeó ára P L28. Kapható minder 

gyógyszertárban ós drogériában. Ha valahol nera volna, ordnbon  
Szt. Rókus e r v ó e y e z c r tá r h o z : VII.. RiV-6~zi-nt 70.

P R E M I E R
CSÜTÖRTÖKÖN

•

A tiszti kardbojt 
zentsége nem frázis, 
a becsületszó nem 

üres szóbeszéd.

M ndketiő em ber
sorsokat, szerelmet, 
életet kormányoz.

A női árta tlanság  
igazi kincs.

A nói becsület 
a  férfi becsülete.

Ezt m ondja el 
ez a  lilm:

szaikkaJ a belügyminiszterhez fordulnak. Ez 
szeptember 1-én a belügyminiszter rende’kcz e 
szerint

a fővárosi mulatóhelyeken megszüntették 8 
rendőrtisztek ügyeletes szolgálatát.

Azelőtt ugyanis az volt a szokás, hogy mind n 
egyes mulatóhelyen egy rendörtisztviselö 's .» 
detektív tartott állandó szolgálatot. Az éjsz.f ü 
ügyelet kérdését úgy oldották meg, hogy az - 
mulatóhelyek ellenőrzését központosították -  i-1 
nera szükséges minden mulatóban kiilön-k'ilör a 
hajnali órákig a rendörtisztviselöknek sz mai 
ban lenni.

A muiatóhelyfuiajdonosok a rendőri íigyele 
tekért meglehetős magas, úgynevezett ügyeleti 
dijat fizettek be és fizetnek még ma is a fő

kapitányság pénztárába.

Panaszuk tárgya most az. hogy miután a 1 1- 
ügyminiszter a rendörtiszlviselők ügyeleti szol; •• 
latát megszüntette, meg kell hogy szűnj-n. v. /y 
legalább is le kell. hogy csökkenjen az az ossz; 
amelyet jelenleg is rendőri ügyelet cimén nap-nap 
után befizetnek.

A mulatótulajdonosok hivatkoznak a rossz gaz
dasági viszonyokra, amelyeknek szelét ők is ig u 
súlyosan érzik és a legtöbb mulatóhelylulojd * 
anyagi gondok között küzködik, hogy csupán 
letét fentartsa és a horribilis rendőri illetékeket 
előteremtse. A rendőri ügyeleti dijak és eg' b 
illetékek átlag napi nyolcvan pengőt teszr^
Ez az összeg azonban azonnal emelkedik, amid n 
a mulatóhelytulajdonosok a zárórának h "  ' 1
ötig való meghosszabbítását kérik. A rend nr - 
leti dijakon kívül bélyegköltség és a diáknyoir. r- 
enyhitö-akció adója is terheli a mulatóhelrtul.'j- 
donosök rezsijét

A mulatóhelytulajdonosok kérelme ebben 
esetben teljesen jogos, mert a hatóságnak nem sza
bad olyan terheket kivetni, amelyek az eg z üzem 
létfentartását veszélyeztetik.

Tekintetbe kell venni azt, hogy a mulatóhelye
ken a zenészeken és artistákon kívül igen sok 
más egyéb foglalkozású ember is kenyérkere
sethez jut és ez a szempont a mai munka
nélküliség közepette legelsősorban kell. hogy 

a  hatóságokat méltányos belátásra bírja.
A mulatóhelyek tulajdonosai arra fogják kérni 

a belügyminisztert, hogy a rendőri ügyeleti di?"-s 
eltörlése, ha nem is lehetséges teljes mértékben- 
legalább is csökkentsék azt olyan arányban. ®-°*- 
amilyen arányban az a mai kereseti viszonyokká' 
szemben áll. Valószínű, hogy a belügyminiszter & 
mulatóhelyek tulajdonosainak ezt a kérelmét he
lyénvalónak fogja találni.
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Csillogó egyenruhák, diszruhás 
városi hajdúk, az elegáncia és 
az előkelőségek derhyje a Nemzeti

Sport Uszoda megnyitásán
A  kormányzó fényes ünnepségek közepette avatta fel a 
magyar sport világraszóló alkotását — Negyven nemzet küldte 
üdvözletét — A kormányzó a helyszínen kormányfőtanácsossá 
nevezte ki Hajós Alfréd építőművészt

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A magyar kuliura eseményei közül messze 

kimagaslott az a Margitszigeten vasárnap dél
után tartott ünnepély, amelyen a kormányzó 
a legfőbb polgári és katonai hatóságok kép
viselőinek jelenlétében és az előkelő társa

.4 NEMZETI USZÓCSARNOK AVATÓ ÜNNEPÉRŐL.

.4 diszcmelvényről Klebelsbcrg Kunó gróf kultuszm iniszter üdvözli a kormányzót.

dalmi világ előtt felavatta a magyar sportépitő 
program világraszóló nagy alkotását, a Nem
zeti Sport Uszodát.

A méreteiben hatalmas és mégis nyugodt 
térhatású, lobogókkal feldiszitett sportpalota 
m ár külső megpillantásánál is lenyűgöző há
lást tett mindazokra, akik ez ünnepi alka
lomra egybegyűltek.

A babérokkal és délszaki növényekkel díszí
tett bejáróknál diszruhás városi hajdúk és 
csillogó egyenruhák sorfala között az ünnep 
rendezősége fogadta a kormányzót és kísére
tét. József Ferenc királyi herceget, Gömbös és 
Klebelsberg gróf minisztereket, Pelry s Schwö- 
der állam titkárokat, Rakovszkg  Ivánt, Sipőcz 
polgármestertATzro/zát/i Jenőt, az osztrák kö
vetet és a közélet számos előkelőségét. Az elő
csarnokból a díszpáholyba kisérték,

a kormányzó, akit láthatólag megkapott 
az a grandiózus kép,

amely a magyar újjáéledés és teremtő erő h a
talmas szimbólumaként tárul a néző elé. A 
himnusz hangjai közben pazar fénybe öltözött 
az uszócsarnok és igazi szépsége ekkor bonta
kozott ki teljes mértékben.

A pompás látványra a tér közepén zölden 
csillogó viz között magasba szökcllő vasbeton
ivek között elhelyezkedett ezer és ezer főnyi 
közönségen a megelégedés és öröm tetszésnyil
vánítása hallatszott és ekkor lépett a diszemel- 
vényre Klebelsberg Kunó gróf kultuszminisz
ter, hogy üdvözölje az államfőt:

A harmadik 
magyar harci egység

— 1905 május 27-ike világtörténelmi nap volt,
— mondotta az ünnepi szónok, — mert ekkor 
győzte le Togó japán tengernagy azt az orosz 
flottát, amely tízszer olyan erős volt, mint az 
övé, de lassúak voltak a csatahajói és rövide
ket lőtt a tüzérsége, úgy, hogy az orosz flotta 
megingtt, mielőtt a tüzérség, tulajdonképpeni 
lövéshez jutott volna. Anglia levonta ebből a 
kövelkezetetést és nyomban megépítette Dreat- 
nouyhjait, a németek pedig „Grosskampfschiff"- 
jeiket. Ami igy volt a tengerészeiben, az igy 
van ma a modern élet minden egyes területén.

. 5 'Z Ö N V E G
1 méter

K E N D E R B E T E T T E L
Szabadalmazott beszakithatatlan szegéllyel 
Díszíti a lakást, munkát és szappant takarít meg

K a p h a t ó  á r u h á z a k b a n , s z ö v e t k e z e t e k n é l  
é s  m in d e n  jo b b  s z a k m a b e l i  ü z l e t b e n

fillér
, Papin" Ltd. Zürich.
Gyári lerakat: Weiss Arnold. Budapest, VI., Podmaniczky-utca 67. Telefon: Aut. 116-89.

Ahogy a sziléziai takácsok a maguk szövőszé
keivel rém tudták megállni a versenyt a gyá
rakkal szemben, azonképen semmilyen kis egy
ség nem tud megállani a népek és o társadalom 
harcában nagy egységek nélkül.

Hogy a diadalmas magyar sport egyenlő esé
lyek között állhassa meg a harcot a nemzetek

nagy versenyében és hogy a nemzetnek a vi
lágháborúban elernyedt fizikai állagát megint 
a régi fényes színre emeljük, ahhoz a magyar 
sportnak is szüksége volt nagy harci egysé
gekre.

A testnevelési főiskola és a szövetségi ház 
mellett harmadik nayy egységünk ez a téli 
uszoda, amelyet a magyar vizisporlok művelői 
nemcsak a mai és a megelőző, hanem a ko
rábbi olimpiák diadalmas szereplői is a ma
guk tüneményes sikereikkel vívlak ki maguk
nak. Eljutottunk idáig, amit valamennyien 
óhajtottunk, hogy a magyar vizisportmann 
magyar vízben trenírozhat, s magyar vizben 
készülhet az olimpiára, további győzelmekre és 
magyar vizben edzheli magát azokhoz a nagy 
küzdelmekhez, amelyre a magyar nemzetnek 
minden téren szüksége lesz.
A kultuszminiszter viharos tetszéssel foga

dott beszédét igy fejezte be:
Iskoláinkban rendbehoztuk ennek az ország

Bizalmas vizsgálat folyik a népjóléti
minisztériumban a mátravidéki 
szanatórium építkezése ügyében

H a v i

részletre is
—  A Reggeli Újság tudósítójától. —

Amikor a Vay Kázmér-féle ügy kipattant, a 
rendőri nyomozás és az ügyészi vizsgálat 
olyan építkezésekre is kiterjedt, amelyeket 
nem a belügyminisztérium, hanm  más ténye
zők végeztettek. így került szóba a Czillér-féle 
építkezéseknek az a része, amelyet Cziilér 
András, a MÁV. miskolei üzletvezetőségének 
végzett és amelyről a Reggeli Újság m ár meg
írta, hogy milyen visszaélésekkel járt.

A vizsgálat alatt egy másik ügy is felszínre 
került. Névtelen feljelentések érkeztek a 
rendőrfőkapitányságra, valamint az ügyész
ségre is, amelyek a mátravidéki szanatórium 
építkezésére vonatkoznak. Ezeknek az alap

Szőnyeg

k

nak összes tornatermeit, fel is szereltük őket 
modern tornaeszközökkel, de mindez úgyszól
ván semmit sem ért volna abban az esetben, ha 
nem neveltünk volna modern magyar testneve
lőket. Mert amint a középiskolákban azért küz
dünk, hogy a holt nyelvek ne tengjenek a mo
dern nyelvek lóvására, azonképpen ügyelnünk 
kell arra, hogy a száraz rcndgyakorlatok és a 
szobatorna lul ne tengjen a szabadtéri sport 
rovására.

Nekünk nem a szükmellü és szemüveges, 
hajlotthátu gyerekek a pedagógiai eszményeink, 
akik reygeitöl estig könyveik fölött görnyednek, 
csak azért, hogy a tanulásban felülmúlják tár
saikat s akik esetleg árulkodnak is azért, hogy 
jobb magaviseletüeknek tekintsék őket.

Mi is sokat tudó magyar gyermekeket aka
runk. De ezek legyenek életerős, izmos fink 

és legyenek becsületes szókimondó ma
gyarok.

A magyar egység szimbóluma
s

A kultuszminiszter utón Sipőcz Jenő dr., 
Budapest polgármestere mondott nagyhatású 
beszédet.

— Ez a sportpalota — mondotta — szimbó
luma annak, hogy az észbeli kultúrával telje
sen egyenrangú a testbeli kultúra is és ennek 
a keltőnek párhuzamos fejlesztése a magyar 
nép fenmaradásának egységes létkérdése.^ De 

szimbóluma ez a sportuszoda az erők össze
fogásának is. Az az ország, ahol az állami és 
a fővárosi hatóságok együites munkájából és 
áldozatkészségéből ilyen nagyszerű intézmény 
kel éleire, mint amilyen ez az alkotás, az meg
becsülést szerez magának a müveit nemzetek
nél. És bizton remélem, hogy ennek a meg
becsülésnek kivívásánál úszóinknak is nagy
része lesz.

Rakovszky Iván dr. a Fővárosi Közmunkák 
Tanácsa, Karafiáth Jenő dr. az Országos Test
nevelési Tanács elnöke, a nemzeti sportuszoda 
alapítványa nevében köszöntötte a kormányzót, 
utána 40 nemzet képviseletében Drigny, a 
Nemzetközi Uszószövelség elnöke francia 
nyelvű beszédben üdvözölte a kormányzót és a 
magyar közönségei. A magyar uszóegyesületek 
nevében Boros Ödön a kultuszminiszternek, 
Hajós Alfréd olimpiai bajnok, építőművésznek, 
valamint Iiomonnay Tivadarnak, az uszövetség 
elnökének és Komjády Bélának érdemeit mél
tatta. Bárány István európabajnok az úszók ne
vében tett fogadalmai, majd Iiomonnay Tiva
dar az uszószövetség elnöke, felkérte a kor
mányzót, hogy a fedett uszodát megnyissa.

Felavatás és kitüntetés
A kormányzó intésére és rövid beszédére 

azonnal kezdetét vették a versenyek, amelye
ket az egybegvült közönség nagy érdeklődés
sel és bizalommal szemlélt végig. Közben 
Klebelsberg kultuszminiszter bem utatta a kor
mányzónak Hajós Alfréd n ■•cpilészt, akitől az 
államfő a pompás konstrukciós épitőmüvé- 
szeti alkotás technikai részlete iránt érdeklő
dött. Hajós részletesen elmagyarázta azokat 
az újításokat, amelyek a margitszigeti talaj 
m iatt ezen épületnél szükségessé váltak és kü
lönösen tetszett az a rekord idő, amely alatt 
elkészüli az épületóriás. A sport és a művészi 
technika ilyen tökéletes alkotásánál a kor
mányzó annyira fellelkesült, hegy spontán el
határozással ott a helyszínen kormány főtaná
csossá nevezte k i a boldog építőművészt,

ján  a m átravidéki szanatórium építésének az 
aktáit a népjóléti minisztériumban elővették 
és szigorúan bizalmas házivizsgálat indult meg 
arranézve, hogy történtek-e egyáltalában visz- 
szaclések és ha igen, akkor kit terhel ezért fe
lelősség.

Nevetségesen olcsó
a Reggeli Újság előfizetési ára: 
Egész évre 10, félévre 5, negyed
évre 2.80 pengő. Minden posta
hivatal fölveszi az előfizetést
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\utótolvajok bűnszövetkezetének
egyik tagja revolveres merény
letet követeit el orgazdája ellen

Héttagú tolvajbandát tett ártalmatlanná a rendőrség, akik ötven autót 
és százötven motorkerékpárt loptak el az utcákról — A megsebesült 
orgazda halállal vivődik a Rókus-kórházban

— .4 Reggeli Újság tudósitójától. —
Szombaton este háromnegyed tiz órakor véres 

esemény játszódott 1c az óbudai Béke-utca 5. 
számú ház egyik lakásában. Komoróczy Ferenc 
18 esztendős autószerelősegéd Ballaga Elemér 
ugyancsak autószerelősegéd társával együtt fel
kereste a Béke-utca 5. számú házban lakó Szabó 
Pál mechanikust, akivel rövidebb idő óta isme
retségben állt.

Szabó Pál lakásában a bárom férfi között iz
galmas szóváltás folyt le, amelynek során 
Komoróczy Ferenc kabátja zsebéből revol
vert kapott elő és a fegyvert Szabó Pálra

irányítva, elsütötte.
A revolvergolyó Szabó Pált a mellén súlyosan 
megsebesítette. A mechanikus hangos jajkiáltás
sal rogyott össze, a támadók pedig felszakítot
ták az ajtót és elszöktek. A revolverdörrenésre a 
házbeliek leltek figyelmesek, nyomban értesítet
ték a mentőket, akik Szabó Pált életveszélyes 
állapotban a Rókus-kórházba szállították.

A rendőrőrszem a revolveres merényletről je
lentést tett a főkapitányság központi ügyeletének, 
ahol nyomban megindult a nyomozás és a  de
tektívek munkája 24 óra alatt nemcsak a  revol
veres merénylet részleteire derített világosságot, 
hanem ezzel kapcsolatosan

egy veszedelmes betörőbanda tagjait tették 
ártalmatlanná,

akik hosszú hónapok óta valóságos rémei voltak 
a budapesti autó- és kcrékpártulajdonosoknak.

A nyomozással megbízott detektívek elsősor
ban is kihallgatták a revolveres merénylet sebe
sültjének feleségét, Szabó Pálnét született Gera 
Erzsébetet, aki elmondotta, hogy férje Komoróczy 
Ferenccel és Ballaga Elemérrel hónapok óta ösz- 
szeköttetésben állott, mert

Komoróczy cs Ballaga állandóan motor- és 
egyéb alkatrészeket hoztak oda megvétel cél

jából.
Szombaton este, amikor a revolveres merénylet 
történt, Komoróczy és Ballaga újból felkeresték 
férjét és követelték, hogy a nekik járó összeget, 
amelyet már hónapokkal előbb ígért kifizetni, 
azonnal adja át. Szabó Pál kijelentette, hogy nem 
tud fizetni, legyenek türelemmel. A két szerelő- 
segéd erre erőszakoskodni kezdett a lakásban, 
majd, araikor férje kiutasította őket, Komoróczy 
revolvert rántott s azt rásütötte a mechanikusra.
A detektívek Komoróczy Ferencet és Ballaga 
Elemért még vasárnap hajnalban elfogták s be
kísérték a rendőrségre. Többórai vallatás után 
kiderült, hogy

a két szerelősegéd egy kitünően megszerve
zett betörőbandának a tagjai.

Elmondották, hogy még három társukkal együtt 
mintegy félesztendővel ezelőtt

iisszeszövetkeztek arra, bogy az utcán vára
kozó gazdátlan automobilokat, kerékpárokat,

motorkerékpárokat ellopják.
Az ellopott jármüveket azután szakszerűen sét- 
szerelték és az alkatrészeket különböző orgazdák 
nál eladták.

Ilyen orgazdájuk volt nekik Szabó Pál is, 
aki egy ideig pontosan fizette a  lopott 
alkatrészekért járó pénzeket, utóbb azonban 
adós maradt és emiatt keletkezett a lakás
ban a verekedés, amelynek során Komo

róczy revolverrel rálőtt az orgazdára.
A két tolvaj szerelősegéd beismerő vallomása 
után a detektívek előállították vasárnap délelőtt 
a banda többi tagjait is. Ezek: Germán Sándor 
22 éves gyárimunkás, Beczka Ferenc 20 eszten
dős bádogos és Koprena Sándor 18 esztendős 
szabósegéd. Tvoábbá ugyancsak a vasárnapi nap 
folyamán őrizetbe vettek Szabó Pálnct cs Gera 
Ferenc 28 éves segédmunkást. Mint utólag ki
derült, Szabó Pálné született Gera Erzsébet test- 
vérbátyjával, Gera Ferenccel együtt, mint or-

KRISZTUS MEGSZEMÉLYESÍTŐJÉT ELÍTÉL
TÉK.

Az oberamergaui Pasz- 
szió játékok Krisztus 
megszemélyesítőjét: 
Láng Antant 2000 már
ka pénzbüntetésre ítél
te a munkásbiróság. 
Lang Ar.ton a nyáron 
tartott passzió játékok 
alkalmával a páholyok 
bérlőitől kiszolgálási 
dijakat szedett be, 
azonban ezeket legna
gyobb részben magá
nak tartotta meg és 
személyzetének csak 
igen kis összegeket fut

tatott.

gazda dolgozott a banda tagjai számára.
A bűnszövetkezett tagjai elmondották, hogy

számításuk szerint körülbelül ötven autót, száz
ötven kerékpárt, öt motorkerékpárt loptak el, 
mintegy hatvanezer pengő értékben.

N íckl A lfréd  k e d d e n  
a m ag y a r kü líigy  
v á la sz á t a  c se h

A  k eresk ed e lm i m in isztér iu m b an  te lje sen  e lk é sz ü lte k  
a cseh -m a g y a r  k eresk ed e lm i tárgya lá s a n y agáva l

— A Reggeli Újság tudósitójától. —
Nyolc nap választ el már csak attól, hogy a 

cseh-magyar kereskedelmi szerződés lejár és a 
csehek csak az elmúlt héten tartották érdemes
nek, hogy választ adjanak a magyar kormánynak 
arra a több ízben hivatalos formában is elhang
zott kijelentésére, hogy bármikor kész a kereske
delmi szerződés megújítására vonatkozó tárgyalá
sok felvételére.

A csehek a nemzetközi szokások ellenére, 
még a szerződés lejárta előtt uj őrlési tör
vényt hoztak és ugyancsak a szerződés lejárta 

előtt emelték fel a lisztvámokat.
kereskedelmi minisztériumban elkészült az az 

anyag, amelynek az alapján a tárgyalásokat, ame
lyekről meg nincs eldöntve, hogy Budapesten, 
Prágában, vagy Genfben folynak-e le, megkezd

Éber Antal kedden Prágába utazik és megkezdi a tár
gyalásokat a prágai kereskedelmi kamara elnökével

A prágai kereskedelmi és iparkamara elnöke 
a kamara legutóbbi teljes ülésén azt a kijelentést 
tette, hogy hajlandó a  cseh-magyar kereskedelmi 
szerződés megújítását akadályozó nehézségek eli
minálására megbeszéléseket folytatni.

A beszed elhangzása után a Budapesti Keres
kedelmi és Iparkamara elnöke, Éber Antal sür
gönyt intézett Prágába, amelyben közölte a 
prágai kamarával, hogy a budapesti kamara 

is kész a kooperációra.
A megbeszélések helyének és időpontjának meg
jelölését Éber Antal a prágai kamarára bízta. A 
prágai kamara válasza szombaton már meg is 
érkezett Budapestre és

A Felvidéken a népszámlálás 
során ezerszámra sikkasztották 
el a magyarok ajánlócéduláit

A z angol alsóhózban egy képviselő 
tiltakozott a cseh erőszakosságok ellen

Prága, december 8.
— A Reggeli Újság tudósítójától —

A népszám lálással kapcsolatban súlyos 
visszaélések történtek. Telepháza  községben 
Ferencsik  görög katolikus lelkész, népszám 
lálási biztos,

nem az összcirási ívbe Írja  be a magyar 
nemzetiségűek nemzetiségi adatát, hanem 

külön cédulára.

Tósnyárasdon Kosztina Vencel, volt légio
nista a népszámlálási biztos, aki egyáltalán 
nem tud m agyarul. A tósnyárásdiak sürgős 
jogorvoslatot kérnek, m ert a m agyarul nem 
tudó biztos m iatt a népszám lálás m egham i
sításának veszedelme fenyeget.

Vágscllyén Dolezsál János népszámlálási 
biztos, m ikor Petró Ignác kisbirtokos családja 
Felró távollétében

kijelentette, hogy a család tagjainak nem
zetisége magyar, ennek bejegyzését meg

ragadta, m ert nevük tóthangzásu.
Később Petró Ignác baoaérlMwtt a főikeraate

A főkapitányságon az ártalmatlanná tett auló- 
és biciklitolvajokat, valamint orgazdáikat a 
rendőrség letartóztatta. Szabó Pált egyelőre 
még nem lehetett kihallgatni, mert állapota 
igen súlyos.

n y ú jtja  á t 
n in is z té r íu m  
k ö v e tsé g n e k

hessék. Ennek az anyagnak a sarkpontja a cseh 
lisztvámra vonatkozik és ennek a sorsától függ 
az, hogy sikerül-e szerződéses viszonyt felujitani 
Magyarország cs Csehország közölt, vagy pedig 
vámháborura kerül a sor.

A külügyminisztériumban elkészült a válasz
jegyzék, amelyet a cseh követnek a múlt héten 
átnyújtott és a kereskedelmi tárgyalások fel
vételére vonatkozó jegyzékre adnak.

Értesülésünk szerint Niekl Alfréd meghatal
mazott miniszter, aki már Genfbcu résztvett 
ennek a kérdésnek a diplomáciai előkészíté
sében, viszi el a magyar külügyminisztérium 

válaszát a cseh követségre.

Ugyancsak Níckl Alfréd vezeti a kereskedelmi 
minisztériumnak azt a szakdelegációját, amely a 
cseh delegációval tárgyal.

sürgönyileg kérték a budapesti kamara veze
tőit arra, hogy utazzanak Prágába.

Értesülésünk szerint Éber Antal elnök, Szé
kács Antal aleinök és Székely Artur titkár kí

séretében kedden este utazik Prágába,
ahol megérkezésük után azonnal megkezdődnek 
a tárgyalások. Éber Antalok teljesen felkészülve 
utaznak Prágába, azonban a tárgyalás menetére 
vonatkozóan a csehektől várnak bizonyos propo- 
ziciókat.

Éber Antal az utazás előtt érintkezésbe lépett 
Búd János kereskedelmi miniszterrel is és termé
szetesen a minisztériummal összhangban képvi
seli a kamara is a magyar érdekeket.

Dolezsál biztost, aki azonban vonakodott őt 
m agyarnak beírni.

Pozsonyban igen lassan folyik a népszám lá
lás, a népszám lálási biztos, különösen alkal
m azottaknál és cselédeknél, m egtagadja a 
nemzetiség kikötését azzal, hogy azt m ajd a 
jegyzői hivatalban fogják megtenni, ahová az 
illetőt beidézték. Ilyen idézést azonban eddig 
még senkisem kapott. Több esetben,

am ikor a fél tót vidéken született, tilta
kozása ellenére tótnak Írták be, holott 
csak m agyarul tud  és annak vallja magát. 

Sok félreértésre ad okot, hogy a biztosok leg
nagyobb része cseh nemzetiségű, m agyarul
nem beszél és ném etül is csak keveset tud.

Magyarsók és Szelőce községek lakossága 
száz százalékban m agyar. Szelőce c ig á n y ü 
gyedében körülbelül 500 cigány él, akik 80 
százalékban muzsikusok, 20 százalékuk csere
kereskedéssel foglalkozik. Steiner szelőcei ke
reskedő, m int népszám láló biztos, a nemzeti
ségi rovat kitöltésénél a felek tiltakozása elle
nére a cigány nemzetiséget irta be. A cigá

nyok követelték, hogy legalább úgy írják be 
hogy m agyar cigány, m ert ők magyar nnizsi, 
kusok. Azonban hiába volt minden panasz ét 
így

a népszám láló biztos jóvoltából 500 dhv 
gyárral kevesebbet fog kim utatni a nép.

szám lálási statisztika.

London, december 8 ’
Frederick Llewelyn Jones angol képviselő 

az alsóház mai ülésén a következő interpellá- 
ciót terjesztette be:

„Felhivták-e a külügym iniszter ur figyel
mét a rra  a tiltakozásra, amelyet a csehszlo
vák parlam ent m agyar tagjai emeltek az or- 
szág m agyarlakta területein foganatosított 
népszám lálás végrehajtási módjai ellen, mi
nek következtében

a m agyarokat erőszakkal arra kénysze- 
ritették, hogy cseheknek vallják magukat

és felhivták-e a népszövetségi tanács figyel- 
m ét erre az incidensre, tekintettel azokra a 
kötelezettségekre, m elyeket a kisebbségi szer
ződés Csehszlovákiára rótt?>

Henderson  külügym iniszter a kővetkezők^ 
válaszolta:

—  A sajtóból értesültem , hogy a múlt hé
ten Csehszlovákiában népszámlálást kellett 
ta rtan i és hogy a m agyar kisebbség petíciót 
intéz a népszövetséghez a népszámlálás végre
hajtása ügyében, de m indeddig még nem kap
tam  sem m iféle hivatalos megerősítést ezekre 
a jelentésekre.

—  Az am erikai flotta felszerelése. Mint
W ashingtonból jelentik, Adams amerikai ten
gerészeti á llam titkár a képviselőház elé ter
jesztette a jövő pénzügyi évre szóló építési 
program ot. A 134,635.000 dollárral előirány
zott terv szerint egy 10.000 tonnás, egy 7500 
tonnás cirkálót, négy egyenként 1100 tonnás 
buvárhajót, egy 13.800 tonnás repülőgép 
anyahajót, tiz egyenként 1500 tonnás torpedó- 
rom bolót és egy 1850 tonnás romholóflottilla- 
vczérliajót fognak építeni.

— A lengyel konzul autója gázol. Mahrisch-
Oslrauból jelentik: Az itteni lengyel konzulátus 
soíTőrje, Wrobel vasárnap éjfél körül az oderfurü 
állomás felé vezető utón elgázolta Verlik építő
mestert, aki sebesülésébe belehalt. A sofför a se
besültet a kocsiba vette, hogy kórházba vigye. 
Amikor a kórház elé érve látta, hogy az áldozat 
meghalt, otthagyta az autót, elmenekült s eddig 
még nem találták meg.

— Kelta sirok Tolnam egyében. Bonyhádről
je ln lik : Müller H enrik Szárazd tolnamegyei 
község kishirája földjén kelta korbeli igen 
gazdag sírra bukkant. A sírban sok bronz 
ékszer és gyöngy volt. A Nemzeti Muzevin 
még a tél beállta előtt ásatásokat készül vé
geztetni. A község közelében m ár régebben 
is sok lelet került napvilágra, amelyek kö
zül egy értékes kelta aranylelet a Nemzed 
Múzeumban van elhelyezve.

— Szörnyű vérbosszú Nápolyban. Nápoly kö
zelében szörnyűséges vérbosszú történt. Egy 
paraszt, ak: meg akarta bosszulni fivérének egy 
évvel ezelőtt történt meggyilkolását, éjszaka fel
gyújtotta a szomszédja házát és a tűz megölte a 
gyilkossággal gyanúsított szomszéd feleségét és 
két fiát. A gyujtogatót elfogták. A rendőrség alig 
tudta megakadályozni, hogy a felbőszült tömeg 
meglincselje.

OROSZ KARIKATÚRA PILSUDSZKYRÖL.

A Moszkvában megjelenő „Izvcsztia" karika
túrát közölt Pilsudszkyról. a lengyel diktátor
ról. A kép alatti szöveg: Piisudszky miniszter 

tanácson
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Kozma M iklós és  
Nádas József afférje

— K ét lev é l é s  egy  n y ila tk o za t —
Korma Miklós, a Magyar Távirati Iroda és a 

Rii 'ió Társaság elnök-igazgatója múlt hét péntek
jén nyilatkozatot tett közzé a lapokban, amely
ben előadja, hogy Nádas József a Távirati Iroda 
tgv k tisztviselőjétől adatokat kért a Rádió 
Társaság és a Távirati Iroda működésére vonat
kozólag, mert ezek ellen támadó cikket akar 
mi. Nádas József dr. ez alkalommal megemlítette 
v  'na, hogy egy ilyen támadó cikk abbahagyá- 
«á ’rt a lap. ahol cikkei megjelentek, tégy ipar- 
p. Talatcsoportlól* 20.000 pengőt kapott volna.

Miután Nádas József dr.-nak nemcsak a Rcg- 
j  o- C7/sdf/-ban, hanem másutt is jelent meg feltü- 
r. 'st keltő cikksorozata, Kozma Miklós nyilatko
zatából pedig nem derült ki világosan, hogy me- 
vik lapra vonatkoztatta Nádas József dr. állító
lagos megjegyzését, a Reggeli Újság felelős szer
kesztője az ügy sürgős megvizsgálását kérte az 
Ujságiró-Eggesület fegyelmi tanácsától s egyben 
a következő levelet intézte Kozma Miklóshoz:

Méltóságot
leveldi Kozma Miklós miniszteri tanácsos 
urnák, a Magyar Távirati Iroda elnök

igazgatójának
Budapest.

Folyó évi december hó 4-én Méltósá
god nyilatkozatot tett közzé, am ely sze
rint Nádas József dr. azt a kijelentést 
fette volna, hogy az egyik magyarországi 
kartel ellen Írott cikkét egy hétfői újság 
abbahagyta, mert ezért ellentértéket ka
pott. Arra kérem Méltóságodat, nyilat
kozzék, hogy a vonatkozó hétfői lap a 
„Reggeli L jság“-e és hogy van-e tudo
mása, hogy a „Reggeli Újság" akárm elyik  
körteitől, vagy bármilyen érdekeltségtől 
támadás abbanhagyásáért ellenértékét 
kapott volna.
Budapest, 1930. december 6-án,

Kiváló tisztelettel
Kádár Lehel, 

a „Reggeli Újság- 
felelős szerkesztője.

Erre a levélre Kozma Miklós a kővetkező vá
laszt adta:

Nagyságos
Kádár Lehel urnák,

a tReggeli Újság* felelős szerkesztőjének 
Budapest.

Válaszolva e hó 6-án kelt soraira, megálla- 
: ltom, hogy nyilatkozatom félreérthetetlen, 

produkáltam dr. Nádas Józsefnek egy nyi-
-Okozatát, amelyet a Magyar Távirati Iroda 

'■•esik főtisztviselője előtt te.tt, aki erre esküt 
'enni hajlandó.

Én sem a «ReggeIi Újságáról, sem va
lamely körteiről kijelentést nem tettem

és róluk semmit sem állítottam.
Budapest. 1930 december 6.

Kiváló tisztelettel
Kozma Miklós 

miniszteri tanácsos,
a Magyar Távirati Iroda elnök-igazgatója.

A nyilatkozatban érintett Nádas József dr. a 
in-iga részéről a következő nyilatkozat közzété
tel t kéri a Reggeli Újságtól:

Nádas József dr. nyilatkozata
„Két cselekményt ró terhemre Kozma Miklós: 

sz <_’yik, hogy egy iparvállalattól pénzt fogadtam 
el, a másik, hogy a Távirati Iroda egyik tisztvi
selőjét hivatali kötelességének és a szolgálatadó 
vállalat iránt tartozó hűségnek megszegésére 
■cyekeztem rábírni.

Ami az első vádat illeti.
Kozma Miklós az én számba adja azt a kije
lentést, hogy egy iparvállalati csoporttól si

került pénzt kapnom.
! I' ^p:elhető-e józan ésszel, hogy ilyesmivel, ha 
'gaz lenne, valaki eldicsekszik? Hisz ha a megtá
madott vállalattól pénzt kaptam volna, azzal bi

zonyosan nem kérkedtem volna.
Ha pedig a lapvállalat kapott volna pénz*, 
hogy a támadást hagyja abba, akkor bizo
nyosan nem jelent volna meg cikksorozatom 
az első szótói az utolsóig, úgy, amint tényleg

megjelent
A Reggeli Ujság-ba összesen négg cikket irtom: 

r, ; d a négy megjelent. Ezt Kozma megállapít
ja ''a volna, ha csak a Reggeli Újság ot átnézi. 
Le nem nézte át.

' valóságban sem közvetlenül, sem közvetve 
' i semmiféle vállalattól, amelyet cikkeimben 
*'i .i/áltam, semmiféle címen pénzt nem kértem 
is man fogadtam cl. Valótlan az egész nyilatko- 

minden szava. Én nem hiszem, hogy Kozma
' í • ! *s bármelyik tisztviselője ilyen hazugságot 
'■'öiern állított. De ha mégis akadna egy magá- 
á in gfeledkezett ember, aki, akár mert kenye- 

r f  félti, akár bármi más okból vállalja ezt a
■ •' " ■ zlári Scharf Móric szerepet és hamis ral- 
" i -,t tesz, ezzel még Kozma nem szabadulhat a 
rágalom terjesztésének következményeitől.

Harminc éve vagyok újságíró. Ebből az időből 
tizenkilenc évet töltöttem a Magyar Távirati

Iroda kötelékében,
amelyet négy évig mint felelős szerkesztő vezet- 
t*‘fn, a háború legválságosabb éveiben. Sokszáz 
cikkem jelent meg, a legtöbb éles kritikai jellegű 
volt, de

soha cikkeim honoráriumán kívül egy fillért 
nem kértem és nem kaptam senkitől.

Honoráriumom az újságíró normállá díjazását 
soha meg nem haladta.

Nevezzen meg Koznia Miklós egyetlen egy 
vállalatot, vagy egyetlen egy embert, akitől 
én valaha egy fillért kértem, vagy elfogadtam 
volna. Ha egyet is meg tud nevezni, ngy én 
annak levonom a legmesszebbmenő konzek
venciáját De viszont elvárom, hogyha súlyos 
vádját igazolni nem tudja, ő is vonja le alap
talan vádjának azt a legelemibb konzekven
ciáját, amely minden tisztességes embert kö
telez és mondjon le haladéktalanul pozíciójá
ról, amelyben egy percig sem ülhet aki mást 
alaptalanul, könnyelmű módon, nyilvánosan 

megrágalmaz.
Kozma vádját azok előtt, akik újságírói működé
semet ismerik, cáfolnom nem kell. A nyilatkozat
ban foglalt alaptalan rágalmak miatt a bűnvádi 
följelentést megtettem. Ugyancsak megtettem a 
fegyelmi följelentést az Újságírók Egyesületénél 
úgy Kozma, mint a Távirati Iroda felelős szer
kesztője, Zimmer Ferenc ellen, mert az újságírói 
etika megköveteli, hogy a felelős szerkesztő az 
ilyen súlyos vád alaposságáról meggyőződjék, mi
előtt közzéteszi.

A bírósági tárgyaláson alkalma lesz Kozma 
Miklósnak és társainak bebizonyítani, kaptam-e 
és kitől akár egy fillért is támadó cikkek abba
hagyásáért.

Ami a másik vádat illeti: hogy egyik tisztvise
lőjét hüségszegésre igyekeztem rábírni, arranézve 
csak azt jegyzem meg, hogy

a Rádótársaság, amelynek ügyeivel foglal
kozni kívántam, nem terjesztette be a cég- 
bivatalboz 1929-es mérlegét és igy csak ter
mészetes, hogy magánál a vállalatnál kíván

tam a gazdálkodás adatait megtudni.
Nyilvános számadásra kötelezett vállalatról van 
szó, amelynek zárszámadása nem lehet titok.

Halló, halló... itt Rádió-Budapest:
a következő műsor szám — 
a rádió-koncesszió!

M iért hell a posta-tarifát fölemelni, amikor a Rádió- 
Tár sas ágnak havi 180.000 pengőt ad a posta ajándékba ? 
A titkos rádió-szerződést le kell tenni a Ház asztalára

rA rádióról szóló alábbi cikken', 
készen feküd t a szerkesztőségben, 
amikor Kozma Miklós nyilatkozata  
megjelent. Természetes, hogy a n y i
latkozat az én rádiócikkem en sem
m it sem változtat és az eredeti szö
vegében tisztán a kérdés tárgyi vo
natkozásaival foglalkozva jelenik  
meg. Aminthogy sohasem személyes
kedem. Ila  ma legnagyobb sajnála
tomra személyes üggyel is kell fog
lalkoznom, arra egyedül Kozma nyi
latkozata kényszerít.

Dr. Nádas József.

Hasztalan volt a magyar gazdasági élet legkü
lönbözőbb ágainak minden tiltakozása: a kor
mány felemelte a posta tarifáját az egész vona
lon. Ezzel természetesen jelentékenyen megdrágí
tott mindent, ahelyett, hogy elősegítette volna az 
árak csökkentését.

Ez a postadrágitás annál kínosabban érinti az 
adófizető közönséget, mert a posta üzeme ma 
sem já r veszteséggel és igy tarifaemelésre a posta 
miatt nem volt szükség, másrészt, mert tudva
lévő, hogy

a posta jövedelmének jelentékeny részét a 
kormány egy magántársaság számára el

vonja,
anélkül, hogy erre a legkisebb szükség volna.

A rádiókoneesszióról van szó.
Magyarországon ma kereken 300.000 rádióelő- 

fizefő van. Havonként és fejenként 2.40 pengő az 
előfizetési dij, úgyhogy a posta havi bevétele a 
rádióból 720.000 pengő volna. Ennyi volna, ha a 
kormány nem biztositolta volna a Magyar Telefon 
Hírmondó és Rádió Rf.-nak azt a példátlanul álló 
monopóliumot, hogy a rádióbevételek 50 száza
léka őt illeti.

A postát terheli a rádióüzem lebonyolításá
val járó minden befektetés és költség,

kivéve a leadóhelyiséget (stúdió) és a rádióműsor 
köllségét.

Hogy itt magántársaságról van szó, az kitűnik 
a Magyar Telefon Hírmondó és Rádió Rt. igaz
gatóságának összeállításából, amelynek tagjai a 
következők:

Kolossváry Endre (elnök), leveldi vitéz Kozma 
Miklós (alelnök), dr. Okolicsányi Zoltán, Szőts 
Ernő, dr. Wünscher Frigyes, dr. Havel Béla, 
Láng József, dr. Lázár Andor, Kol Ferenc. A hat
tagú felügyelőbizotlság elnöke: Dr. Karch Kristóf.

Ebből a névsorból láthatjuk, hogy nem hiva
talos intézményről, hanem teljesen magánvállal
kozásról van szó.

Csupán Kol Ferenc helyettes államtitkár, a 
kormány megbízottja a vállalat igazgatóságában, 
azzal a megbízással, hogy a vállalat ügymenetét 
ellenőrizze.

És itt nyomban rá kell mulatnom arra a sú
lyos hibára, hogy azoknál az intézményeknél,

Ezeknek az adatoknak közlése sem a hűség, sem 
a hivatali kötelesség megszegésének nem mond
ható és igy szó sem lehet arról, hogy ezeknek 
megszegésére igyekeztem rábírni Kozma tiszt 
viselőjét. Azt Kozma maga sem állítja, hogy tiszt
viselőjének valami jutalmat adtam, vagy ígértem 
volna.

Az újságírónak közérdekű tevékenysége során, 
nemcsak joga, hanem kötelességei is minden ren- 
delkezésreálló módon módon ellenőrizni. Éppen 
az újságírói etika kötelezi őt erre.

A nyilatkozat tendenciája igen átlátszó. Engem 
meg kell felemlíteni, vagy ha ez nem sikerül, leg
alább a cikkek hatását kell tompítani. A kísérlet 
nem sikerült. A cikk a Reggeli Újság szerkesztőjé
nek bizalmából megjelenik.

De nem volt még rá példa, hogy valaki preven
tív nyilatkozatokat tegyen egy meg nem jelent 
cikkre. De nem is értem: miért ez a nagy ijedt
ség? Cikkeim tartalmáért nekem kell felelnem. 
Ha valótlanságot írok, megbüntetnek, ha pedig 
valót irok. aminthogy soha életemben mást nem 
írtam, úgyis hiába való minden handa-bandázás. 
Az igazság ereje feltarthatatlanul keresztültöri 
magát minden mesterséges akadályon. Engem 
erőszakkal el lehet némitani. de az igazság szava 
örök marad.

Aki közfunkciót végez, aki közpénzeket kezel, 
annak a kritikát ki kell bírnia.

Ki másnak volna joga erre a kritikára, mint az 
újságírónak, aki az adófizető polgárok panaszai
nak ad hangot. Egyetlen előfeltétel, hogy állítá
sai igazak legyenek. De eleve,

a kritika jogát rágalmakkal elzárni,
igen aggasztó és velem szemben, amíg akad lap, 
amely nem ijed meg és helyt ad kritikámnak, tel

amelyeknek igazgatóságába a kormány egy-egy 
megbízottját delegálja, az ilyen köztisztviselők 
igazgatósági tantiémet kapnak ezektől a válla
latoktól.

A tisztviselők egyéni tisztességéhez természete
sen szó se fér, de

magábanvéve anomália, hogy az a tiszt
viselő, akinek ellenőrző szerepet kell valahol 
betöltenie, ugyanattól a vállalattól bármilyen 

elmen honoráriumot fogadjon eL
A tisztviselő fizetést kap s ahová a kormány 

állítja, ott tartozik legjobb tudása szerint mun
káját elvégezni, anélkül, hogy bárki mástól fize
tést elfogadna.

A másik kifogás, ami itt felmerül, hogy nyu
galmazott köztisztviselők fizetéses állást vállal
hassanak ugyanakkor, amikor a társadalomnak 
és a kormánynak egyaránt nagy gondja, hogy a 
sokezer munkanélküli családfenntartót egy mun
kához és egy jövedelemhez juttassa.

Ez a megjegyzésünk vonatkozik Kolozsváry 
Endre nyugalmazott államtitkárra.

Havi 180. KII. pengő tiszta haszon
Egyelőre nem kívánok bővebb részletekbe 

belemenni, csak egy tényt szögezek le: a rádió
műsor átlagos havi kiadása 180.000 pengő. Mint
hogy pedig a rádiótársaság 360.000 pengőt kap 
havonta,

megmarad tisztán 180.000 pengő.
Ez az az összeg, amelyet a kormány a posta jö
vedelméből a rádiótársaságnak juttat, holott ez 
természetszerűen a postát és igy végeredmény
ben a postái fenntartó adófizető közönséget il
letné.

Arra sem terjeszkedem most ki, hogy mennyi 
ben állja meg a rádióműsor a kritikát,

bár egy nemrégiben lefolyt bírósági tárgya
láson igen komoly és mértékadó szakértői 
vallomások szerint a rádió műsora egyáltalá

ban nem áll a helyzet magaslatán.
De itt most másról van szó.

Itt egy koncesszióról van szó, amelyet a kor
mány egy magánvállalatnak adott, az adófizető 
közönségnek a megterhelésével ugyanakkor, ami
kor más országokban a rádió igen tekintélyes 
jövedelmet jelent az adófizetők javára.

A magyar rádió 67.000 pengő adói 
fizet, az osztrák 1.750 .000 pengői

A magyar rádiótársaság kereken 90.000 pengő 
nyereséget mutat ki, mig az osztrák rádiótársa
ság 290.000 schilling, vagyis majdnem háromszor 
akkora nyereséget számol cl.

Még szembeötlőbb a gazdálkodás a rádió terén 
az adóban. Mert mig

a magyar rádiótársaság saját kimutatása sze
rint adóban és illetékben az utolsó eszten
dőre összesen 67.000 pengőt fizetett, addig 
az osztrák rádiótársaság 2,180.000 sehillinget 

fizetett c elmen.
Már pedig az osztrák társaság bruttó bevétele 

kisebb, mint a magyar társaságé, mert hiszen a 
magyar rádió évi bruttó bevétele 300.000 előfizető 
mellelI á 2.40 pengő,

kereke. 8 és félmillió pengő,

jesen hiú kísérlet.
Azt mondja Kozma a nyilatkozatában, hogy

ötven támadás érte,
amelyért a bíróságnál keresett elégtételt. Az én 
tizenkilencéves táviratiirodai működésem alatt 
egyetlenegy támadás sem érte sem a vállalatot, 
sem engem.

Koznia Miklósnak arra a kitételére, hogy én 
„állítólagos" hírlapíró vagyok, válaszul ehelyütt 
csak arra emlékeztetem, hogy amikor tiz évvel 
ezelőlt a Távirati Irodához került egy jóhiszemű 
újságíró kollégám ismételt felkérésére és inszisz- 
lálására,

én ismertettem meg Kozma Miklóssal a hír
szolgálat legelemibb fogalmait.

Igaz, hogy hálából kitúrtak állásomból és ül
döznek, ahol tudnak. Én tiz év óla tapasztalataim 
alapján azok közé tartozom, akik legjobban meg 
tudják bírálni Kozmáék működését.

Azt a pénzpazarlást, amely a mai félhiva
talos hírszolgálattal jár és amely nem a mai 
megcsonkított Magyarország, hanem a világ 
leggazdagabb országának anyagi erejét is 

meghaladja.
Ha ezt a hírszolgálatot dicsérném, biztosan 

nem volnék „állítólagos- hirlapiró. Én azonban 
meggyőződésem ellenére és az igazság rovására 
még akkor sem hallgatom el a kritikát, ha Koz
máék szerint életem végéig „állítólagos" hírlap
író maradok.

Dr. Nádas József.
*

Az ügy a bíróság és az Újságíró Egyesület előtt 
fekszik Amig ott befejezést nem nyert, további 
nyilatkozatoknak helyét nem látjuk.

mig az osztrák társaság 3S5.000 előfizető melleit 
á 1.60 pengő, alig több, 6 millió pengő.

íme, tehát az osztrák adófizető olcsóbb előfize
tési dij mellett anyagilag is nagyobb hasznát 
látja a rádiónak, mint a magyar. Azt pedig az 
objektív bíráló kénytelen koncedálni, hogy az

OS’OS R o n  S. A.
Franciaország egyik legelső  ing

anyag gyárosától 6994 m éter finom  
színtartó, szolidan mintázott ing
kelm ét potom olcsó áron sikerült 
m egvennünk

Ezen inganyagokat a legsürgő
sebben feldolgoztattuk, hogy azokat 
még a karácsonyi ünnepek előtt 
vevőközönségünknek felajánlhas
suk.

Tökéletes szabásról és kifogás
talan kivitelről g o n d o s k o d tu n k ,  
ennek dacára az ing ára két darab 
külön gallérral csak

Tekintettel a  korlátolt m ennyi
ségre, egy-egy vevőnknek 3 darab
nál többet nem szolgálhatunk ki.

FENYVES
Caluin-!ér ? 

AnűPássy-ut 4 
UáRiház-üörui s

Postán, u tá n v é tte l b é r m e n tv e  szálWhnft
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osztrák rádió műsora nem rosszabb, mint a ma
gyar.

Miért titkolódznak a koncesz- 
szióval?

Erről a koncesszióról uton-utfélen sok szó esik 
és a legvadabb kombinációkat termeli ki az a 
titkolódzás, amellyel a kormány közegei ezt a 
koncessziót körülveszik. Nem tesznek vele jó 
szolgálatot az ügynek. Egyrészt népszerűtlenné 
teszik a modern technika egyik legszebb kultu
rális intézményét: a rádiót és másrészt felesleges 
módon fokozzák az elégületlenséget, amelyre a 
kormány éppen elég ponton ad megfelelő okot.

Az adófizető megkövelhéti, hogy közpénzek
ből fenntartott vállalatok jövedelmeit az 

utolsó fillérig nyilvánosan elszámolják.
Senki se ütközik meg azon, ha a kormány kül
politikai kérdésekben nem számol be nyilvá
nosan minden lépéséről, mert hisz a legtöbb 
esetben szükség van bizalmas tárgyalásokra. De 
még külpolitikai kérdésekben is nyilvánosságra 
hozzák a megkötött megállapodásokat és szerző
déseket.

Hogy azonban egy tisztán gazdasági jellegű 
intézmények, mint a postának egy-egy meg
állapodását valamely magántársasággal, mint 
a jelen esetben a rádiótársasággal titokban- 
tartsák. az a legnagyobb képtelenség és bele
ütközik a legelemibb alkotmánjogi sza

bályokba.
A közpénzek elszámolása nyilvános. Itt nem 
lehet rejtegetni való!

A kormány adhat monopóliumokat, adhat 
koncessziókat és privilégiumokat, ha arra köz
érdekből szükség van. Ez egészen természetes. 
Ott a sómonopolium, a gyufamonopólium, ott 
vannak a különböző koncessziók. Ezekre mind 
szükség lehet, de valamennyinek előfellétele, 
hogy tisztán közérdekből adassanak és hogy 
azoknak feltételeit az a közönség, amelynek 
bőrére megy, eljétől végig ismerje.

A gyufamonopólium, amely ugyancsak nem 
valami szerencsés megoldása a gyufakérdésnek 
és amely még soká nem jut nyugvópontra, bi 
zenyos ellenszolgáltatásokat jelentett a magyar 
közgazdaság javára, habár ezek az ellenszolgál
tatások egyáltalában nem állanak arányban 
azzal az óriási haszonnal, amit a kitűnő Kreuger 
és Toll cég a gyufa drágítása révén a magyar 
adófizetőkből kiprésel.

De legalább tudtuk, hogy miről van szó és 
módjában állt a parlamentnek a kérdéshez

hozzászólni.
A rádiókoncessziót azonban mind a mai napig a 
nagy nyilvánosság nem ismeri, holott annak nyil
vánosságra hozatala a kormány legtermészete
sebb kötelessége.

közpénzekből, mint ahogy ez ezidőszerint 
nálunk történik.

Hisz a Nagy Monarchia idején, amikor 63 ma
gyar vármegye adójából fedeztük az államház
tartás kiadásait,

a békebeli Magyar Távirati Iroda havonként 
mondd és ird 500 korona szubvenciót ka

pott a kormánytól.
Ezért az összegért köteles volt az összes félhiva
talos információkat és tudósításokat lebonyoli 
tani. Még pedig nemcsak a magyar minisztériu
mok, hanem a bécsi közös minisztériumok szá
mára is. Szabad-e ma, az ezer sebből vérző, meg- 
csonkított Magyarország alig vegetáló adófizetőit 
azzal a horribilis költséggel megterhelni, amely- 
lyel a mai félhivatalos szolgálat jár?

Közpénzekből verzenyez 
a kormány az adózókkal

Amikor itt-ott megszólalt egy hang a rádió jö 
vedelmének helytelen kezelése miatt, azt vágták 
oda, hogy kétszáz exisztenciáról van szó. Hát kö
szönöm az olyan gazdálkodást, amely az egyik 
oldalon kétszáz exisztenciának biztosit kenyeret 
és a másik oldalon többezer családot foszt meg 
a megélhetés lehetőségétől. A mai félhivatalos 
ugyanis nem szorítkozik tulajdonképeni fel
adatra: a félhivatalos hírszolgálat lebonyolítá
sára,

hanem olyan vállalatokat létesített és tart 
fenn, amelyek teljesen távolesnek szerep

körétől.

Hogy csak kettőt említsek a sok közül: ott a 
Magyar Hirdető Iroda és a nyomdavállalat. Mi 
szükség volt arra, hogy a félhivatalos ezeket a 
vállalatokat felállítsa, amikor jól tudjuk, hogy a 
hosszú évtizedek óta fennálló nyomdavállalatok 
és hirdetőirodák is alig tudják alkalmazottaikat 
foglalkoztatni és a legszükségesebb üzemköltsé
get előteremteni.

Vagy mi szükség van arra, hogy a hivatalos 
hirdetésekbe a Magyar Hirdető Iroda Rt. bele
ékelődjék és a régi hirdetőorgánumoktól a jö
vedelem egy részét a közvetítési dij címén feles
leges módon elvonja és amazoknak jödelmél 
csökkentse.

Mi szükség van arra, hogy rég fennálló nyom
davállalatokkal a kormány félhivatalosa verse
nyezzen, hololt a dolog természetében fekszik, 
hogy a magánvállalkozásu nyomdákkal szemben 
a kormány félhivatalosának nyomdája előnyö 
sebb helyzetben van.

De az a legkülönösebb a dologban, hogy a rá 
diótársaság egész befektelését közpénzeken vé
gezte, mert közpénzekből kapott kölcsönt, abból 
rendezkedett be, azt törleszti igen kedvező ka 
matfeltételek mellett hosszú lejáratra és így tu
lajdonképpen

Háromszáz ember vizbefult egy gőz
hajó elsiilyedésénél a japán tengeren

S zörn yű  h a jó sz e r e n c sé tle n sé g  a  fran cia  partokon

L o n d o n , d ecem b er  7.

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A B r itish  U n ited  P r e ss  h a n k a u i je le n té se  

sze r in t a  S ie n -T a o  g ő z h a jó  n a « y  v ih a rb a n  
H a n k a u  é s  S an g-C sa  k ö zö tt e lsü lly e d t . Az 
u ta so k  é s  a  sz e m é ly z e t  —  tö b b  m in t h á ro m 
szá z  s z e m é ly  —  a  v íz b e  fu lla d t, m in d ö ssz e  
ta lán  ö t  em b er t s ik e rü lt  m e g m e n te n i. E g y e lő re  
m ég n em  tu d já k , h o g y  eu ró p a i u ta so k  is  v o l
tak -e  a  h a jó n . A s ü lly e d ő  h a jó n  te r m ész e te 
sen  szö rn y ű  p á n ik  tá m a d t. R é sz le tek  ed d ig  
nem  érk ez tek  E u ró p á b a .

P á r iz s , d ecem b er  8.

A H a v a s-Iro d á h o z  L o r ien tb ő l é rk ez e tt  két 
je le n té s  sze r in t a H o u a t-sz ig e t k ö z e lé b e n , a 
B elle  I s le  m e lle tt  az  A rtig lio  n ev ű  o la sz  g ő zö s

fe lro b b a n t é s  e lsü lly e d t . A leg én y ség  közül l<  
em b e r  é le té t  v esz te tte .

A sz e r e n c sé t le n sé g  sz ín h e ly é n  két búvár 
h o ltte sté t  is  ta lá ltá k .

Az A rtig lio  az  e g y ik  je le n té s  szerint 
ten g era la ttjá ró  r o n c sá n a k  k iem elésév e l volt 
e lfo g la lv a . A m á sik  h ir  szer in t az  o lasz  gőzös 
a L a F lo r e n c e  a  h á b o rú b a n  e lsü lly esz te tt te
h e r sz á llító  h a ió  ro n csa  fö lö tt  sü lly ed t el. A 
La F lo r e n c e  á llító la g  m u n íc ió v a l volt meg. 
rak va .

A R o stro  n ev ű  o la sz  g ő z ö s  a szerencsétlen
sé g  p illa n a tá b a n  a z  A rtig lio  k öze léb en  volt, 
úgyhogy’ a  le g é n y sé g  k ö z ü l h ete t, akik  egyéb
k én t m e g sér ü ltek , m eg  tu d o tt m en ten i. \  se
b e sü lte k e t  a  B e lle  I s le  sz ig e ten  fek v ő  Palais 
h e ly is é g  k ó rh á zá b a  sz á llíto ttá k .

0 / halálos ítéletet hoztak 
z orosz kémkedési perben

A halálraítéltek kegyelmet kérlek

Tuldrága a félhivatalos hír
szolgálat

Arra hivatkoznak, hogy a rádiókoncesszió 
ellenszolgáltatása a Magyar Távirati Iroda h ír
szolgálatának lebonyoülása.

A félhivatalos hírszolgálati irodákat a kor
mányok mindenütt támogatják. Az természetes, 
mert hisz a kormánynak szüksége van a hiva
talos hírszolgálat megbízható lebonyolítására.

Ennek a hírszolgálati szervnek azonban nem 
szabad olyan aránytalan áldozatot igényelnie

iniiiiiiiiiiiiiiiiiiHi

MODERN
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SZALON
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Állandó kiállítás.Rendkívül . 
előnyős fizetési feltételek * VII, Üllői ut 14

az adózók pénzéből csinál a kormány kon- 
kurrenciát maguknak az adófizetőknek.

Márpedig a rádió-társaság és a kormány félhivu 
talosa egy- és ugyanaz az érdekeltség.

Nyilvánosságra kell hozni
a rádiókoncessziót

A képviselőház minden tagját is súlyos mulasz
tás terheli, hogy a rádióengedély kérdését rég 
nem tette már szóvá és a választóközönség jog
gal elvárja, hogy a kpviselök, akik választáskor 
oly sok szépet és jót ígértek, a legsürgősebben 
követelni fogják a rádiókoncesszió ismertetését 
és ennek a súlyos engedélyokiratnak azonnali 
megszüntetését. A rádi jövedelme nem lehet másé 
mint aki az ország terhét viseli: a magyar adó
fizető polgáréi

Dr. Nádas József.

Nstső, december 8.
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Az orosz mérnökök kémkedési bünperében a 
szovjet legfelsőbb törvényszék 36 órás tanács
kozás után tegnap kihirdette az ítéletét, öt 
halálos Ítéletet hozott és golyóáltali halálra 
ítélte az összeesküvés értelmi szervezőjét és 
vezérét Ramsin Leonidot, a moszkvai tech
nikai főiskolai 43 éves professzorát. Golyó
általi halálra ítélte Laricsev Viktor mérnö
köt, Csernovszki Miklós főiskolai professzort, 
Fedotov Sándor főiskolai professzort és Ta- 
linigov Ivánt, a hadirepülőakadémia pro

fesszorát.
Odski, Sitnin és Kuprianov vádlottak 10— 10 

'vi fegyházat kaptak. Az ítélet azonnal jogerőre 
lépett. Az őt halálos ítélet kihirdetésekor

Laricsev vádlott összeesett.

Az itéletkihirdetés után a hallgatóság az inter- 
nationálét énekelte és megéljenezte a bíróságot. 
A halálraítéltek védői kegyelmi kérvényt adtak 
be Kalininhez, a végrehajtóbizottság elnökéhez.

Az ítéletet tiz évi fegyházra 
változtatták

Moszkva, december 8.
A Szovjetunió központi végrehajtóbizottságának 

elnöksége hétfőn foglalkozott a halálra ítélt 
Ramsin és négy társa védőjének kegyelmi kérvé
nyével. Az elnökség Kalinin elnök rövid beszéde 
után elfogadta a kegyelmi kérvényt és az öt vád
lott büntetését tízévi fogházbüntetésre változtatta. 
Ezenkívül az elítéltek öt évre elveszítik polgári

jogaikat. Az indokolás kimondja, hogy az elítél
tek azért nyertek kegyelmet, mert tettüket bets- 
merték, s maguk is segédkeztek a szovjetellenes 
szervezet teljes leleplezésében. Azonkívül a bel
politikai helyzet oly szilárd, hogy megengedhető 
az eiitéltek megkegyelmezése.

l'ulhalmozott r a k t á r r ó l

ROGEPEK
P O L Y G O N
V , A lk e t m á n y - n t c a  16. sz .

Automata 173—75
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A zsidókérdés 
mint regénytéma

— Beszélgetés Gersonék körül —
Szín: az urihölgy szalonja. Sze

replők: az urihölgy és a kritikus.
A KRITIKUS (tűnődve): Olvasnivalót ajánl

ja k ? ... (Elgondolkozik, majd hirtelen.) Ismeri 
Zsolt Bélát?

AZ URIHÖLGY (naiv őszinteséggel): Zsolt 
Bélp . . Ismerős neve van. Sok könyvet irt?

A KRITIKUS: Könyve nincs sok, bár sokat irt. 
Még egészen fiatal iró. (Nagylelkűen.) Beérem, 
ha elolvassa az utolsó regényét.

AZ URIHÖLGY (odaadóan): Elolvasom. Mi a 
cime?

.4 KRITIKUS: „Gerson és neje".
AZ URIHÖLGY (minden ok nélkül): Á! (hátra 

dől a díványon.) Mondjon róla valamit.
A KRITIKUS (készületlenül, de később bele

jön): Talán azzal kezdeném, ami a legrokonszen
vesebb benne: rendkívül érdekes olvasmány. Nem 
fogja tudni letenni a kezéből. Ha este kezd hozzá, 
hajnalig fogja égetni a villanyt, nem fog aludni 
tudni es másnap migrénje lesz.

AZ URIHÖLGY: Nem valami biztató. És miért?
A KRITIKUS: Mert a könyv kegyetlenül brutá

lis. írója erőszakkal forgatja az olvasó fejét abba 
az irányba, amerre az magától soha nem nézne 
s kényszeríti, hogy olyannak lássa a valóságot, 
amilyen. Ezt az esztétikusok úgy hívják: elhitető 
erő.

AZ URIHÖLGY (gyanakodva): Proletárokról 
szól?

A KRITIKUS: Nem. Kispolgári regény. Ez ma
gában is érdem, hiszen olyan kevés írónk csen
get be a partájok lakásába.

AZ URIHÖLGY (megkönnyebülve): Gersonék 
tehát . . .

A KRITIKUS: Gersonék a Visegrádi-utcában lak
nak. Fiatal házasok. Gerson ur, a férj, a Kelen
földi Kenderfonógyár cégvezetője. A vezérigaz
gató jobbkeze. Felesége született Wlissingen 
Elly. Apósa: néhai lovag Wlissingen liichárd ez
redes, a bulankai hős, elesett a világháborúban. 
Anyósa: özvegy lovag Wlissingen Richárdné, ká
lói és klaszteniczi Klavács Emilia azonban élet

ben van még, sőt nagyon is. Az összeomlást kö
vető esztendők társadalmi mozgalmaiban igen 
élénk szerepet játszott. Az uj házaspár anyagi 
szituációja kifogástalan. Ám nem erről van szó, 
hanem arról, ami a külszín mögött van. Hogyan 
jön létre egy ilyen pesti házasság s mi van a há
zasfelek kényszeredetten kifogástalan magatar
tása mögött. Az iró visszagombolyitja életüket 
addig a pontig, ahol sorsuk először keresztezte 
egymást s azon is túl, életük első alapvető élmé
nyéig. De nem a regény technikáját akarom is
mertetni, ami különben brilliáns, hanem a me
séjét. Ez a maga rendkivüliségében is szimpto
matikus. Egy újdonsült házaspárról van szó 
tehát s arról, hogyan kerültek össze. A férj — 
zsidó. Minden legális aljasságra kapható, törtető 
fiatalember és becsületes hivatalnok. Itt áll előt
tünk kulturális kimosakodoltságában. De idegei
ben ott nyugtalankodik az ^örökölt tisztátalan- 
ság» viszolygó érzése, amit úgy hordoz magában, 
mint a néger a feketeségét. Származását a legszí
vesebben letagadná. Nem is annyira a zsidósá
gát, mint a múlt nyomorúságait. De ha erre sor 
kerül, önvád mardossa s felsír benne a nosztal
gia az elvesztett otthon lompossága és bűze 
után.

Ez az ambiciózus és buta zsidó holmi hirtelen 
és kusza indulat hatása alatt (ez a rendkívül vi
lágos regény egyetlen homályos momentuma) 
sértett hiúságból, vagy másért megkéri Wlissin
gen Elly kezét. A házasság létrejön s kezdetét 
veszi a kellőképpen előkészített komédia.

Néeze most Ellyt, ezt a Wlissingen-lányt, a 
maga mozdulatlan egykedvűségében, a bulankai 
hős lányát, a Kelenföldi Kenderfonó Gerson 
mellé beosztott tisztviselőnőjét, amint az iroda 
ablakán át kibámul a salakdombral Vizszinkék 
szeméből intelligenciára, temperamentumra kö
vetkeztetni nem lehet. Fagyos alakját a zárda 
rideg levegője, kérlelhetetlen kasztgög lengi kö
rül.

Gerson látogatást tesz menyasszonya otthoná
ban. Milyen sivár és máskép idegen az, mint az 
ő hajdani otthona! Még a két egyformán rendet
len lakás is világnézeti harcban áll egymással. 
Ott összecsukható vaságy, stockedli lavórral, ha 
lálozási évforduló naptára a falon, izzadtság szag 
és fülledt melegség, emitt elutasító ecetszag. 
szarvasagancs és fegyvergyűjtemény. Gerson nem 
az az ember, akit külsőségek elriasztanak; nem az

az ember, akit egy-két elkedvetlenítő körülmény 
letévit az útjáról. Megy előre, amerre tartott, bár 
egyre hitetlenebbül, bár érzi, hogy Ellyhez semmi 
köze, hogy örökké idegenek maradnak egymás 
irányában, megy, bár Elly félreérthetetlenül ér
tésére adja irányában érzett testi és lelki averzió
ját . . .  Az esküvő megtörténik

AZ URIHÖLGY: Álljon meg az Istenért.. Ez 
az életben nem fordulhat elő.

A KRITIKUS: Először is előfordulhat, másod
szor Zsolt Béla el tudja hitetni. Éppen ebben van 
az ereje. Egymásba gyürödö apró hullámokkal 
ábrázol, amelyek a történetet s vele az olvasót to
vábbsodorják. Gerson első lépése talán indokolat
lannak tetszik, de mindaz, ami utána következik, 
szigorúan logikus. Ami ezt az indokolatlanságot 
illeti, ennyit konccdálnunk kell az életnek, amely
ben a legtöbb elhatározás „action gratuite".

AZ UBIHÖLGY: (rezignáltan) Jó.
A KRITIKUS: Elvette, hogy megbosszulja ma

gát „az aranyos kis sógornőért*’, Ohrenstein vezér- 
igazgató ur sógornőjéért, akit elhalásztak az orra 
elől (hányszor bünteti magát az ember, abban a 
hitben, hogy másgn áll bosszút:) — részben 
Ohrenstein miatt. Gerson minden cselekedetének 
Ohrenstein, a vezérigazgató a mértéke. Ez az 
Ohrenstein mitikus figura. Most elárulok magának 
valamit, amit kevesen tudnak. A zsidó, amilyen 
destruktív, olyan fanatikus tekintélytisztelő. Ne 
felejtse el, hogy Jehovát a zsidók kreálták s hogy 
önérzethiányuknak szükségszerű korrelátuma a 
hatalom. Gerson attól fél, hogy a mindenható 
Ohrenstein megbízhatatlan embernek tartaná, ha 
felbontaná az eljegyzést. Hogy pedig Elly? Elly 
becsületesen lázong, de harmincéves múlt és útjá
ban áll a mamának. A mama szabad óráiban jós
nő. Felejthetetlen figura, ö mondja a döntő érvet: 
köztudomású, hogy a zsidó férjek a leggyöngédeb- 
bek és a legönfeláldozóbbak.

AZ URIHÖLGY: (sóhajt) Nagyon szomorú re
gény lehet.

A KRITIKUS: Ellenkezőleg. Nagyon mulatsá
gos regény. A naturalista technika nem alkal
maŝ  (fogy tragédiák ábrázolására. Hanem igen 
kitűnő agitációs eszköz.

AZ URIHÖLGY: Milyen cél érdekében?
A KRITIKUS: Azt kérdi, hogy miért Íródott 

meg a regény? Hm A leleplezés kedvéért. Az 
írónak vannak élményei és megfigyelései, ame
lyektől szabadulni akar. Vannak szimpátiái cs

averziói. Ezenfelül Zsolt Béla kitünően ismeri 
az elszegényedett uriosztály üres gesztusait és 
a zsidó családi élet konok konzervativizmusét. 
Ennek a miliőnek külsőségeit, levegőjét halá
los biztonsággal érzékelteti. A bútorokat, az 
emberek intim testi szokásait. Olyan aprólé
kos technikával, mint a hollandus piktorok. De 
gyűlöli a meddő frázisokat s ez adja a regény 
legfőbb értelmét.

.4 könyv absztrakt témája a zsidókérdés Hagy 
elcsépelt téma? Lehet. Zsolt Béla uj oldaláról 
mutat rá. Nem a keresztények csinálnak belőle 
nagy dolgot mondja ö, hanem a zsidók. .4 zsi
dókérdés a keresztények oldaláról nézve csak 
egy gazdasági harc hatásos fegyvere s nem 
a zsidókra nyugtalanító injekcióként hal Ütvén 
Ohrenstein, aki üzleti józansága ellenére bedől 
a megvesztegető ideológiának s megtisztelőnek 
érzi vállalatára, hogy állást nyújthat a bu'enkai 
hős lányának. Gersont egy pillanatra sem tévesz
tik meg e faksznik s a ,,méltóságos« cim mögött 
jól lát minden amoralitást. De mert Zsolt min- 
denekfelett igazságra törekszik, egyenletesen 
osztja el a fényt és az árnyékot. .4 törtető zsidó 
semmivel sem rokonszenvesebb figura, mint a 
hadiárvák számlájára jósolgató keresztény mama. 
s az éles elemzés után végre napvilágra kerül, 
ami közös bennük: a kispolgáriság. Ez az. c.nm 
Zsolt túl a keresztény és zsidó mesterséges ant'-~ 
tézisén személyesen gyűlöl, ez az. amit íl Ima
tat, ahol in flagranti ért. S mert ez a re
gény kispolgári regény, hát nem is végződ:: ó t  
rosszul. Mikor a férj és a feleség Ohrcn-te::'1 
villájában uzsonnázik, aznap s legalább ott, a 
kispolgári hiúságok közös örömében a férj fenn
tartás nélkül, az asszony mereven és fenntart'^- 
sál (mert erről sohasem tesz le) boldognak érzi 
magát.

AZ URIHÖLGY: Nagyon érdekes. S mi a ta
nulság?

A KRITIKUS (gúnyosan): A tanulság? A:, rnín* 
mindig a közepén van, ezesetben a regény krt- 
százhatodik oldalán:

»1gy találkozott és ömlött össze két ellentétes 
égtájról eredő folyó — és holnap már senki sem 
tudja megállapítani, hogy eredetileg melyiké volt 
az iszap és a kavics és a hulladék, amit közösen 
sodornak a közös mederben s melyikük melyik 
csonkját hozta magával olyan eszméknek és ér
zéseknek, amelyek sohasem voltak egészek*

Németh Andot.
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Egy lépéssel sem haladt 
előbbre a Városi Színház 
válságának megoldása

A kiküldött bizottság két részre szakadt a szanálás kér
désében — Az üzemigazgatóság tovább folytatja céltalan 
tárgyalásait — Éheznek a színészek

— X Reggeli Újság tudósítójától. —
A Városi Színház válsága kezd kulturbotránnyá 

dngadni. Négy hete annak, hogy az chező társu
lat egy elkeseredett gesztusa a nyilvánosság elé 
lökte a maga nyomorúságát, azóta — láthatóan
_egy szemernyivel sem jutott előbbre a válság
megoldása. Még mindig éhes színészek ágálnak a 
színpadon, a klárinétos korgó gyomorral fújja a 
város színházának orkeszterében, a munkások 
fizetés nélkül dolgoznak a kulisszák mögött.

Vizsgálatok folynak _  titokban, bizottság 
dolgozik, üzemigazgatóság tárgyal, vállalko
zók bukkannak fel és tűnnek el, de mindez 
titokzatos csendben, a nyilvánosság ellenőr

zése nélkül.
Sipőcz Jenő dr. polgármester nyomban a 

sztrájk kirobbanása után bizottságot küldött ki 
a régi rezsim ügyvitelének átvizsgálására, to
vábbá azzal a megbizással, hogy a Harrer Fe
renc nyugalmazott alpolgármesterből, Csilléry 
András dr.-ból és Bánóczy Lászlóból álló bizott
ság tegyen javaslatot a jövőre vonatkozóan. Tel
jes három hétig dolgoztak ezek az urak, de a 
polgármesteren kívül senki sem tudja, hogy mit 
végeztek. .4 polgármester is csak szerda óta nyert 
tájékozást, mert a bizottság írásos jelentését 
ezen a napon nyújtotta át neki Harrer Ferenc dr.

Beszéltünk Harrer Ferenc dr.-ral, aki mind
össze ennyit mondott:

— Megvizsgáltuk a régi bérlő gazdálkodását 
és megállapítottuk, hogy a színház állandó túl
terhelés mellett dolgozott és igy nem prosperál 
hatott.

Jelentésünkben rámutattunk az összes ba
jokra és megjelöltük az orvoslás módját is. 
Véleményünk szerint azonnal tabula rasát 
kell csinálni, a nyílt pályázatot kiírni és az 
uj bérlőt minden tehertől mentesen beiktatni 
az uj igazgatói székbe. Megjegyzem, hogy a 
végkonkluzióban csak Csilléry András dr. 
bizottsági tag volt velem, mert Bánóczy 
László, aki a régi bajok megállapítása kö
rül egy nézetet vallott velünk, az orvoslást 
más módon kívánja és ezért külön jelentés
ben fog beszámolni a polgármester urnák.

Bánóczy László dr., akii a különvéleményre 
vonatkozóan megkérdeztünk, megerösitette, hogy 
ő a szanálás tekintetében külön utakon jár.

— Nem tartom praktikusnak Harrer Ferenc dr. 
é\ Csilléry András dr. javaslatát, mert a tabula 
risa túlságosan nagy terheket róna a városra. 
Külön véleményemet még nem adtam át a pol- 
Ciirmester urnák, ezért bővebben nem nyilat
kozhatnál.

Sipőcz Jenő dr. polgármester előtt ezekután a 
kiküldött bizottság két javaslata fog feküdni, 
amelyet ő a törvényhatósági tanács elé visz. A 
harmadik javaslat az üzemigazgatóság prepozí
ciója. Ez a testület nem nézve se jobbra, se balra, 
megalkotta a maga véleményét a színház szaná
lásáról, fölállította a maga, józan kereskedői meg
gondolással elfogadhatatlan föltételeit és jelent
kezésre hívta föl a színházra pályázókat. Amint 
ismeretes, négyen jelentkeztek: Kardos Géza, deb
receni, Kürthy György szegedi igazgató, Bródy . 
István és Ferenczy Károly. Az elfogadhatatlan 
feltételek hallatára három pályázó egyszerűen há
tat fordított az üzemigazgatóságnak, a porondon 
Ferenczy Károly maradt, aki lehet jó színész, de 
gazdasági kérdésekben bizonyára teljesen járat
lan, ám a direktorságra tüzön-vizen keresztül vál
lalkozó férfiú. Az üzemigazgatóság — nem lévén 
más pályázó —, őt deklarálta győztesnek. A ival- 
koverben beérkezett pályázó angyali nyugalom
mal vállalt olyan összegeket, amelyeknek halla
tára az embernek égnek áll a haja. Fedezetként 
felmutatta a Sfux-bankház hatvanezer pengőről 
szóló garancialevelét és Bugyi Antal dr. részéről 
rendelkezésére bocsátott negyvenezer pengőről 
szóló takarékkönyvet.

Az érdemes testület — bár csaknem három
szoros kötelezettségről volt szó, nem beszélve 
a szükséges forgótőkéről —, nagy megnyug
vással vette tudomásul az ajánlatot és közölte 
Ferenczy Károlyival, hogy nagylelkű ajánla
tát a törvényhatósági tanács elé terjeszti az
zal, hogy csak ö és senki más hivatott a szín

ház megmentésére.

Közben az történi, hogy Bugyi Antal dr., aki 
gazdasági kérdésekben verzátus ember, meghallva 
az üzemigazgatóság föltételeit, hanyatt-homlok 
menekült ki a társas viszonyból, mert a vállal
kozásban igy nem látta a siker legparányibb le
hetőségét sem. Liber Endre dr. tanácsnok, aki! 
szintén megkérdeztünk, a kővetkező felvilágosí
tásokkal szolgál!:

— Az ügyosztály fölhívta a város ügyészét, 
hogy lépjen érintkezésbe a pályázóval és igazol
tassa, hogy a százezerpengőnyi tőke a rendelke
zésére áll. Tudtommal Ferenczy Károly eddig 
még nem jelentkezett az. ügyész előtt és igy nen 
tudhatom, rendelkezik-e a megkívánt százezc 
pengővel.

Arra a kérdésre, hogy a tervezett megoldást 
helyesnek tartja-e, Liber a kővetkezőkéi felelte:

— Én magam a nyílt pályázat kiírása mellett

voltam, de évközben ez kereszlülvihetetlen. Ha 
akad vállalkozó, aki a szezon végéig átveszi a 
színházat, én még mindig szívesen látom. A 
tabula rasát, amelyet a kiküldött bizottság egy 
része proponál, nem tartom kercsztülvihetőnek, 
mert kétszázezer pengőjébe kerülne a városnak. 
Mindenesetre a múlt tanulság volt a számunkra. 
Az uj vállalkozóval sokkal szigorúbb feltételű 
szerződést kötünk és megjelöljük a szerződés- 
bontó okokat is. Ha az uj vállalkozó nem fizetné 
a tagjait, vagy ha nivótlan darabokkal rontaná 
a város színházának művészi hitelét, fölboríthat
juk vele a kötött szerződést.

Arra vonatkozóan, hogy a Stux-bankházzal 
szemben a város lekölötte-e a szubvenciót vagy 
annak egy részét, a tanácsnok tagadóan felelt:

— Kifejezetten hangsúlyoztuk, hogy a város 
semmiféle garanciát nem vállal cs a bankházzal 
szemben a múltkori hatvanezer pengős kölcsön
nel sem vállalt obligőt.

Ezzel szemben a Sfux-bankház egyik beltagja a 
kővetkezőket mondta:

— Tárgyalások vannak folyamatban, hogy Fe- 
1 renczy Károlynak, arra az esetre, ha a Városi 
' Színház bérletét megkapná, bankszerü kölcsönt 
I folyósítsunk.

A nemrégiben adott hatvanezer pengős köl
csön biztosítása a várostól járó szubvenció 
lekötése utján történi és ezen az alapon tud
nék csak folyósítani az újabb hatvanezer 

pengőt is,

mert bankházunk üzletszerűen nem foglalkozik 
színházak finanszírozásával, hanem megfelelő ga
rancia mellett bankkölcsöhöket nyújt.

így áll most a Városi Színház dolga. Az egész 
sajtó ellene van a hebehurgya megoldásnak, 
Bugyi Anlal dr. tekintélyes gazdasági ember, 
azonfelül rokona Ferenczy Károlynak, reményte
lennek látja a vállalkozást. Éber Antal, a legtá- 
jékozottabb bankférfiu fölemeli intő szavát, 
hiába minden: az üzemigazgatóság kitart jelöltje 
mellett és olyan megoldást ajánl a törvényható
sági tanácsnak, amely magában viseli a nemso
kára kérlelhetetlenül újra kirobbanó válság csi
ráit.

Csécsi Hagy Miklós dr., az üzemigazgatóság 
tagja, a világ legtermészetesebb dolgának tartja 
a tervezett megoldást

Nem olyan leküzdhetetlen, amire Ferenczy vál
lalkozik. A színészek követelése százharmincezer 
pengő. Hát kérem, ha egg részét annak az ősz- 
szegnek kifizeti, a többit meg beosztja, szépen 
letörlesztheti a tartozást. Ugyanígy fizetheti a 
többit is.

Voilá!
Mást akar a bizottság, mást az ügyosztály és 

megint mást az üzemigazgatóság, de azért eddig 
az üzemigazgatóság folytatta a tárgyalásokat min
den ellenkező állásfoglalás ellenére. Az egészhez 
nem volna szavunk, ha arról volna szó, hogy pél
dául a jövőben mi történjék a Városi Színház
zal. De a mai helyzet más.

Mialatt az urak tárgyalnak és olyan megol
dást készítenek elő, amely semmi esetre sem 
nyerheti meg a törvényhatósági tanács szank

11. oldal

cióját, háromszázhusz ember éhezik Mlvta 
idején.

A régi direktor nem fizet, az eljövendőtői »entí 
sem követelheti, hogy fizessen: családok állnak 
tehát kétségbeesetten és koplalva várják az egy 
pengő ötven fillér osztalékkal hazatérő családiŐL

Ezek után Molnár Dezső dr., a Szinészszövetséff 
igazgatója, joggal háborodott fel, amikor a Vó» 
rosi Szinház-ró\ beszélgettünk:

— Nyomban a sztrájk kitörése után hetvenöt 
ezer pengővel el leheléit volna intézni mindent 
Akkor kellett volna pontot tenni a régi rezsim 
után. Akkor be kellett volna állítani egy igazg»- 
tót, aki a szezon végéig vezette volna a siznházat 
és májusra ki kellett volna írni a pályázatot. Az 
embereknek kenyér kell és nem nizottságosdi.

Az. embereknek, igenis kenyér kell, ezt pedig 
azonnal megkaphatnák, ha hozzáértő ember ve
zetné a színházat a szezon végéig, vagy ha a Vá
rosi Srni/iór-ból az Opera fiókját csinálnák meg. 
Az Operaház vállalná, hogy olcsó és népszerű elő
adásokat rendezzen a színházban és a számítását 
is megtalálná egy-cgy világhírű vendég szerepel
tetésével, amelyet az Opera kisebb nézőterén nem 
lehet eredményesen lebonyolítani.

Sztranyavszky a társadalom ősz* 
szefogását sürgette Téten

— Sokorópátkai Szabó István beszámolója. —•

— A Beggeli Újság tudósítójától. —
Sztranyavszky Sándor belügyi államtitkár n a

gyobb beszédet mondott Sokoropátkai Szabó Ist
ván téti beszámolóján. Tizenkét esztendővel ez
előtt — mondotta többek között az államtitkár —• 
nem volt az országnak sem hitele, sem tekintélye 
kifelé, s nem volt önbizalma. Ma mindez megvan 
és vannak külföldi barátaink is. ami Bethlen Ist
ván gróf érdeme. A mai nehéz gazdasági helyzet 
európai jelenség, amelyen a kormány enyhíthet 
talán, de amelyet megszüntetni nem tud. Ha az 
európai államok belátják, hogy Magyarországra, 
mint gazdasági tényezőre szükség van,

s a szomszédos államokkal olyan szerződése
ket tudunk kötnL, amelyek feleslegeink ná
luk való elhelyezését lehetővé teszik, a gaz

dasági pangás enyhülni fog.

Ennek érdekében folytatott a miniszterelnök a 
külföldön tárgyalásokat. Ahhoz, hogy a kormány 
külpolitikája eredményes legyen,

szükség van arra. hogy a magyar társadalom 
egységesen álljon a kormány mögött.

Meg kell szűnnie a viszályoknak és a gyűlölkö
désnek, s ezért kell, hogy

a felekezetek is békében éljenek egymással

és eltávolítsák soraikból a konkolyhintőket. Meg
győződése, hogy a magyar társadalom minden 
baj közepette meg tudja őrizni Ítélőképességét 
akkor, amikor arra a legteljesebb mértékben 
szüksége lesz.

Sztranyavszky beszédét nagy tetszéssel fogadta 
a közönség. A beszámológyülés után ebéd volt, 
amelyen az államtitkár egy pohárköszöntőre vála
szolva arra hívta fel a figyelmet, hogy a múlt 
eseményeiből le kell vonni a tanulságot. Sztra
nyavszky délután visszautazott Budapestre.
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Elrendelték Fekete rendőrkapi
tány egyik bűntársa elmebeli 
állapotának a megvizsgálását

— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
A Reggeli l'jság több ízben foglalkozóit már 

fekete  Béla rendőrkapitány bűnügyével, akit, 
— mint ismeretes, — több bűntársával egyűlt 
különböző szélhámosságok miatt az ügyészség 
vizsgálati fogságba helyezett. Fekete rendőrkapi
tány egyik bűntársa Kovács Béla építész fele
sége, aki szintén a rendőrkapitány sorsára ju
tott, mert a nyomozás szerint az asszony is több- 
rendbeli kauciósikkaszlást és csalást követett el. 
Medoés-Medivo István dr. vizsgálóbíró Kovács 
Béláncval szemben is fentartotta a vizsgálati 
fogságot, amit a vúdlanáes jogerőre emelt.

Néhány nappal ezelőtt Kovács Béláné jogi kép
viselője, dr. Csányi István ügyvéd utján előter
jesztést nyújtott be a vizsgálóbíróhoz, amelyben 
indítványozza K°vács Béláné

elmebeli állapotának a megvizsgálását 
é> előadta, hogy a legnagyobb dunántúli, a Mann-

t//aó& világháborút
jósol a csodarabbi, akinek 
annyi dolga van, hogy 
nem ér reá imádkozni

Látogatás Friedlander olaszliszkai csodarabbinál Pesten
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Pisiteken este éppoly nevezetes, mint érdekes 
amber érkezett a fővárosba, aki a többi érdekes 
<éa nevezetes emberek szokásaitól ellérőleg nem a 
Bitzben, nem a Hungáriában, sőt nem is a Carl- 
tonben ütötte fel tanyáját, hanem — a Laudon- 
wtcában, mely utcát még a Pestre érkező névte- 
>m és érdektelen emberek sem igen frekventál
jak .

Aa illusztris vendég, aki az összes pesti utcák 
közül épp a Laudon-utcát találta a lcgméltóbb- 
*ak arra. hogy ott rezideáljon, nem más, mint

FriedlSnder Hermann, a híres olaszliszkai 
caodarabbi.

A esodarabbi időnként mindig megjelenik Pesten, 
hogy a hívek és érdeklődők előtt kissé raeg- 
mgyogtassa kivételes képességeit, melyek a gyü- 
züszenteléstői a jövendőmondásig minden speku
latív és gyakorlati tudományt felölelnek.

Kár azt hinni, hogy a csodarabbihoz való be 
jutás az egyszerűbb feladatok közé tartozik. Nem
csak azért, mert a misztikus bugással megtöltött 
•tőszobában mintegy ót ven látogató — köztük 
negyven nő — rajzik, hanem főleg azért, mert a 
esodarabbi testőrségét 3lkotó és magukat „titká
rokénak nevező alkalmazottak mindenkit a le
hető legkörülményesebben kivallatnak szentélyé
ről és jövetelének céljáról.

— Gyereke van? — kérdi tőlem az egyik ,.tit- 
f á rM, akinek csipletöje az orrnyereg helyett pon
tosan az orreimpáján lóg.

- Nincs —- felelem meglepetten.
-  Miért nincs* — vallat a titkár.

— Fogalmam sincs róla — válaszolom meg 
lAfcönyödve.

.4 titkár valamit feljegyez zsidó betűkkel egy 
darab papírra és rosszallóan csóválja a fejét

— Nem tudom, mit fog szólni hozzá a rabbi —

Képes katalógust díjmentesen küidünx
Kosztpénzeket
rlradl B a logh  C on stan tin  banküzlete. Fennáll 40 év óta 
■adapeat, Vm, L a t o m * * .  22. Tsletoa: Józact 355 -  75

féle téglagyár egyik örököse, aki többszázezer 
pengős követelését annakidején négyszáz pengő 
ért adta el, azonkívül erősen hódol a morfium- 
szenvedélynek, tüdőbeteg és testsúlya mindössze 
harmincnégy kilogramm.

A vizsgálóbíró magáévá téve Kovács Béláné 
ügyvédje érvelését,

elrendelte a terhelt elmebeli állapotának a
a megvizsgálását

és hivatalból kirendelte Bakody Aurél és Németh 
Ödön elmeorvosszakérfökef. Abban az esetben, 
ha az orvosszakérlök megállapítják Kovács Bé
láné elmegyengeségét és azt, hogy a cselekmény 
elkövetésekor nem volt teljesen beszámifiiató ál
lapotban, ez a körülmény nagymértékben be
folyásolja az itélőbiróságot is, azonkívül nié’dot 
nyújt egy nagy polgári per megindítására is, 
amely az elvesztett hatalmas örökség visszaszer 
zését célozza.

mondja olyan hangon, melyből nem sok jöt lehet 
kiérezni.

Midőn így kellőképen megfélemlítve várom, 
hogy az ősz főpap haragos színe elé kerüljek, 
az egyik templomszolga-kinézésü titkár bizalma
san oldalba bök.

— Ide nemcsak zsidók jönnek ám — mondja 
titokzatosan. — Ma délelőtt például egy óra 
hosszat volt Itt egy miniszteri tanácsos. De 
a ^rebe“ keresztényektől nem fogad el pénzt,

csak zsidóktól...
Hogy a keresztények e mellőztetés állal meny

nyire érzik sértve magukat, az a továbbiakból 
nem derűit ki, mert közben a csodarabbi vagy 
negyven hívet turnusokban megáldott s a sze
mélye körüli titkár igv szól hozzám:

— Sie kbimmen jelzi — ami magyarul annyit 
tesz. hogy: „Most ön következik**.

Mikor belépek a fogadőterembe, mely ..civil
ben** a derék, vendéglátó Sfetnntefz-házaspár 
hálószobájául szolgál, a félelmetesnek lefestett 
csodarabbi barátságos mosollyal feláll, kezet 
nyújt és udvariasan belivel kínál meg. A csoda
rabbi megjelenésében éppenséggel nincsen semmi 
misztikus. Javakorabeli, pirospozsgás zsidóember, 
piros selyemmel hímzett kaftánban, ami némileg 
a cifra szűr impresszióját kelti, .szemeiben bölcs 
és megelégedett mosollyal. Viselkedése egészen 
világias; szemmellátbntólag kerül minden vallási 
misztifikációt.

— Annyi dolgom van — panaszkodik —s 
hogy még imádkozni te alig érek rá.

Szinte csodálatos, hogy mennyi gondjuk-bajuk 
van az embereknek s mennyire áhítoznak a val
lás vigaszára.

Mikor már biztos, hogy a gyermektelenség 
miatti dorgatórium elmarad, megkockáztatok egy 
kérdést.

— Miről panaszkodnak leginkább — kérdem.
— Legyünk őszinték — mondja a esodarabbi 

—, az embereknek leginkább üzleti természetű 
bajaik vannak. Ezen a léren nem nehéz jótanács- 
csal szolgálni, de annál kényesebb családi termé
szetű ügyekbe beleavatkozni.

N«n Is képzeli, hogy hány elhagyott feleség 
és menyasszony keres fel engem. Férjek rit

kábban . . .

— Általában — folytatja némi szünet után — 
az emberek rosszabbak és lelkiismeretlenebbek 
lettek. Ezért is olyan rosszak mindenfelé a gaz
dasági K- a politikai viszonyok.

— Á propos: politika — szólok közbe. — Fő
tisztelendő urat jövendőmondónak tartják. Mi a 
véleménye a mostanában annyit jósolt újabb vi
lágháborúról?

A csodarabinak ez ugyláiszik kedvenc témája. 
Emelt és az eddiginél jóval patelikusabb hangon 
fog hozzá a mondókához.

— Egy török pasa — mondja a haruspax ko
morságával —, aki nemrégiben keresztülutazott 
Magyarországon, felkeresett engem Olaszliszkán, 
hogy kikérje » véleményemet a világháborúról. 
Neki is azt mondtam, amit önnek mondák. Ac 
emberek és a nemzetek rosszak lettek az ő szi
vükben. De az Ur látja art is, hogy az emberek 
azért rosszak, mert túlsókat szenvedtek. Tesz ve

lük egy próbát: a sok szűk esztendő után sok 
bő esztendőt bocsájt a földre, hogy a népek meg
javuljanak. De ha a bőség és elégedettség sem 
javítja meg a föld országait,

akkor szörnyű világháború fog kitörni, olyan 
szörnyű, amihez képest a most lefolyt világ

háború csak ártatlan katonását volt.

De most, egyelőre, még nem kell félni ettől, mert

R u le ttk lu b o t le p le z te k  le  a
fő k a p itá n y sá g  d e te k tiv je i szom 
b a to n  é jsz a k a  a K áró l y-köruton
A  ru lettk lu b  a lap ítója , D itró i M ór e lle n  m eg in d u lt az eljárás.

— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
A főkapitányság úgynevezett kárlyaklubokat

ellenőrző dctektivszakcsoportja szombatról vasár
napra virradó éjszaka a Károly-körut 16. szánni 
házban egy rulettklubot leplezett le. A rendőrség 
napokkal ezelőtt bizalmas utón értesült arról, 
bogy a Károly-körut 16. számú ház III. emelet 3. 
számú lakásában, amelynek Fried Manőné a fő
bérlője, rövid idő óta egy ruleltklub működik, 
amely a jelek szerint igen nagy forgalomnak ór 
vend. A delek (ivek megfigyelés alatt tartották a 
Károly-köruli ruleltklubot és megállapították, 
hogy

Fried Mónié lakásának két szobáját a ru
lettklub céljaira Ditrói Már vette bérbe. 

Midőn elég bizonyíték állt már a rendőrség em
bereinek rendelkezésére, elhatározlak, hogy a ru
lettklubot szombaton éjszaka felrobbantják. Eg\

Valinkra em elve vitték  
az utcán V ázsonyi János  
dr.-t a le lk es  dem okraták  
A  dem ok raták  vasárn ap i g y ű lé se i

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A Terézvárosi Nemzeti Demokrata Párt vasár

nap déleiőlt a Tivoli-moziban tartott választói 
nagygyűlést. Dr. Sehiijfer Zsigmond üdvözlő 
szavai után Rródy Ernő szólalt fel. Utalt arra, 
hogy a demokrata párt városházi munkájának 
programm jóval első helyen áll: küzdeni az üze
mek ellen. A demokraták — mondotta Bródy 
Ernő — küzdeni akarnak a fővárosi törvény el
len, amely a választópolgárok akaratát kijátssza, 
meghamisítja. Rródy Ernő nagy tetszéssel foga
dott beszéde után dr. Vázsonyi János szólalt fel. 
A *szavazó bolellarendszer* hibáit fejfegelle, 
hangsúlyozva, bogy a szelvényekkel meghamisí
tották a titkos szavazás elvét.

Elszakított tetsvéreinknek példát kell mutat
nunk az összefogásban, a testvériségben — 
folytatta Vázsonyi. — Aki ebben a szűk. meg
nyomorított hazában polgár és polgár kö
zött, munkás és munkás között, polgár és 
munkás között akár felekezeti, akár faji, akár 
osztály vagy foglalkozás szempontjából meg
különböztetést tesz, az vétkezik a haza ellen, 

akármilyen felelős helyen ül is.

Dr. Vázsonyi János ovációval fogadott felszóla
lása után dr. Gál Jenő beszéli. A gyűlésen felszó
lalt még Wittenberg István, dr. Pető Ernő és 
Novák Is Iván. Vázsonyi Jánost a gyűlés után 
egész rendkívüli ovációban részesítették. A tömeg 
az. utcára tódult, az emberek vúllukra emelték 
Vázsonyit és

hangos éljenzés közepette vitték végig vállu
kon a Nagymező-utcában és az Andrássy-nton

egész az Eden-kávébázig. A lelkes tüntetés termé
szetesen óriási feltűnést keltett a városban.

A Ferencvárosi Nemzeti Demokrata Párt az 
Excelsior-moziban tartott vasárnap délelőtt vá

A MAI OROSZORSZÁG ÉPÍTKEZÉSE.

csak most következnek a próba évei...
— Ha ilyen jó jövendömondő. Főtiszteidéi 

ur — mondjuk —, jósolja meg legalább
hogy ki fog győzni a fővárosi választásokon.

— Tudja mit — mondja nevetve * cv’darahj 
—, megmondom azt is. De — csak majd a pó~ 
lasztások után . . .

Ebben maradunk . . .
F F-
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egész detektivesoport vonult ki a Károly körút 
16. számú ház elé és éjjel félkét órakor, amikor 
már a rulettklubban több vendég volt, benvámul
tak a lakásba. A ruleltklub vezetői minden lehe
tőségre elkészülve, römikártyákat helyeztek e! » 
ruiettasztalokon s amikor a deteklivek belép' k, 
a rulettjátékhoz szükséges eszközöket el akarták 
vinni és azt mondták, hogy ők ártatlan r"mig lé- 
kot folytainak. Persze a detektívek csakhamar 
előkeritették a bizonyítékokat is. a játék- sokat 
Icigazoltatták. majd

rulettgépeket és az asztalokat lefoglalták s a 
főkapitányságra szállítót Iák.

Ditrói Mór ellen megindult az eljárás. Egyébként 
nem az első eset. hogy ellene ilyen címen ható
ságok eljárnak. A közelmúltban ugyancsak egy 
rulcllklubból kifolyólag került összeütközésbe a 
rendőrséggel

lasztói nagygyűlést, amelyen dr. Lendvay Anck-r 
megnyíló beszéde után Grosz László, máj 1 V- 
linger Márton szólalt fel. Utánuk Pakots .1 ,s i 
beszélt. Beszédében sürgette a titkos szavazati jo
got, a korrupció megszüntetését

Az Erzsébetvárosi Nemzeti Demokrata Párt u 
Odeon-moziban tartolt nagygyűlést Itt Magyar 
Miklós, Koréin Dezső, Latzkó Sándor, Cőöor 
Gyula, majd Fábián Béla szólalt fel.

Leégett a pancsovai evangélikus 
templom

Belgrád, december 8.
Éjszaka két órakor Pancsován kigyulladt a/ 

evangélikus templom. A tűz gyorsan térj* At. 
ollós o tűzoltóság hiányos felszerelése mint! v.a 
gyón nehezen alakult. Katonaság segil-é-i \ • si
került a tüzet lokalizálni. A tűz után a I lőz-l • z- 
szeonilott. Emberéletben nem esett kár. A házét 
valószínűleg, rövidzárlat okozta. A kar. ami biz
tosítás utján megtérül, 200.000 dinárra lehető.

Parasztnagygyülés Zágrábban
Belgrád, december 8.

A holnapra Zágrábba összehívott paraszti, zv- 
gyűlésre a rendezöbizottság 160.000 csat',!\ ./S 
bejelentést kapóit. Ezek a bejelentések a p o.-ű- 
súg szervezeteitől minden országrészből ó k ' 1, 
be. A mai nap folyamán a kűlönvonatok ■ ■■'” 
sora hozta a résztvevőket Zágrábba. A par 
egy része nemzeti viseletben jelent meg. A , h í 
mivarról való bevonulás impozáns tiuifct *- 
ad okot. A nagygyűlés résztvevőinek véz 
lallan sorai vonulnak végig az utcákén "  
kiáltásokkal: Éljen Sándor király! Flj-r J ■ ' 
szlávial

Telefon:
296—99 és 125— 10 

Vasárnap délután és éjjel:
229—31 és 253—09.

f i
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Nyolcvan halottja van már 
a mérgező belgiumi ködnek

30 kilométer hosszúságban m érgezett Belgium ban a  köd  
A lakosság katonai gázk isérletekben  k eresi az  okot

Brüsszel, december 8. 
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Néhány nap óla egész Brüsszel sűrű ködfelhő 
alatt fekszik. Angliából jött, elterül a flandriai sí
kon, behatol Brabantba és Franciaország keleti 
tartományaiba is. Szószerint vágni lehet az átlát
hatatlan, sürü, tejszerü tömeget.. A hivatalos nyi
latkozatok a Brüsszel környékén történt halálok 
okát a hirtelen lehűlésben keresik. Némely orvos 
véleménye szerint a sürü ködben lecsapódtak a 
gyárak mérges füstjei, de

a szerencsétlenség színhelyén, Lüttichtől 
mintegy negyven kilométernyire, az emberek 
és főképp az áldozatok hozzátartozói nem 
hisznek se az orvosoknak, se a hivatalos 
szépitgetésnek és ugv tudják, hogy mérges 
gázzal való katonai gyakorlatok folytak a 
környéken napok óta, a gázak elilíanását 
megakadályozta n hirtelen lezuhant sürü 
köd s az emberek szerencsétlenül beléleg

zettek és pusztultak miatta.

A katasztrófa központja Anges városka, 
amely Lüttichtől negyven kilométernyire fekszik. 
Egyedül ebben az egyetlen városkában ötven ha
lottat számláltak meg. De körül a Maas völgyben, 
Se fain, Hús és egyéb helységekben mintegy

harminc kilométer hosszúságban pusztitott a 
gyilkos köd és az áldozatok száma idáig hat
vanra növekedett, mig a súlyos betegek szá

mát több mint kétszázra teszik.
Úgy tudják, és ebben a helybeli orvosok sem mer
nek ellentmondani, hogy o közeli napokban meg 
igen sok halálesettel kell számolni, sőt tartanak 
áltól, hogy a katasztrófa áldoztainak száma eléri 
a kétszázat.

Két nappal a katasztrófáról szóló első jelenté
sek ufón a köd még mindig annyira sürü, hogy 
az autó, amely Liiltichből a katasztrófa színhe
lyére visz, az országúton csak lassan haladhat 
szakadatlan tülkölés közben.

Angesben minden kocsma és kávéház teli van

és az emberek szenvedélyesen beszélik, hogy 
körül katonai raktárak vannak.

A hivatalos jelentés tagadja ugyan, hogy Lütticb 
várkőrzetében katonai raktárak vagy éppen mér 
ges gázak raktára lenne, de az angesi lakók igaz
nak tudják az állításukat, sőt arra hivatkoznak, 
hogy

a múlt hét közepén mérges gázokkal való ka
tonai gyakorlatok folytak s állítják, hogy a 
gázkisérletek után alig félórával leereszkedett 
a sürü köd, amely megakadályozta, hogy a 

mérges gáz elillanhasson.

Angersban szenvedelmesek az emberek és elkese
redve gyalázzák a hadvezetőséget, amiért nem 
tudott alkalmasabb időpontot találni a gázkisér
letek megkezdésére, ők úgy tudják, hogy decem
ber első felében Belgium mindig sürü köd alatt 
fekszik és azt állítják, hogy az idei köd semmi
vel nem nagyobbarányu, mint aminő más évek
ben is szokásos.

A lakosság elkeseredésével szemben a hivatalos 
hatóságok állítják, hogy Lüttich környékén nincs 
katonai raktár, állítják, hogy mérges gázzal való 
kísérletezés ezen a környéken az utóbbi időben 
nem folyt és hivatkoznak az angesi, seraingi és 
huy-beli gyógyszerészekre, akiknek vallomása 
szerint a szerencsétlenség napjaiban egyetlen oly 
szert sem szolgáltattak ki, amely mérgezések le
küzdésére lenne alkalmas, csakis szivélcsztö

gyógyszereket adtak ki az orvosok receptjeire.
A lakosságot az sem nyugtatja meg és

a gyógyszerészek vallomásait éppúgy hivata
los szépitgetésnek mondja, mint a hirtelen 
lehűléssel és a gyárak füstgázainak lecsapó

dásával való magyarázkodást.
Főként arra hivatkoznak, hogy

a katasztrófa első napját megelőző délután 
az angesi mezőkön órákon át több robbanást 

hallottak.

Liége, december 8.
A királyné felkereste azokat a falvakat, ame

lyekben a sürü köd következtében az utóbbi na
pokban tömeges halálozások történtek.

Ma reggel négy újabb halálesetet jelentettek.
Hivatalos kimutatások szerint a halottak 

száma ezzel hatvannégyre emelkedett.

Timbal dr., a közegészségügyi minisztérium 
osztályfőnöke a hírlapírók előtt nyilatkozva ki
emelte, hogy egyetlen gyermek sem vesztette 
életét, ami arra mutat, hogy a légkör nem volt 
megmergezve, az elhunytak mind olyan felnnltck, 
akiknek tüdeje vagy szive nem volt rendben.

A sz e r k e sz tő sé g  é s  k ia d ó h iv a ta l te le fo n szá m n i:  

V asárn ap  d é lu tá n  é s  é jje l:
229—31 és 253—09.

Karácsonykor — mint rendesen — áruházunk, főleg az ünnep előtti napokban, 
előreláthatólag túlzsúfolt lesz. A forgalom gyors lebonyolítása érdekében összes 
osztályainkon nagyszámú pótszemélyzetet és számos pótpénztárt állítottunk be.
Dacára ennek, aligha tudjuk Önt az ünnepet közvetlenül megelőző napokon oly 
nyugodtan kiszolgálni, mint most.

Ezért arra kérjük:

kezdje meg mar most karácsonyi vásárlásait!
Ma még, főleg uj osztályainkon:

játékáruk
üveg- és porceltánáruk 
háztartási cikkek

teljes választékok állanak rendelkezésre, melyek az ünnep előtti napokban ter
m észetesen m ár nem lehetnek annyira teljesek.

Ezért m egism ételjük kérésünket:

kezdje meg már most karácsonyi vásárlásait, 
lehetőleg a délelőtti órákban!

V

Szerdán, december 10-én uj szárnyépületünk földszintjén megnyitjuk

é t t é r  xml ü  x i  k  e
mely a  főváros egyik legdivatosabb étterm e lesz.

Látványosságszám ba menő konyhaberendezésünket készséggel m utatjuk be érdeklődőknek délelőtt 
10 és 11 óra k ö z t

délelőtt 9—12-ig: 061112—4-ig: délután 4-7-ig:
. ebéd, mely áll: leves, fi- 1 pohár kávé habbal és ka- © m

zónareggeli, virstli zaftban, gulyás, • nőm sült körettel, tészta « M M  láccsal —.u l l
vagy pörkölt, sörrel és kenyérrel és feketekávéból..........  P I.O U  1 adag kávé,"'habbal'és m m

_  e n  _  R fl 1 CA kaláccsal .....................  P .U U■wU| iwU i bérletben.............. .. ...... P l.w U  L’zsonnahangverseny.

! szerda, december 10-úiöi
áruházunk II. emeletén

amerikai lanüaltszi
(Soda fountain)

É r d e k e s  a m e r i k a i  t e j -  é s  g y ü m ö l c s i t a l o k
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P a r i s b a n  a z  u t c á n  a g y o n 
l ő t t é k  a  v o l t  g e o r g ía i  k ö v e t e t

A  gyilkosságot egy szovjetm egbizott követte
Páris, december 8.

—  A Reggeli Újság tudósítójától. —
Ramichvili volt georgiai követ ellen ma dél

után merényletet követtek eL A Piacé de l’Italie 
közelében egy férfi revolverrel kétszer ráló'tt. 
Ramichvili nyomban meghalt. A gyilkost letartóz
tatták.

Paris, december 8.
Ramichvili volt georgiai követ gyilkosa szin

tén georgiai származású; neve Csanukvadse Par- 
meny. Tettét valószínűleg politikai okokból és 
személyes bosszúból követte el. A követ, volt tit
kára kíséretében éppen

a Párisban élő georgiaiak gyűlésére készfiit, 
amikor a merénylő útját állta és rálőtt.

A közelbenállók nyomban rávetették magukat a 
gyilkosra. Panneny a revolverében lévő többi

FRIEDRICH BESZÉL . . .
Délelőtti hangoskép a Kristály-moziban

A csendes Tisztviselőtelep  sarkán, a Delej 
ntca 23. szám alatt, a Kristály-mozgó tágas 
nézőterén tartja  Friedrich István pártja  X-ik 
kerületi nagygyűlését. Tizenegy óra mult, a 
közönség nehezen gyülekezik: a  Vezér a Kál- 
yária-térröl érkezik, ott is mozgóban hirdeti
az igét tizenegytől tizenkettőig.

Legyünk őszinték: a Friedrich-párt sze 
gény, mert — vagy ép ezért —  a  szegény em 
berek pártja . Egy-két postás, vasúti bakter, 
gépgyári m unkás, egyszerű iparosok és kis 
kereskedők, dijnokok, Írnokok és tollnokok 
a főleg fiatalemberek, némileg a választói 
korhatár alatt helyezkednek el a mozi hosszú 
széksorain. A mozi ötszáz em berre épült, de 
ezen a délelőtti politikai előadáson félházra s< < 
igen lehet számítani.

♦
Fél tizenkettő. A mozivászon alatt, nagy, 

fehér abrosszal leteritett asztal, hárm an te 
lepszenek le melléje: egy sovány, sápadt, bún 
dás ur, az elnök, egy hatalm as, daliás férfi, 
dr. Takács István főorvos, bizottsági tag és a 
rendőrtanácsos. Amíg Friedrich a József
városi Nagymozgóban agitál, addig megindul 
a szónoki előcsatározás. Takács doktor jó- 
hangu, értelmes és fegyelmezett előadó, igen 
ügyesen garnirozza a lényeget: bolettát kér a 
Friedrich-párt részére. Szívesen hallgatják, 
tapsolják, éljenzik is. A beszéd vége felé, m á
sodmagával egy félkarú úriem ber siet fel az 
emelvényre és m indjárt szólásra is áll fel. 
Lóskay  István, a Rokkantszövetség országos 
alelnöke, Petőfi-idézettel kezdi és dunántúli 
adomákkal fűszerezi a beszédét Nagyon tü 
zes szónok, a rendőrtanácsos szorgalmasan 
jegyez, amitől még tüzesebb lesz és alaposan 
leszedi a tejfelt Folkusházyról, a nagy kere 
sokról, a maniküröskezü Vay Kázmérról és 
általában minden keresztény testvérről, aki 
nem  Friedrich-párti.

Éppen befejezi a beszédét, sőt az elnök 
m ár köszönetét is szavaz érte és m ár attól 
lehet tartan i, hogy a rendőrtanácsos áll fel 
szólásra, am ikor egy magas, szőke, méltősá- 
gos tartásu úriem ber siet be a főajtón: Fried
rich István exminiszterelnök.

*  í
Az emberek f elállna ks tapsolnak, éljenzik, 

különösen a postások lelkesednek, amíg fel
ju t az emelvényre és átveszi a szót:

—  Tisztelt Hölgyeim és Uraim! Keresztény 
testvéreim! Gyűlésről jövök és még hét gyű
lésre megyek, ne vegyék tehát tiszteletlenség 
nek, ha röviden adom elő, mi is a mi prog 
ram m unk! —  így kezdi és m indjárt rá tér a 
program ra:

—  Mi az elégületlenség pártja vagyunk  és 
azt akarjuk , hogy a mi követeléseink valóra 
váljanak és hatalom ra juttassanak bennün 
két!

Ezt a rövid, de őszinte program ot dörgő 
taps fogadja, a jelenlévő száznyolcvan po l
gár —  Lóskay  állapította meg a beszédében, 
hogy ennyien vannak —  teljesen meg van elé
gedve a programmal, úgyhogy Friedrich nem 
is veszteget rá több szót, hanem  Bethlennel 
kezd vitatkozni.

—  Megkérdezte tőlem a miniszterelnök ui 
a pártközi értekezleten, hogy m iért nem aka 
rok közös polgári frontot? E rre én azt mond
tam, hogy ha a miniszterelnök urnák spanyol
falra van szüksége, amely mögé bújni akar.

golyót is kilőtte, anélkül, hogy másokban kárt 
lelt volna. Majd menekülni próbált, de a gyor 
san elősietö rendőrök ártalmatlanná tették és aj 
őrszobába vitték. Kihallgatása során elmondotta 
hogy

tagja volt a georgiai szocialisták szer
vezetének.

Tette elkövetésére az inditotta, hogy Ramichvili 
közbelépésére tették ki egy gyárból, ahol mint 
munkás dolgozott.

Páris, december 8.
Noé Ramichvili, a ma délután meggyilkolt 

georgíai miniszter tagja volt a georgiai szocia
listapárt központi bizottságának.

A meggyilkolt volt miniszter titkárának ki
jelentése szerint a gyilkosság elkövetője szovjet- 
ember volt.

akkor ne hozzám forduljon, hanem  —  kár 
pitoshozl

Ez a visszavágás nagyon tetszik; az embe 
reknek szörnyen imponál, hogy Friedrich 
így komázik Bethlennel.

Ezután hirtelen arra  csap át Friedrich,
hogy m iért is m ondott ő le annakidején:

—  Azért hagytam o tt a miniszterelnökséget, 
m ert nem akartam  aláírni a trianoni béke 
szerződést!

Ez — ugyebár? — egy kis túlzás, de itt, a 
Kristály-moziban, nagyon tetszik s a két ki- 
fentbajszu, derék postás úgy néz fel Fried- 
richre, m int afc Atyaistenre.

*
Friedrich beszél tovább, minden öt percben 

' ijelenti, hogy befejezi a beszédét, m ert 
sietnie kell, de azért folytatja rendületlenül. 
Hosszú, sovány alakja még a mozgó irdatlan 
nagy hom bárában is szinte kísérteties. A két 
karja a végtelenbe nyúl, sápadt, ovális fejét 
hátraszegezi, m intha az égnek, vagy az üres 
karzatnak szónokolna. A hangja fárad t és 
fakó lett, a mozdulatai meglassultak, a hu
mora fanyarabb és savanyúbb és az ötletei 
még itt is nehezen sülnek el. Nem a régi 
Friedrich m ár, nem a Stefan, dér Plötzliche.

Ha a tizedik kerületben se tudd száznyolc
van embernél többet egy gyűlésre összehozni, 
akkor valami baj van és ez a baj benne van. 
Hiába, nem  tudja elhitetni, hogy ő az Egyet
len komoly ellenzéke Bethlennek, W olfnak, 
Rassaynak és a dem okratáknak egyszerre és 
az ő pártja  az egyedüli üdvözítő és boldogító. 
Nemcsak program ja nincs ehhez, hanem  a 
szónoki figurája is hiányzik hozzá. A pódiu
mon nem Magyarország volt miniszterelnöke 
vagy a  hatalm as pártvezér szónokol, hanem 
a pestvidéki mérnök ur, aki voksokat gyűjt. 
Az elégületlenség, am it szit, tényleg adva van, 
de nem az ő szám ára, a fanatizáló ereje már 
letört és a  lelkiismerete mégis erősebb, sem
hogy olyan szélsőséges tudna lenni, amivel — 
talán — száznyolcvan embernél többet bírna
idecsöditeni. /

*
Friedrich utoljára ígéri meg, hogy befejezi 

a beszédét és most már végre tényleg be is 
fejezi. Taps, éljenzés, előrehaladt ebédidő, 
postások, bakterok, munkások, nénikék, 
szabólegények, kődmönösek és az aranyifju- 
ság tódul kifelé. Friedrich magasraszegzett 
fejjel elhagyja híveit, beszáll elegáns, uj, 
finom autójába és ha jta t agitálni vagy — 
ebédeln i. .  *

Télen a mosdásnál
nélkülözhetetlen a  Pilavin szappan, m ert felüditi a  testet és illatossá, ellenállóbbá teszi a  bőrt. 

mindenféle baj ellen. A Pilavin fenyőszappan darab ja  1 pengő.

1930. évad szenzációja:

N O V O D Y N
Gyártja:

UD9ON

e g y e n -é s  vá ltóáram ú készü lék  Philips  
hangszóróval 6 —12—18 havi rész le tre
Budapest, VI., Nagymező-utca 31 Telefon: Autom ata 113—75 
K a p h a t ó  m i n d e n  j o b b  s z a k ü z l e t b e n

„A szociáldemokraták még a 
Heimwehrrel is szavazhat
nak" — mondja Renner dr.
A z osztrák szociáldemokraták ezévi párt gyűlése

Bécs, december 8.
— A Reggeli Újság tudósilójától. —

A szociáldemokrata pártgyülés ma meghall
gatta Seitz polgármester előadó jelentését a poli
tikai helyzetről. «Ha az E/ider-kormány tartósan 
hatalmon akar maradni, jelszava csak ez lehet: 
Béke és munka! Csak igy mehet országunk ismét 
jobb jövő elé* — mondotta Seitz.

A többi szónok is ily értelemben nyilatkozott. 
Renner dr. képviselő ezzel kapcsolatban a többi 
között a következőket fejtette ki: Konkrét fogal
mazásban tehát az lesz a helyzet, hogy az egyik 
kérdésben a Se/ioüer-blokk embereivel, a másik
ban a földmivesszövetséggel, sőt a harmadikban 
egy-egyszer a keresztényszocialistákkal fogunk 
szavazni a többiek ellen. Állandó koalíciók köté
sére most nem alkalmasak a körülmények, most 
esetröl-esetre lehet csak szövetségeket kötni.

M a g y a r o r s z á g  a  k a r t e l -  
v e z é r e k  h i t b í z o m á n y a

mondta Griger a s z é k e s f e h é r v á r i  g a z d a g y ü lé se n
Székesfehérvár, december 8.

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Vasárnap délelőtt tartották meg az ország 

egész kisgazda társadalmának élénk érdeklődése 
mellett a székesfehérvári gazdakör által egybe
hívott gazdanagygyülést, amelyen több ország
gyűlési képviselő és mintegy kétezer gazdálkodó 
jelent meg

Pontban 10 órakor nyitotta meg Tőke István, 
a székesfehérvári gazdakör elnöke a  gazdanagy
gyülést, majd elénekelték a Hiszekegyet, azután 
ifj. LiZa Ferenc, a Gazdakör diszelnöke foglalta 
el az elnöki széket, aki megnyitó beszédében vá
zolta a gazdagyülés programját, majd Eckhardt 
Tibor lépett a szónoki emelvényre.

Eckhardt beszédében rövid pillantást vetett az 
elmúlt tiz esztendőre és megállapította, hogy a 
betegséget csak úgy lehet gyógyítani, ha tudjuk 
milyen orvosságra van szükség. Azután foglalko
zott az elmúlt tiz esztendő eseményével és le
szögezte, hogy

a sok veszteség után nyert is valamit a ma
gyar nemzet, ez pedig nem más, mint az ön

rendelkezési jog.
Most már tehát módunkban van, hogy saját sor
sunkat magunk irányítsuk s ebben a pillanat
ban két nagy feladat előtt állunk. Az első az, 
hogy a megélhetésünket biztosítsuk, másodszor 
a magyar mezőgazdaság boldogulását és fejlődé
sét intézményesen előmozdítsuk ebben az or
szágban.

Az elmúlt tiz esztendő alatt
kifejlődött egy nagy bankrendszer a maga 
összes járulekaival, a maga karteljcivel és 

az egyoldalú adóztatási politikájával.
Ez a rendszer elviselhetetlenül drágává teszi az 
életet, de nem gondoskodik arról, hogy a jövedel
meink arányban legyenek a kiadásokkal. Van az 
országban millió és millió dolgozó kéz, amelyek a ; 
betevő falatot sem tudják megszerezni. Szervez
kedésre hívta fel a gazdákat, hogy valóban azok 
álljanak össze, akiket érdekel a kérdés és ne bíz
zák magukat olyanokra, akik a pártnak pro
gramjával jutottak be a Házba és ott elfelejtkez
tek minden ígéretükről és elhanyagolják a ma
gyar gazdatársadalom érdekeit. Eckhardt beszé
dében hangoztatta, hogy

nem akar osztályuralmat, nem akar sem fe
hér, sem vörös bolsevizmust, de fontos, hogy 
a magyar nemzet többségére a falusi magyar 
értelmességre nagyobb gondot fordítsanak.

A következő szónok Griger Miklós dr. ország
gyűlési képviselő volt, aki beszédét a kartel és 
a vámrevizió megvitatásával kezdte meg és azt 
hangoztatta, hogy

kemény kézzel kell belenyúlni ebbe a dzsun
gelbe és védelmére kell kelni a fogyasztók

millióinak.
Szerinte a gazdaközönséggel rutul visszaéltek és 
a tömeget kizárólag a kizsákmányolás céljaira

Olyan politikát kell tehát csinálnánk, amely
nek során megtörténhetik, hogy néha még * 
Heimatblock embereivel is egy frontban

lünk.
A pártgyülés határozati javaslatot fogadott 
amelyben a következőket jelenti ki: A szociálde
mokrata párt a kormány irányában való maga
tartását egész sor követelésének teljesítésétől 
teszi függővé. E követelések között szerepelnek: 
tervszerű akció a gazdasági válság és a munka-' 
nélküliség korlátozására, a demokrácia megerő
sítése. a belső béke

s mindkét oldalra terjedő lefegyverzéssel köl
csönös ellenőrzés

mellett, a munkanélküliség esetére való biztoeffáj 
életbeléptetése.

használják fel. Griger szerint ma Magyarorszá
gon az a helyzet, hogy

as ország néhány kartelvezérnek a hftbizo- 
tnánva és néhány bankigazgatónak a gyar

mata.

Nincsen társadalmi osztály, amely közvetlen vagy 
közvetlenül ne lenne adófizető jobbágya a kartel
nek. Azután felsorolta mindazokat a terményeket 
és ipari ágakat, amelyekre rávetette magát a kar
tel és ezekből megállapította, hogy minden egyes 
bankok és tőkeérdekeltségek kezében vannak fel
halmozva.

Griger a továbbiak során megállapította, hogy 
nálunk átlag ötven százalékkal drágább az ipar
cikk, mint a szomszéd államokban és a szénnek 
az ára négyszeresére emelkedett fel a háború- 
előtti árakhoz képest. Megállapította, hogy a ma
gyar mezőgazdaságnak négy körülmény ássa meg 
a sírját. Az első a búzaárak hanyatlása, a hitel 
kérdése, a súlyos közterhek és az iparcikkek in- 
dokolatlan drágulása. A kormány nem tori le a 
kartele! nek garázdálkodását és igy én is azok 
közé á’lok, akik azt mondják: le a kormánnyal

Gaal Gaszton volt a k<" étkező szónok. Első 
sorban rámutatott azokra a bajokra, a*/elvek a 
magyar gazdatársadalmat sújtják. Szerinte nincs 
senki, aki be ne látná, hogy

az országokat közteherviselés nélkül fenn le
hetne tartant Ezzel szemben joggal kíván
hatjuk, hogy az adózási rendszer elviselhető 

legyen.
Foglalkozott a kormánynak a háború elején ta
núsított magatartásával, amikor elsősorban a 
mezőgazdasági termékeket maximálta, de nem 
tette meg az iparcikkek értékének emelkedési te
kintetében a szükséges lépéseket. Azután jött a 
rekvirálás, a forradalom, a fehér pénz, a román 

j invázió, melynek során kirabolták a gazdákat. 
.4 konszolidáció helyreállítása után a kormány 
az ipar segítségére sietett, de akkor megfeledke
zett a gazdatársadalomról.

Több felszólalás után a gazdagyülés határozati 
javaslatot szerkesztett meg. amelyet egyhangúlag 
elfogadtak azzal, hogy azt a kormány elé juttat
ják.

VIRÁG
csokrok, arrangementek.

KOSZORÚK
a legszebb és legizlésesebb
k i v i t e l b e n

é l ö v i  rá  g -sz  a l o n b e n

Vidékre is szállít.
Harmincéves ismert cég.
Megrendelések pontosan  
h á z h o z  s z á l l í t v a .
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A Rckóczi-uti mulató éjszakai életben nép
szerű Náci bácsijáról mesélik ezt a kedves 
kis történetet. Géber igazgató ur, midőn a 
műsor kezdetét veszi, jobbszemére csípi mo
nokliját és kellő szigorral figyeli, vájjon a 
számlepergése után mindenki tapsol-e. .4 na
pokban ugyanígy történt. Egyik művésznő el- 
lejtette táncszámát és Náci bácsi körülnézett, 
hogy a tapsokat ellenőrizze. Egyszerre csak 
látja, hogy az egyik pincér zsebredugott ke 
sekkel áll a páholysorok mellett, nagyokat 
ősit ét eszébe sincs c művésznő produkcióját 
honorálni. Náci bácsi nézi a vakmerő embert, 
majd parancsoló mozdulattal magához inti az 
üzletvezetőt:

— Nézze, Somogyi, mondja meg anpak a 
pincérnek, ha neki nem tetszik a műsor, ak
kor holnap nem muszáj bejönnie . . .

Kártya . . .
A szőke, alacsony dzsentri, aki mindenna

pos vendég a Park-klubban, az Országos Ka
szinóban és az Úri Klubban, újabban egy 
mende-monda középpontjába került. Nem
csak diszkréten, hanem nyíltan is suttogni 
kezdték róla, hogy kártya közben, hogy úgy 
m ondjam ... nem egész fairen játszik. Az 
eset csattanója az, hogy amikor a napokban 
ezért felelősségre vonták, egy szóval sem ta
gadta mindezt, sőt a legtökéletesebb nyuga
lommal adia meg a választ:

— Igen, csalok, de nem mindig.
Az esetet egyelőre a humoros oldaláról fog

ták fel. mindenesetre azonban azt tanácsol
ták az arangifjunak, hogy egyelőre vo
nuljon vissza.

Nem ez történt. Hősünk pár nap múlva 
megjelent az Autó Klub kártgaszobájában, 
ahol azonban váratlan eseméng történt. A 
háznagy rövid, de erélyes párbeszéd után, 
kiutasította az ifjút a kártyaszobából.

Egyelőre nincs tovább.

Még egy kártya...
Mindenütt ismerik Pesten a dúsgazdag épí

tészt, aki szívesen jár borivó társaságba és 
szívesen barátkozik — hozzá hasonló korrekt 
dzsentlemenckkel. Schubert Frigyesnek hív
ják. Az elmúlt héten szokott baráti társasá

éval felment a Friedrich-párt Petőfi Sándor- 
utcai klubhelyiségébe. Az urak kártyáztak.
Az építész ur vesztett. Huszonkétezer pengőt, 
ótőt készpénzben. A többit váltóra. A pénzt 
egy olasz ur nyerte. Az építész ar nem akar
fizetni.

Állítólag kifogásolja a játék körül történ
teket. Mert mégis csak furcsa, hogy mindig 
ö vészit. De csak itt. És mindig sokat. Es 
mindig olyan gyanúsak a körülmények. Az 
építész nr gyanúsít. Nem kicsit. Nagyon. És 
nem fizet.

Vájjon kinek van itt igaza?

Estélyek. . .
Zajlik a társas élet, minden este lehet va

lahová menni. Az elmúlt héten estély volt 
Pengő Kornéléknél, Álgya-Papp Sándoréknál 
népes fogadótea) Illés József egyetemi ta- 

náréknál, Báthory Józseféknél (ahol a házi
kisasszony Astuto Buba hercegnő lovagjaival 
újabban a tánc helyett inkább a bridge-asz- 
tal körül van elfoglalva), valamint Illés Gé
záiknál. Dormándy Gézáék uj Erzsébet-téri 
lakásában, ugyancsak az elmúlt héten kedden 
volt házszentelő, amelyen ott volt a pesti tár
saság szinejava.

Válnak
A baranyamegyci földbirtokos, az ismert 

pezsgőgyáros közeli rokona válik a feleségé
től, az egykor országoshirü tzépasszonytál. A 
válóper egyetlen fájdalmas pontja a nagy 
apanázs, amit a megállapodás értelmében 
fizetni kell.

.4 másik válóper érdekesebb. Az egyik leg
nagyobb versenyistálló menedzsere, az egy
kori daliás huszárőrnagy válik feleségétől,
akivel. . .  akiért__Akárcsak a Feketeszáru
cseresznyét látnánk. Az akkor még huszár- 
tisztörnagg tiz évig udvarolt mostani váló
félben levő feleségének, akinek szintén fő
szolgabíró volt az ura. Tiz év múlva lettek 
ifjú szerelmesek s most egy újabb tiz év 
után uj válóperről suttognak a pesti társasági 
körök. Újabb házasságról egyelőre szó sincs. 
Sokat beszéltek ugyan arról, hogy az egyik 
újonnan kinevezett altábornagy felesége fog 
elválni az elvált férj kedvéért, erről azonban 
szó sincs. Csak olyan felelőtlen mende
monda, amelyről az ember elképzelni sem 
tudja, honnét keletkezhetett.

Egyre csak válnak . . .
Nehéz abbahagyni a válópereket. Ilyenkor 

szezon közben jóformán minden napra esik 
*JU-

A Dorottya-utcai bankelnők, aki « pesti 
nők körül nagy népszerűségnek örvend, 
nemrégiben adta férjhez egyetlen leányát egy 
eppen olyan előkelő, mint snájdig és fess hu- 
s'árszázadoshoz. Eddig ez semmi más nem 
volna, mint egy szimpla házassági hir, amit 
kiástunk a napilapok egykori házassági rová
tkát. A folytatás azonban már érdekesebb.

A fiatal asszonyka alig ért ki a nászatra, 
máris szembekerült egy még snájdigabb és 
még fessebb möszjővel, akivel, ha csak egy
két szóval és egynéhány forró szemvillanás
sal is, de úgy látszik, szóbakerült a szerelem, 
mert az ifjú pár hazajött és válik. Komolyan 
és határozottan. .4 szép möszjö egyelőre leve
leket ir. De azt sokszor.

A belügyminiszter 
leánya menyasszony

Két eljegyzés az elmúlt hétről. Az első még 
egészen friss, még senki sem tud róla, csak 
rebesgetik. A belügyminiszter lánya, Sci- 
tovszky Marietta percek óta menyasszony. A 
vőlegény Laehnc Andor miniszteri segédlil- 
kár, Lachne Hugó nyugalmazott államtitkár 
fia. A másik eljegyzés vidéki. Kölcsey Sán
dornak, a debreceni ügyvédi kamara elnöké
nek leányát, Klárát, eljegyezte Darányi Sán
dor debreceni földbirtokos, több ezer hold 
boldog tulajdonosa

A zongoraművész nősül
Ez is házasság, de egyelőre még csak terv.

A miniszter, aki olyan szerencsésen és sike
resen plasszirozla sógorát a közelmúltban, — 
a közeljövőben férjhezadja sógornőjét. A vő
legény, az ismert, fess zeneakadémiai tanár 
azonban egyelőre még egy előkelő spanyol 
hölgy férje. A válóper azonban, — amint tár
sasági körökben beszélik, — még a napokban 
megindul.

Magyar mágnások 
gyülekezése Bécsben

Feltűnően sok magyar mágnás érkezett 
Becsbe vasárnap, közöttük Wenckheim Matild 
grófnő, Majláth György gróf a feleségével, 
Erdődy János gróf, Wenckheim Jenő gróf a 
feleségével, Széchenyi Karolina és Irma gróf
nők, Gsáky Vidor gróf, Pálffy Paula grófnő, 
Sényi Margit bárónő, továbbá Márffy Elemér, 
Taxis Theodora bárónő, Ullmann György báró 
és Budapestről Bécsbc érkezett még Rohan 
Gaston herceg is. A Rohanok egyébként Bécs
ben nagy családi tanácskozást tartanak, mert 
Prágából megérkezett szintén Rohan Raoul 
herceg is.

Mikulás-estély
Vasárnap este rendezte az Egyetemi Kör 

első estélyét a két nap előtti dátum révén a 
jó öreg Mikulás tiszteletére. Az estélyen csak
nem zsúfolásig megtelt a Gellért pálma-terme. 
Ott voltak Huszár Károlyék, báró Kemény 
Gáborék, őrgróf Pallavicini Hyppolit, bárci- 
házi Bárczy István, valamint az ismert báli 
szépségek közül Bárczy Zsuzsi, Rcők Erzsiké, 
Stehlő Márta és Éva. A társaság reggel hét 
felé távozott — amint az ilyenkor szokás — 
a legjobb hangulatban.

Szmrecsányi Vera esküvője
Néhány héttel ezelőtt írtam Szmrecsányi 

főispán lányának, Szmrecsányi Verának cs 
báró Gruben Hervé belga követségi titkárnak 
eljegyzéséről. Az esküvő, amelyen a pesti tár
saság majd minden számottevő tagja részt- 
vett, szombaton délben volt a Várkápolnában. 
Angelo Rótta pápai nuncius végezte az eske- 
tési szertartást, tanuk voltak: Szinnyel Merse 
József és Unger Béla, valamint Davignon 
belga követ és Gruber Egmond. Ar esküvő 
után a násznép a Hungária-szállóba vonult át, 
ahol a család ebédet adott.

Rövid, de velős
A kitűnő libreftista és kuplciró a napokban 

igy szólt a szőke szubretthez:
— Te sem vagy jobb a „Deák“-né vászná

nál . . .
Pont. Ennyi az egén.

Szerelmi háromszög — 
hatvanpengös végkielégítés

Ugyanúgy, ahogy a francia vigjátékirók 
szokták elképzelni: a férj egy ismert egye
temi tanár fia, textilmérnök. A feleség festő- 
művésznő, a „harmadik" egy tejvállalal ve
zérigazgatója. A történet már kétéves, amikor 
a teztilmérnök még szegény ember volt, a ba
rát viszont nem. Már ebben az időben kezd
tek suttogni az emberek. Pontosan másfél év
vel ezelőtt az asszony és az igazgató Szolno
kon találkoztak, az ottani Tisza szállóban va
csoráztak meg. Erről bizonyíték a szálló be
jelentőkönyve, amelyben úgy áll, hogy X. Y. 
és neje. Holott a „neje önagysága" ebben az 
időben Budapesten tartózkodott. Három hét
tel ezelőtt a férj ezt valahogy megtudta és 
bejelentette: válunk. A szokásos csetepaték 
után az asszony kétségbeesve menekült a ga
vallérhoz, a h o l... node talán ezt a párbe
szédet meg lehet örökíteni az utókor szá
mára a jövő generáció okulására:

— A férjem mindent megtudott — zokogta 
az asszony — és elkergetett. Most rajiad a 
sár, hogy segíts rajtam.

— Fiam, im. itt van hatvan pengő, sajnos, 
többet nem adhatok, mert — egy hatemeletes 
bérpalotát építtetek.

Voilál Iyy néz ki egy modern Casanova, tej- 
igazgató alakjában.

U. J.

DR FÉNYES ...
vér-, bőr- és n e m i b e t e g e k n e k  rendel egész nap
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A LEGRÉGIBB PÁRIZSI KÁVÉHÁZ SZOMORÚ 
VÉGE

A Boulcvard-Gcrmain mellett az ősrégi due de 
V Ancicnne-n levő Café Propopo, a legrégibb pá
rizsi irodalmi kávéház, a héten végleg bezárt. A 
kávéházat 240 évvel ezelőtt nyitotta meg a szicí
liai tulajdonos és a párizsi irodalmi és színészi 
körökben nagy közkedveltségnek örvendett. An
nakidején Voltaire, Píron, Diderot, Rousseau, Fon
tenelle, Marmontel, Helvétius és a szembenlevő 
Comedie Francaidé művészei törzsvendégek voltak 
a helyiségben. Mikor később a Comedie Francaise 
elköltözött, a kávéház vesztett jelentőségéből, de 
a második császárság alatt újból virágzásnak in
dult, amikor Gombét la, Rochefort és Jules Velles 
látogatták. A kávéházon most nagy tábla hirdeti, 
hogy tulajdonváltozás és átalakítás miatt zárva.

— Berzeviczy Albert lemondott a Korvin 
Mátyás Társaság elnökségéről. A Korvin Má
tyás Társaság elnöke, Berzeviczy Albert le
mondott a társaság elnökségéről és a lemon
dással kapcsolatosan különböző hírek kerül
tek forgalomba arról, hogy Berzeviczy Albert 
m iért kedve,lenedett el. Magához Berzeviczy 
Albcrtnez fordultunk ebben az ügyben fel
világosításért. Berzeviczy Albert kijelentette, 
hogy lemondott és lemondásával a szerdai 
közgyűlés foglalkozik. A társaság vezetése —  
mondta Berzeviczy —  egyre több m unkát je
lent, amit részben másirányu nagy elfoglaltsá
gom, részben pedig előrehaladott korom  miatt 
nem tudnék elvégezni. Kizárólag ez az oka a 
lemondásomnak.

— Sándor József, az Artistaegyesület elnöke 
kapja meg valószínűleg a Néparéna bérletet. A
városligeti Néparéna bérleti szerződése ez év vé
gén lejár és az érdekelt felek részéről máris 
megindult a harc a bériéiért. A Néparéna hat 
esztendeig Schmidt Mihály igazgató kezében volt, 
aki jelenleg a Royal Orfeumot bérli. Az aján
latokat felbontották és Schmidt Mihály pályá
zatán kívül még négy pályázatot találtak. Ezek* 
Sándor József, a Magyarországi Artisták Egyesü
letének ügyvezető-elnöke, aki Mihajlovics Fe
renccel, nx egyesület egyik tagjával pályázik, 
Morgcnroth Károly, az ismert Jancsi bohóc. 
Ádám Rezső artista és Czáia János és József 
birkózóbajnokok küldték cl pályázataikat.

Kétségtelen, hogy a pályázók mind érdemesek 
arra, hogy a bérleti szerződést elnyerjék. Első
sorban azonban Sándor József, az Artistaegyesü
let elnöke és Michajlovits Ferenc ajánlata jöhet 
számításba. Sándor József közel huszonöt esz 
lendő óta dolgozik az artistaegyesület élén. 
Több mint tiz esztendeje pedig elnöke az egye
sületnek és éppen ezalatt az idő alatt igen nagy 
szolgálatokat tett a magyar artisták ügyének. 
Mindenekelőtt elsőrangú szakember, akinek a ke
zében a Néparéna nívós műsorral és főképpen 
magyar artistákkal szolgálná hivatását. A társa. 
Mihailovits Ferenc régi artista, aki többeszten
dős frontszolgálat után kitüntetésekkel, * súlyos 
sebesüléssel tért haza a bábomból. Az ajánlatok 
felett a közeli napokban döntenek, különösen az 
artisták körében várják nagy érdeklődéssel a 
Néparéna sorsának eldőltél.

x Menczer olvasóinknak, akiit lapunkra hivat
koznak, 10 fillérért tisztítja gallérjait. — Fest, 
mos, tisztit saját üzemeiben. — Telefon.

— Vitriolt öntött az orvos szemébe. Tápló- 
bicskéről jelentik: Dr. Hcrczeg Sándor túpió- 
bicskei orvost éjjel egy beteg fiúhoz hívták. A be
teg vizsgálata közben a fin anyja hirtelen vitrio- 
los üveggel szembeőntötte az orvost, aki arcán 
súlyos égési sebeket szenvedett. A merénylet oka 
ismeretlen

x Kohinoor széncsomagot 1000 üzlet árusít.
— Vörös Ferit beperelte a volt impresszáriója.

Vörös Feri, a ismert zeneszerző és dalköltő mull 
év junius havában megállapodást kötött Darányi 
Ferenc impresszárióval, hogy hat hónapig tartó 
vidéki turnéra indul. Mialatt Darányi az előkészítő 
munkálatokkal volt elfoglalva, Vörös Feri hirte
len elhagyta a fővárost és csak azt az üzenetet 
hagyta hátra, hogy külföldre ment hangverse
nyezni. Darányi Ferenc impresszárió ekkor kár
térítés címén négyezer pengős pert indított Vö
rös Feri ellen és keresetében előadta, hogy mind
ketten szerződésileg négyezerpengős pönáléban 
állapodlak meg az esetre, ha valaki a feltételeket 
nem tartja he. Vörös Ferit ezer pengő kártérítés 
megfizetésére kötelezte a bíróság.

Zongorák,
Tas* h a n g s z e r e k

REMÉNYINÉL
Budapest. VI. Király-u. 62.

Olcsó árak Kedvező réazletfeltételek

JDÖ
A délkeleteurópai nagy légnyomás tovább gyen

gült. Hazánkban általában őszies, esőre hafló, kö
dös idő uralkodik. A hőmérséklet Budapesten 
nyolcadikán délben A fok Celsius volt.

Prognózis: A Meteorologial Intézet Jelentése 
szerint egyelőre változatlan idő. kedden főleg csa
padék (eső) várható.

— A frontharcosok megszerezték az a ján 
lásokat. A fővárosi m andátum okért vívott 
küzdelembe váratlanul egy uj pártalakulás 
szólt bele, az Egyesült Nem zeti Párt, amely a 
frontharcosok, vitézek, hadirokkantak, hadi
károsultak és ifjú magyarok elégületlen tö 
megeinek védelmét és sérelmeinek orvoslását 
irta zászlajára. Program m jának megvalósítá
sát frontharcos bizottsági tagokra akarja bíz
ni. A nagy pártok eleinte tudom ást sem ak a r
tak venni a fiatalok szervezkedéséről és vál- 
lig fogadkoztak, hogy nem kerülnek válasz
tásig. A főváros politikájának professzionis
táit azonban kellemetlenül lepte meg az a 
tény, hogy az Egyesült Nemzeti Párt eddig 
minden kerületben megszerezte az ajánláso
kat « az eddig befutott ajánlások száma el
érte a 14.000-ret. Ezzel a szavazatmennyiség
gel indul a küzdelembe és megvan a rem é
nye arra. hogy a főváros valamennyi válasz
tókerületében sikeresen veszi fel a harcot. 
Az Egyesült Nemzeti P árt nem kötött pak tu 
mot senkivel sem s vezéreinek a listák élére 
való helyezésével indul a küzdelembe. A lis
ták élén Takács-Tolvay gróf és vitéz Barcy- 
Barezén Gábor állanak. A pár, erőteljesen 
folytatja az agitáciőt

— Badványi: Ceerkészuton Spanyol földön.
Mint emlékezetes, amikor a vilá* cserkészei az 
angliai Jamboree táborozáson vettek részt, nyolc 
magyar cserkész kivált a táborból és Badványi 
cserkésztiszt vezetésce alatt Spanyolországba uta
zott. Rengeteg kalandon mentek ét a  bátor cser
készfiuk, látták a  csodálatos Spanyolország festői 
vidékeit, megfigyelhették a spanyol családok belső 
életét, a spanyol nép szórakozásait. Élményekkel 
gazdagon tértek vissza Magyarországra s minden 
bizonnyal egész életükben szeretettel emlékeznek 
erre az útjukra.

Most jelent meg a Révayék kiadásában Rad
ványi „Cserkcszuton spanyol földön" cimü köny
ve, amelyet Márton Lajos az ismert rajzolómü- 
vész. aki maga is résztvett ezen az utón, illusztrált.

A könyv pontosan beszámol a cserkészfiuk út
járól. Szinte valamennyien a könyv olvasói úgy 
érezzük, hogy olt járunk a Pyrenneusok hegy
láncai között, a spanyol folyók partján. Vizuálisan 
írja le a szerző a bikaviadalokat. Az nj könyv 
feltétlenül az ifjúság kezébe való. mert túl azon. 
hogy szórakoztat, nevelő hatású is. — A könyv 
ára 4.50.

— Újabb „JustizmortP* Németországban.
Breslauvól jelentik: A város és az egész kör
nyék lakosságát újabb Justizm ord kiderülése 
tartja izgalomban. Még a m últ cv októberében 
történt, hogy Pohl pékm estert Schulze Lina 
utcai nő meggyilkolása m iatt — annak elle
nére, hogy az egész tárgyaláson szakadatlanul 
hangoztatta ártatlanságát —  bünjelcnségek 
alapján tízévi börtönbüntetésre ítélték. Né
hány nappal ezt?lőtt Schieweck m unkás, akit 
elvált feleségének és egy utcai nőnek meggyil
kolása m iatt halálra Ítéltek, bevallotta, hogy 
Schulze L inát is ő gyilkolta meg. A megindí
tott nyomozás bebizonyította állításának igaz
ságát és a tízévi börtönre ítélt Pohlt azonnal 
szabadlábra helyezték.

— Házasság. Dr. Landau Béla, az ismertnevff 
fővárosi ügyvéd november 30-án házasságot kö
tött Róna Böske urleánnyal.

— Dixon: Óceánrepülő. Most jelent meg Ré
vayék kiadásában, elegáns köntösben Dixon uj 
nagy regénye, az óceánrepülő, amelyet Radványi 
Kálmán ültetett át magyarra. Az Óceánrepiilö 
egy amerikai ifjúról, Ted Scotlról sz'ól, de ennek 
az ifjúnak a figuráján át az egész amerikai ifjú
ságot mintázta meg Dickson. Ted Scott a mn 
embere és egyben a jövő embere. Tele van ener
giával, kitűzött céljait vasakarattal éri el. Egy 
ifjúban megszületik a vágy, hogy átrepülje az 
óceánt s ezzel a bravúros teljesitménnyel világ
hírűvé tegye a nevét. Testi kondíciói nem alkal
masak a hatalmas teljesítményre, ezért addig 
sportol, addig dolgozik, képezi magát, míg való
sággal felneveli önmagából az óceán hősét? Dixon 
brilliánsan rajzolta meg Ted Scottban az uj ame
rikai generációt. Most, hogy magyarul megje-ent, 
különösképpen ajánlhatjuk az ifjúság figyelmébe 
ezt a regényt, hiszen a magyar ifjúság s az ame
rikai ifjúság között lelki‘és sorsbeli közösség 
van. A könyv ára 4.50.

É R T E S IT E i t í
igen tisztelt vevőimet, hogy B Rex Henrik Tivadar cég 

megszűnése folyt "inB E A  villamossági. m 31 pari és 
lakberendezési üzieísntel

V., Dorotlyn-ntea 9. szám alatt nyitottam meg.

!
 Telefon: 824-04 r e x  MANÓ,

a volt Rex Henrik Tivadar cég

főnöke
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— UJ bor. Aesády Károly fiatal költő ezzel 
a ehnmel bocsátotta közre verseskötetét. A 
te h e tség e s , meleghangú költőnek itt közöljük 
• g y *  s ik erü lt versét:

Öreg magyar ember
Rudnay Gyulának

Homloka ráncos, de arca szelíd. 
Görnyedten hordja súlyos terheit
Hetvenöt évnek. Lenéz a földre:
Békés barmokra, zendülő zöldre.
ö  tudja már, mit oly kevés szegény, 
Hogy hinni kell, ha nincsen is remény.
Hogy tűrni kell és imádkozni: 6, 
Atyaisten, te tudod mire jó
Magyarnak lenni e bus mezőkön,
Szülni tavasszal, tem etni őszön.
Nyugodt. Teste is, lelke is tiszta.
A gondokat már fiára bízta.
Jézust ragyogja szemében a fény 
S ima fagyott meg szája szögletén.

Aesády Károly.

—  S ú ly o s  íté le t eg y  sz ín ész n ő  e lle n . Szeged
ről jelentik: Kürthy György szegedi színigaz
gató a színházi törvényszéknél bepanaszolta 
Elek Icát, a színház primadonnáját, mert 
•értő és  rágalmazó kijelentéseket telt az igaz
ga tó ra , a  színház bel ügyeit a  nyilvánosság elé 
v itte  és  más tekintetben is vétett a színházi f e 
g y e le m  ellen. A színházi törvényszék az összes 
vádpontokat beigazoltnak találta és ezért a 
színésznőt a társulat kötelékéből való azon
n a li  elbocsátásra Ítélte. Az Ítéletet vasárnap 
délelőtt hirdették ki. Elek Ica az ítéletet meg
fellebbezi az Országos Szinészegyesülel fe
g y e lm i tanács hoz.

— öngyilkosságok. Maurer István negyvenhá
rom éves vasesztergályos Babér-utca 10. szám 
alatti lakásán borotvával karján az íreket fel
vágta. Súlyos állapotban a Rókus-kórházba szál
lították. — Kovács Zsigmond ötvenhároméves hi
vatalszolga. aki a Hajtsár-ut 38. szám alatt lakott, 
felakasztotta magát s meghalt. — Móricz Árpád 
huszonöt esztendős szerelő szombaton este a vas
gyárutcai vasúti átjárónál a debreceni személy- 
vonat elé vetette magát. A szerencsétlen emberen 
az egész vonatszerelvény keresztülhaladt, de az 
öngyilkosságot ekkor sem vették észre, hanem 
még másik két tehervonat is keresztülment rajta. 
A reggeli órákban találták meg teljesen szétron- 
esolt állapotban. Kabátjának a zsebében egy 
fénykép volt, amelyre a következőket irta: 
Utolsó üdvözlet drága szüleimnek. — Andreczky 
Katalin harmincliatéyes háztartásbeli nö a Szent 
László-ut 95. számú ház egyik lakásában fel
akasztotta magát és meghalt. Tettét szerelmi bá
natában követte el. Holttestét a bonctani intézetbe 
MálHtották.

—  E lfo g tá k  S o m o si Jenő s ik k a sz tó  po- 
smonyi bankigazgatót. A nagykanizsai rendőr
ség vezetője vasárnap délelőtt értesítette a fő
kapitányságot, hogy a nagykanizsai vasúti ál
lomáson a pozsonyi rendőrség rádióértesitésc 
alapján elfogta Somosi Jenő bankigazgatót, 
aki az egyik pozsonyi takarékpénztáriól száz 
ezer csehkoronát sikkasztott és megszökött. 
A főkapitányság a nagykanizsai rendőrség je
lentése alapján a sikkasztó elfogatását közölte 
a cseh halóságokkal.

— Revolveres verekedés házmester és háztulaj
donos között. Az elmúlt bét szombatján, a kora 
esti órákban, izganias jelenetek játszódlak le a 
Komócsi-ut 5. számú ház udvarán. K atz Emil 
háztulajdonosnak Halász Imre házmesterrel és 
annak feleségével nézeteltérése támadt, amelyből 
kifolyólag a házmesterpár vaslapátokat hozott 
elő és azzal akarta megtámadni Katz Emil ház- 
tulajdonost. A háztulajdonos sem volt rest azon
ban és berohant a lakásába, revolvert vett elő 
és  a  fegyvert az udvaron tartózkodó házmester 
éa feleségére irányítva, többször elsütötte, a 
revolvergolyók szerencsére senkit sem találtak. A 
revolveres botrány összecsőditette a ház lakóit 
és a szomszéd házakból is igen sokan a vereke
dés színhelyére siettek, hogy tanúi legyenek en
nek a látványnak, amikor a házmester és a 
háziúr között súlyos differenciák merülnek fel. 
Végül is rendőrök érkeztek a Komócsi-utcai 
házba cs úgy a házmesterpárt, mint a háztulaj
donost előállította a főkapitányságra. A rendőr
ségen, jegyzőkönyvi kihallgatás után, a harcban 
álló feleket elbocsátották azzal az ígérettel, hogy 
a  további verekedésekéi beszüntetik. Ettől füg
getlenül az eljárást Halász Imre házmester és 
Katz Emil háztulajdonos ellen megindították.

T ö b b szö r fe lfu to tt a  já rd á ra , k é t 
e m b e rt e lü tö tt és  fe lb o ru lt a u tó já 
val a G y ap ju m o só  r t, i t ta s  soffőre
M otorkerékpáros rend őrök  ü ld özték  a m en ek ü lő  so fíort, a k i órák- 

h o sszá ig  garázd álk od ott a  József-k öru t k örn yék én

—~ A Reggeli Újság tudósítójától. —
V a sárn ap ró l h é tfő re  v irrad ó  éjsza k a  soro

zatos botrányt és szerencsétlenséget idézeti 
elő a József-körúton és a környező mellék
utcákban egy ittas soffőr, ak i

több  h e ly e n  fe lfu to tt  a járd á ra , e lü tö tt  
e g y  a u tó t, m ajd  a  N ép sz ín h á z-u tcá b a n  
fe lb o ru lt s  a m ik o r  a  ren d őr  igazo lásra  
szó líto tta  fe l, e lm en ek ü lt é s  c sa k  h o ssza s  

ü ld ö zés  u tán  s ik erü lt ú jb ó l e lfo g n i.

Az éjszakai garázdálkodásnak két könnyebb 
sebesültje is van, akiket a mentők vettek ápo
lás alá, az éjszakai garázdálkodó illuminált 
gépkocsivezetőt pedig a  hajnali órákban elő
állították a rendőrségre kihallgatás végett..

Rimer Miklós kenyérgyári igazgató és fele
sége vasárnapról hétfőre virradó éjszaka ma
gánkocsijukkal a Rákóczi ut felöl a Boráros- 
tér irányába haladtak a József-köruton, 
amikor Riemer arra lett figyelmes, hogy az 
előtte haladó Bp. 24—044 számú luxuszkocsi 
— amely mint utóbb kiderült, a Gyapjumosó 
r.-t. volt, —  bizonytalanul ide-oda cikázik az 
úttesten, majd egészen a járdához farolt és 
amikor Riemer autója melléje ért, a csukott 
Essex-kocsi vezetője a volánt hirtelen jobb
felé rántott és

a k ő v e tk e z ő  p illa n a tb a n  n e k ifu to tt  R i
m er  N e sh  k o c s ijá n a k .

Nagy recsegés-ropogás követte az összeütkö
zést, mire, ugylátsz'k, a másik kocsi veze- 
lőzc megijedt és teljes sebességgel a közeli

N a p -u tcá b a  fo rd u lt b e , a h o l tö b b izb en  
fe lfu tó t  a  járdára

s miután észrevet, hogy Rimer Vilmos autó
jával követi, a Nnp-utcábó a A’énief-utcába, 
majd a V/g-uteába fordult be, azutáu a Bér
kocsis-utcába. kanyarodott ki, ahol ismét fel
futott a járdára és ott

eg y  n a g y o b  tá rsaságb a  sza la d t.

Hangos jajveszékelés, sikoltozás verte fel a 
csendes utcát, mire a bizonytalanul haladó 
Essex-autó ismét nagy irammal elszáguldott 
és a Népszinház-utca 34. szám előtt egyen-

—  S ú ly o s  v a sú ti sze r en csé tlen sé g  K isfa lu d  
k ö zség n é l. Zalaegerszegről jelentik: A Zala
egerszeg— Celldömölk vasútvonal mentén ma 
délután súlyos szerencsétlenség történt. Kis
falud és Kemendollár állomások között az 
alibánfai átjárónál a személyvonat elkapta és 
összetörte Somogyi Sándor 35 éves alsóara 
cyodi földműves szekerét. Somogyi Sándor és 
a kocsin ülő 62 éves anyja, valamint sógor 
nője az árokba zuhant. Somogyi koponyája 
egészen összetört, a két asszony pedig külső 
és belső zuzódásokat szenvedett. Mindhármu
kat a zalaegerszegi kórházba szállították. So
mogyi Sándor állapota reménytelen. A vonat
kísérő személyzet előadása szerint a vonat
vezető már messziről észrevet le, hogy kocsi 
áll az átjáró előtt. Amikor a vonat odaérke
zett, a lovak megbokrosodtak és elragadták a 
kocsit.

— Ravasz püspök felszentelte az egri reformá
tus templomot Egerből jelentik: Ma délelőtt szen
telték fel az uj református templomot, a reformá
tus egyházi és világi előkelőségek részvételével. 
Engedy Andor dr., miskolci lelkész beszéde után 
Ravasz László püspök a politikai magyarság és a 
lelki magyarság nagy különbségéről tartott beszé
det. Utána Tóth István lelkész ismertette a temp
lom építés történetét, majd társasebéd volt a Ko
rona-szállóban. Hedrg Lőrinc főispán, Lipcsei] 
Péter dr. főgondnok és Ravasz László mondott 
felköszöntőt. Délután az uj templomban Nádházy 
Bertalan lelkész prédikált.

— öngyilkos kereskedő. A gazdasági válságnak 
újabb áldozata van. Nagy Lajos ötvenegy eszten
dős kereskedő, aki hétfőn este Alpár-utca 3, föld
szint 2. szám alatti lakásán a fürdőszobában 
mellbclőtte mayát. A mentők rendkívül súlyos 
állapotban a Rókus-kórházba vitték. Hátrahagyott 
bucvsutevelébcn megírta, hogy nem bírja tovább 
a küzdelmet, úgy érzi, el két! vesznie, a nehéz vi
szonyok agyonnyomták.

—■ Megölték a börtönfelügyelőt. Kalkuttábát je
lentik: A gyilkosságot, amelynek Simpson alezre
des, a bengáliai börtönfelügyelő esett áldozatul, 
három bengáliai követte el. A tettesek,, miután 
Simpsont hivatali szobájában megölték, mene
külni akartak, a hivatalnokok azonban üldözőbe 
vették őket. Harcra került a sor, amelyben az 
egyik tisztviselő súlyosan megsérült. Amikor a 
gyilkosok vesztüket érezték, maguk felé fordítot
ták a fegyvert. Kettő közülök azonnal meghalt, a 
harmadik súlyosan megsebesült. Elfogatási után 
a börtönbe szállították.

— As egységes polgári párt gyűlései. Az Egy
séges Községi Polgári Párt vasárnap délután a 
váciuti Népmozgóban tartott gyűlésén Dinich 
Vidor és Piazza Győző beszélt. Dinich arra utalt, 
hogy erős polgárság, jólétben élő munkásság 
hozza meg a jobb magyar jövendőt. Kőbányán az 
egységespárt nagygyűlésén Payr Hugó mondott 
programbesz det, kiemelve, hogy elsősorban 
munkaalkalmakat kívánnak teremteni és a mono- 
holisztikus üzemek átszervezését. Utána Hatolkay 
Kázmér, Usetty Béla, Krompaszkg Miksa, Bittner 
Jánout Gáspár Béla b e szé lt

súlyát vesztve ismét felfutott a járdára, de oly 
szerencsétlenül, hogy

az  a u tó  fe lb o ru lt,

ablakai összetörtek s a kocsi eleje erősen 
megrongálódott.

Ekkorára már a környékbeli rendőröket 
alarmirozíák és egész tömeg üldözte a vadul 
cik-cakkozó autót, s amikor a kocsi felborult, 
közel százfőnyi tömeg rohanta meg a gépko
csit és a könnyebben sebesült soffőrt é s  a 
mellette ülő nőt leemelték az. ülésből.

Örszemcs rendőrök és cirkáló motorkerék
páros rendőrök is érkeztek a helyszínre, akik 
szintén segédkeztek az autó felállításában s 
mialatt az ittas soffőr mellett ülő nőt igyekez
tek eszméletre téríteni, azalatt a gépkocsive
zető ismét beült a volán mellé és a Népszin- 
ház-utcán végig, a Teleki-tér felé elszáguldott. 
A motorkerékpáros rendőrök és több arra- 
járó autó, köztük Rimer Vilmos — aki fele
ségével mindenütt nyomon követte a garázda 
soffőrt — szintén a menekülő után szágul
dott.

Hosszas üldözés után sikerült a Tisza Kál- 
mán-téri gázgyár előtt elfogni a gépkocsit, de 
most már rendőrök ültek az autóba, hogy a 
sofőr ne tudjon újra elmenekülni. Azután fel
szólították, hogy hajtson vissza a Népszinház- 
utca 34. számú ház elé, ahol még mindig ott 
feküdt eszméletlen állapotban a garázda sofőr 
mellett ülő fiatal nő.

Kihívták a mentőket, akik elsősorban Is a 
Bérkocsis-utcában megsebesült két fiatalem
bert vették ápolás alá, majd beszállították őket 
a Rókus-kórházba, azután eszméletre térítet
ték a felborult autóban ülő fiatal nőt is.

Közben a rendőrök leigazolták a soffőrt és 
megállapították, hogy Krecsmann Gézának 
hívják, aki tegnap este az egyik vendéglőben 
menyasszonya társaság ban nagyobb mennyi
ségű bort fogyasztott, azután sétakocsizásra in
dultak a Gyapjumosó Rt. autójával.

Igazoltatás után a rendőrök a gázoló sofőrt, 
valamint az összes tanukat kihallgatás végett 
clőááhtoiták a főkapitányságra, ahol a vizs
gálat a reggeli órákig tartott, majd a sofőr 
ellen megindították az eljárást.

— Rassay bejelentette, hogy a Nemzeti Szabad
elvű Párt minden kerületben indul. A Nemzeti 
Szabadelvű Párt vasárnap a nyolcadik kerület 
egyik mozgószinházában választógyiilést tartott, 
amelyen Hajdú Marcel dr., Körniöczi Zoltán dr., 
Baracs Murcelné dr.-né, Wciler Ernő dr., és Ras- 
say Károly beszélt. Rassay bejelentette, hogy a 
Szabadelvű Párt — minden akadály ellenére — 
minden kerületben felveszi a harcot.

— Húszmillió dináros bélyegiiiclékesalás. Bel- 
grádból jelentik: A Politika jelentése szerint a 
belgrádi adóhivatal az Általános Építési Rész
vénytársaság ellen vizsgálatot indított a bélyeg- 
illetékek messzemenő eltitkolása címén. A társa
ság Belgrád városával szerződést kötött 80 millió 
dinár értékű utcakövezőanyag szállítására. A tár
saság a bélyegillctékel nem rótta le és a szerző
déssel is Belgrád városát 20 millió dinárral meg
károsította.

—  F é lté k e n y  a  6 4  év es  fe le sé g é r e . Szck- 
szárdról jelentik: Kiss István 68 éves tolnai 
hajós ma felakasztotta magát. Zsebében a 
hatóságokhoz címzett levelet találtak, amely
ben azt Írja, hogy tettét azért követte el, mert 
féltékeny a feleségére. Az eset nagy feltűnést 
keltett, mert az asszony 64 éves.

x Pilavln fürdőtó! vidám és friss lesz. 
x Sok-sok szép játék bámulatos olcsón kerül

eladásra a Fenyves-Játékbarlangban. A Calvin- 
téri Fenyves-Áruház csak karácsonyig tarló já- 
tékárusitásán minden képzeletet felülmúló vá
laszték és olcsó árak. Minden gyermek kedves 
ajándékot kap.

x Mindenki pénzhez jut, ha viseli férfliuháit,
bútorait, szőnyegei'! és régiséglárgyait eladja 
Rottenbergnek, Paulay Ede-utca 46. Tel.: Aut. 
185—21. Hívásra jövök.

x Az Erdélyi Borozó valódi erdélyi ételekkel, 
úgymint erdélyi flecken, erdélyi rakott káposzta, 
vargabéles, kürtös kalács stb. állandóan szolgál. 
Hetenként az Erdélyi Borozó hires házi disznó
torai. Vacsoránál, színházi vacsoránál szikszai 
Horváth Lajos prímás cigányzenekara muzsikát. 
Minden nap reggel 8 óráig az Erdélyi Borozó 
közismert és közkedvelt levesei és csapolt sör.

x A kis Jézuska elégedetten mosolyog, amikor 
a háziasszonyok kívánságai közölt azt olvassa, 
amit leginkább óhajtanak, tudniillik egy villamos 
Singer varrógépet! Igen, igen, gondolja magában, 
egy tekinteiben mégis csak mind egyformák a 
kedves, jó háziasszonyok: a praktikusság iránti 
érzékben és a jelenkor követelményeihez való 
gyors alkalmazkodásban! Könnyen kezelhető és 
bármelyik tetszés szerinti asztalon használható és 
az érintkező dugóval minden villanyvezetékbe 
bekapcsolható. És milyen ideális megoldása a 
szűkös lakásviszonyok melleit a tér kihasználá
sának, ha a munka befejezése után a szekrény
ben, vagy a szekrényen, vagy egy polcon helyez
hetjük el. A Singer-varrógép Részvénytársaság 
minden fióküzlete az érdeklődők kívánságára 
mindenkor szívesen kész az uj hordozható villa
mos Siuger-varrógépel az érdeklődök lakásán is 
díjmentesen és vélelkényszer nélkül bemutatni. 
Az érdeklődök szíveskedjenek ilyen irányú kíván
ságaikat bármely Singer-üzletben bejelenteni.

Tolstoj után
Geszt esi Balogh Gábor?

— Levél a szerkesztőhöz —
Nem érek rá mostanában kőnyvkritikákat <*, 

vasni, hisz állás után futkosok egész nap. 4 
könyvet sem magamnak vettem, amiről írok, ba . 
nem a nagybácsimnak, ö  nem ad pénzt könyvért, 
de ha én megajándékozom, úgy ell ágyul, hegy 
kölcsönkéréseimet sohasem tagadja meg. Nekem 
tehát jó könyvet kell neki szállítani. Nagyon 5^  
ret a háborúról olvasni, de a Remarque-féle iro 
dalom neki nem kell. Mindig az hajtogatja, hogy 
ha neki tehetséget adott volna az Isten, hogy 
megírná ő a magyarok háborúját. Mert ez mind 
gyáva siránkozás.

Végre a napokban a szemembe csillant egy 
könyv. Megszemléltem. Előkelő kiadó, tetszel^ 
címrajz és vékony papirszelet fogja át:

— 1 — 11—  n  ■ “im r i i  1 1 my— c

Gesztesi Balogh Gábor:
Kataklizma a világháború regénye, nem a 
pacifista szem pontjából, de igazi magyar

szellemben megírva.

Ez az, amiért az öreg hálás lesz gondoltam. 
Kicsit drágultam ugyan a befektetést, de mégi* 
lefizettem a 12 P-t. Elküldtem neki a könyvet. 
Már előre számoltam a napokat, amíg az öreg 
végére jár éa én learathatom gondosságom gyü
mölcseit De türtőztettem magam. Egy hét keli 
egy ilyen nagy munka elolvasásához — gondol
tam. Képzelhetik meglepetésemet, mikor más
nap vissza kaptam a könyvet félig felvágva és 
mellette ezt a vészjósló írást: <0lva$d el. addig 
szemem elé ne kerülj.* Most már cseppet sem 
néztem elragadtatva a könyv vaskosságát. kx 
öreg keményfejü katona és tudtam, hegy lövi- 
ről-hegyire megvitatja velem a dolgot, mielőtt 
megenyhül. Ezt a könyvet tehát nekem, ha tű
rik, ha szakad, el kelj olvasnom. Balsejtelmek 
foglak el. Pedig akor még nem tudtam, mi vár 
rám. Az első ötven oldalból megtudtam, hogy 
a békebeli aranvifjuság mit ebédelt, vacsoráit, 
ozsonnált és korhelylevesezett különféle lokálok
ban s milyen inghez milyen harisnyát és zseb
kendőt viselt.

Megtudtam a Jardinban és a többi mulatók 
ban. szereplő művésznők hajbör és korömszin-it 
és a részletes műsorukat. Aztán újra és lapró'- 
lapra a háborús évek összes étlapjait és ételne
m eit Megkaptam az összes vidéki lapok háborús 
vezércikkeinek egyetemes szintézisét és íz 
összes Hőfereket. Azóta csak úgy bírom elkép
zelni ezt az iszonyúan tehetségtelen szerzőt, 
hogy dúsan felszerelt asztal mellett ül és a há
borús kiéhezést állandóan pótolva, ócska újsá
gokból szeleteket vág ki, hogy azt regénnyé ra
gassza. Megtudtam, bogy a szerző állandóan csak 
is a Hegjobb társaságokban* mozgott, almi a 
hősök igy szólnak szerelmesükhöz: eElla: Pir«» 
forró szád bucsucsókja még most is égeti a: aj
kam. Most is itt lebeg körültem  hófehér tested 
mámoritó illata. És még sem testi vággyal ölel
telek, mikor az enyém, az én asszonyom leltél 
Mert éreztem, hogy réges-régen egymást kereső 
leikeink csodálatos gyönyörét nem érheti utol 
semmi földi akarás.*

összeharaptam a fogam és tovább olvastam. 
A legrosszabb az volt e dologban, hogy állandóan 
a végrehajtót juttatta eszembe. A főhős állan
dóan úgy jár-kcl a világban, szalonokban 
harctereken, mintha leltározna. Leltározza a va
rosokat, ahol megfordul a középületeket, a ha
zakban és barakokban a szobákat, a szobiéban 
a bútorokat, a falon a képeket, a bent levő em
bereket és a bentlevők zsebeiben lévő tárgyakat. 
Semmi sem kerüli cl a figyelmét, eldugni itt n.’íH 
lehet semmit. Mindent megtudtam a háborúr-b 
ami közhelyet csak leírlak róla és ami egy rt> 
gényben nem lényeges. De nem találkozó in egy 
élő emberrel és nem ért el hozzám bébik egy 
sóhajlásnyi emberi szenvedés. Itt szenvedni cs-;k 
én szenvedtem bárom éjszakán keresztül és kői
ben mindig a nagybácsimra gondoltam- f ra
bolni láttam őt és minden reményem <-hes/’’,t-

— 1 i fiúhogy találkozásunk számomra jól üssön ki- • 
nem kellett fenekéig ürítenem a kelybet. A 1,0 
vetkező levelet kaptam tőle a negyedik nap M 
naláu.

„Ha elhozod Tolstoj „Háború és beké > L 
mindent megbocsátok. Ufóvégre te nem len'1-! 
róla, hogy Tolstoj után Gesztesi Balogh Gábor !S 
könyvet mert írni a háborúról..

Azért írom ezt a levelet, Szerkesztő í r  , 
hét róla, hogy ilyen könyvek m egjelenhet' ■ 
Nem lehet ez ellen tenni valamit? Hisz in " 1' 
kiadótól, pompázó köntösben, jó reklám k« 
vet vettem. Mert én is voltam háborúban két ó  '->• 
De ezt a három éjszakát a „kataklizmával sebe
sem fogom elfelejteni!

Tisztelettel egy olvasója-

A sz e r k e sz tő sé g  é s  k ia d ó h iv a ta l telefonszám sk  

2 9 6 — 9 9  é s  |2 5 — 10

elffkciralt kóaéai’Mk1 
magirivizígilu* 
éreitségire
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S Z I N H H Z  E S  F IL M
Sándor Erzsi ünneplése 

az Operaházban
Leleplezték a művésznő mellszobrát — Hubay Jenő, az 
ünnepély szónoka beszéde közben rosszul lett és összeesett
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Hétfőn délben az Operaház büfféjében Sándor
Erzsit, dalszínházunk kitűnő kóláraturénekesnő- 
jét ünnepelték pályájának 25 éve* évfordulója 
alkalmából. Az ünnepségére eljött a kullusrkor- 
mány képviseletében Petry Pál, Kertész K. Ró
bert, Kormss Gyula államtitkárok, a budapesti 
színigazgatók megbízásából Bárdor Arthur, a 
Nemzeti Színház nevében Hevesi Sándor és Bá
lint Lajos, a Zeneművészeti Főiskola képvisele- 
tében Hubay Jenó,

Az ünnepélyt Radnay Miklós, az Operaház 
Igazgatója lendületes beszéde nyitotta meg.

— Nem pasztaihat el a nemzet — mondotta 
emelt hangon Radnay — amelynek ilyen

értekei vannak.
Azután nines Kávákkal matatott rá a művésznő 
pályafutására, amely tele van a nagysikerű telje-

SAMDOR ERZSI is  RADNA1 MIKLÓS.

tttmények egéaz sorozatával Hevest Sándor a 
Nemzeti Színház üdvözletét hozta <d a testvér 
Itntéset egyik legkitűnőbb művésznőjének. Az 
Opera zenekara nevében Dömötör Lajos, az ének
kar nevében Jászay András, a műszaki személy
iét nevében Tolnay Pál és a  tánckor megbízásá
ból a kis Bodnár Erzsiké nyújtotta át a jubi
lánsnak az elismerés virágcsokrát

Aa ünnepély dlszszónoka Hubay Jenő volt, 
aki azonban alig mondott néhány szót, ami
kor hirtelen rosszallét fogta d  és az egybe- 
gytilt közönség nagy ijedtségére összeesett. A 
.jelenvoltakon óriási izgalom vett erőt, töb
ben Uubayhoz rohantak, szétgombolták ru
háit. azután az ájult művészt as Igazgató 
szobájába vitték, ahol pamlagra fektették.

Szerencsére Hubay Jenő csakhamar magához 
lért és folytatta beszédét, melynek végeztével az 
egybegyűltek Sándor Erzsivel együtt meghatót- 
tan ünnepelték a kitűnő zeneszerzőt

A múló incidens után Bárdos Arthur lépett az 
ünnepelt elé, hogy a Budapesti Színigazgatók Szö
vetsége képviseletében üdvözölje, majd Ráskay 
professzor beszélt a Lipótvárosi Kaszinó megbízá
sából, utoljára Székelyhidy Ferenc dr. üdvözölte 
Sándor Erzsit és átadta Sándor Erzsinek az 
Operaház ajándékát: egy szépmüvű magyar ei- 
meres aranygyűrűt

Sándor Erzsi elérzékenyülve, könnyek között 
válaszolt az üdvözlésekre és közvetlen hangú vá
laszában a művészpálya nehézségeiről beszélt,
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E L Ő S Z Ö R

thassziny
Vígjáték három  felvonásban 

Irta :
Z IL flH Y  LA JO S

F Ő S Z E R E P L Ő K :
V a rsá n y i Irén , G om basztfgi E lla , 

Kürti J ó z s e l ,  H eg ed ű s G yu la , R a jn a i 
G ábor, J la k lá ry  Z o ltán , G árd on yi l^ajos,

P e t i  S án d or
Jegyek egész napon á t  válthatók
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amelyek — úgymond — minden küzdelmet meg
érdemeltek, mert az elért eredmény kárpótolta a 
sok-sok munkában eltöltött időért.

Azután lehullott a lepel Sándor Erzsi mell
szobráról, Ligeti Miklós művészi alkotásáról, 
amelyet az ünneplők a koszorúk és virágcsokrok 
tömegével halmoztak el.

Az ünnepély után a Reggeli Újság munkatársa 
beszélt Sándor Erzsivel, aki a jubeliumáról, az 
ünneplésről és szobrának leleplezéséről a  kővet
kezőket mondotta:

— Borzasztó Izgalommal nézem a nekem 
szánt ünneplést. Egyszerre nem énekesnőnek, 
hanem hősnőnek léptem elő. Hőse vagyok 
a> ünneplésnek, amely nagy izgalmat jelent 

a Jubilánsnak.

Minden lelki emóció, öröm, bánat, sírás, nevetés 
a torkon át tör elő és hangon át nyilvánul meg. 
Az izgalom, mely az ünnepléssel kapcsolatban 
elkerülhetetlen, a hangomra és a torkomra megy. 
Ebben a pillanatban, minden meghatódottságom 
ellenére is, az foglalkoztat, hogy a holnapi Lakmé 
díszelőadáson az izgalom, amelg most fojtogat, 
érezhető lesz. Pedig szeretném megmutatni, hogy 
ma is ugyanolyan szárnyaló a hangom, mint 
amikor akadémista koromban először énekeltem 
Lakmét. Holnap este ahhoz a szerephez térek 
vissza, amelyben pályám elején bemntatkoztam 
és mondhatom, hogy holnap sem kevesebb izga
lommal lépek a színpadra, mint amely akkor rá
zott amikor először énekeltem I>akmét.

Az ajtó
Nadányi Zoltán vigjátéka 

A Magyar Színház bemutatója
Költő és szerelmes ne filozofáljon. így hát Leho- 

tay Tamás sem sokat okoskodik, amikor a Velence 
felé robogó vonatban saját versétől kigyullad s 
egyszerre csak rájön, hogy szereti Mariettát Vo
natot cserél és Mariettához siet, aki a  várakozás
ba belefáradva éppen az imént jegyezte el magát 
egy deresedé hajú földbirtokossal. A költő meg
érkezik, se lát, se hail, meg van szédülve a saját 
versétől s mi sem természetesebb, mint hogy el 
akarja mondani Mariettának, még pedig a lehető 
leghatásosabb körülmények között: éjszaka, hold
fényben az ajtaja előtt.

Talán elég e néhány sor annak megéreztetésére, 
milyen merész próbára tette témájával a szerző 
úgy magát, mint a közönséget. Allaoitsuk meg: 
a merész akrobatamutatvány gyönyörűen sikerül 
A második felvonás végig a dialógus ötletességé
ből él. A finom pszichológiával hajított replikák 
labdakönnyedséggel röppennek a színpad egyik 
sarkából a másikba, mind éles, mind célba talál. 
A közönség izgatott érdeklődéssel figyel a külö^ 
nős meccsre s mikor a szinte provokáló merész
séggel előre bejelentett gól betöri az ajtót, ugyan
azzal a tapsviharral köszönti, amivel künn a MAC, 
vagy az FTC-sportpályán morajlik fel egy-egy iz
galmas találat után. Az ajtót Nadányi darabjában 
egy vers töri be, címe: „Ejféli zsoltár" és a szép 
vers igy szól:

Ne lássam a szelid-kék Adriát,
Sem a tajtékot túrva orgia:ó 
Szurokszin tengert, sem a nagyvilág 
Forgalmát, milliónyi árboczászló 
Díszében a mozgalmas kikötőket.
Ne lássam Nápoly éjét, tarka Hongkong 
Gyaloghint óit, köd fojtotta Londont,
Hol millió ivlámpa fényt erőltet.

F ő v á ro s i O p e re tt  S z s n h á z

csoflanár
u to ls ó  h e te
Ma és minden este, hétfőn, dec. 15-én

adszor
é s  u t o l j á r a

Ne lássam részeg madridi hetérák 
Sallangos kézi dobját és ne lássam 
A norvég ormokat, ezüst palástban.
Ne lássam a jégsziklák kék acélját,
Ne lássam az őserdőt, a napégett 
Szahara pusztát, a szent vízesés 
Gyémánt őzönjét, Rómát, rózsarciet,
És semmit, ami ritka és mesés.
Nem akarom expressek ablakából,
Árboc tövéből, léggömb kosarából 
Világ csodáit látni tovarezgőn.
A szűk fészket $e lássam, melyben élek, 
Merüljenek el tárgyak és személyek, 
Szépségek és csúfságok, mint süllyesztőn 
Hervadjon el minden szín földön, égen, 
Vakuljon el aranyon és ezüstön 
A csillogás, nap, hold, csillag ne süssön, 
Legyen sötétség. Csak kis lámpa égjen, 
Csak annyi fény, mely téged megvilágít. 
Elomló tested hófehér csodáit.

Nadányi Zoltán darabja a maga könnyed bá
jával és lírai ellágyulásai'val Musset finom pro- 
verbes-jeinek késői utóda. Az ötletes darab fő
tulajdonsága játékossága. Az, ahogyan, amivel 
szinte semmiből a szemünk láttára szcenikai ele-

HONTHY HANNA ás RÁDAY IMRE.

mekkel tele, színpadot álló, jól megépített darabbá 
fejlődik. Főórdeme, hogy sikerül alapérzését szín
játékká varázsolni, azaz elhitetni a nézőtéren 
ülőkkel a legprivátabb eseményt: egy szép vers 
hatását egy szép nőre. (Tegyük hozzá mellékesen, 
hogy nem is a vers olyan erős, hanem a helyzeti 
energia, amelyben a költő elmondja.) A költő 
figuráját még a legrulinirozoltabb szerzők is 
enyhe karri'katurával állítják be a színpadon. Na 
dányi költője azonban se nem karrikatura, se 
nem klisé: eleven ember, öntelt, önző és immorá
lis. Költő abban is, ahogy a külvilággal szemben 
áll: nyegle, másként indokolatlan és felháborító 
semmibevevéssel. Egyenesen művészi tehát, ahogy 
a szerző a vidéki miliőt már az első felvonásban 
a költő szemszögéből ábrázolja s odahelyez figu
rákat, ahová eleven embereket vár a publikum. 
Az első cs utolsó felvonás erősen karrikirozott 
alakjai — akiken a közönség kitünően mulat — 
a költő bosszúja a filiszteusokon. Mert ez a költő 
nemcsak öntelt, önző és immorális, hanem gonosz 
i's, gyűlölni is tud, de gyönyörű képekben gondol
kodik és, mint büszkén vallja,‘hőhullámokat su
gároz ki magából#.

Ráday Imre, a költő szerepének alakítója, pom
pás szinészanyag, ábrázolása mindvégig hibátlan, 
pátoszmentes, a szerző intenciói szerint való. 
Honthy Hanna Marietta szerepében eleinte hu 
yös, a második felvonástól kezdve elbűvölően 
imádnivaló. Gázon Gyula végérvényesen beiga
zolta, hogy az ország legkitűnőbb kabinetszi- 
nésze. Igen finom Molnár Aranka a vidéki úri-

AnőMri
prem ierje decem ber 20, szom bat

M árkus—Vadnay uj operettjének főszereplői

Titkos Ilona, Fejes Teri, 
R álkay, Kabos, Deily, 

S arkad i

•Jegyek „A nőtlen fér»“ premierjére 
holnap, szerdától válthatók

asszony szerepében. Gellért diszkrét vő' egÉ°y- 
jelöltje, Gárday szótlan méhésze, Z. Molnár butt 
bácsija kitűnőek. Szereposztás és rendezés egy
általán a legkülönb, amit a  színház ebben a sze
zonban produkált.

Gaál Franciska a 
Terézköruti Színpadon

Évek óla látjuk Salamon Bélát ötletes és ke
vésbé ötletes kabarélréfákban, s a figurát, amit 4  
kreált a pesti kabarésziupadon, lassanként meg
szokta és megszerette a közönség. Csak a színpa
don Salamon Béla szavain keresztül szinesülnea 
kacagtató burlcszkkc ezek a néha elég gyenge ka

barédarabok és csak Salamon tudna mesélni arról, 
milyen nehéz neki a semmiből teremteni valamit 
A mostani műsorban is iiyen szerepet játszik, as 
„Idegenvezető**, a műsor Salamon-bohózata elég 
ötlettelen és mégis mulat a közönség, nyiltszini 
tapsok érik egymást és néha észre sem vesszük 
a darab fogyatékosságait.

A műsor piece de resistance-a egyébként Gaál 
Franciska fellépése, aki Szép Ernő leheletfinom- 
ságu játékában a „Félkesztyü“-ben egész nj han
gokat pendít meg. A „hangszerelt" Gaál Franci
féle mondatoknak nyoma sincs, megrikat és meg- 
nevettett ez alatt a félóra alatt amíg a játék tart. 
Partnere Törzs Jenő közvetlen és kellemes alakí
tással járul hozzá a sikerhez

A „Félkeszlyü** előtt Bcdó Ica játszik el egy 
mulatságos Gaál Franci-paródiát óriási sikerreL 
Csak a szőke paróka hiányzik — hiszen háttal 
van a közönségnek — és mindenki azt hinné, 
hogy az igazi Gaál Franci gügyög és énekel a 
színpadon, csak amikor megfordul, akkor lepő
dik meg a nézőtér. Mulatságos bohóság Faragó 
Sándor darabja, a „Téves kapcsolás**, amelyben 
ugyancsak Bodó Icát látjuk, egy hálás és hatásos 
szerepben. Kisleányos grimaszai, hangjának kel
lemes modulációja és játékának ösztönös ked
vessége azt a naivat sejtetik, akit lámpással keres
nek a pesti színigazgatók. Bajna Alice, Borosa 
Géza, Sas Oly, Jármay Karola, Komlós Vilmos, 
Sárosg Mihály, Berky József a műsor többi fő
szereplői, valamint a színház kitűnő rendezője, 
Herczeg Jenő, aki két kacagtatóan mulatságos 
tréfával mint szerző is segítségére siet a szín
háznak. A bemutatói a közönség igen melegen fo
gadta.

ü . J.

A z  első reggeli postával 
megkapja lakásán a REGGELI 
UJSÁG-ot, ha előfizet egy negyed
évre 2.80 pengőért

N A G Y  S I K E R  A

RADIUS METRO 
FILMPALOEA

U J  M Ű S O R A !
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1. LEWiS öTONE,NORMA SHEARER

A Z  IF JÚ S Á G  J O G A
2. STAN ÉS PAN KECSKÉT TART 

(Mindenki nevet)

3. THE M9RYL9ND MZZBAMO
a  RADIUS éiő zenekara

4. M anhattan S zerenád
(Hangulatkép a  világ legnagyobb 
Metropolisából)

5. FOX HANGOS HÍRADÓ
6. MAGYAR HÍRADÓ

RADIUS METRO FILMPALOTA
5->/*8_VstO
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Lehár megcáfolja, hogy össze
szólalkozott volna Berlinben 

a Rotter-fivérekkel
Berlin, december 8. 

— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
Távirati jelentés nyomán elterjedi a hír, hogy 

Lehár Ferenc Berlinben „Schön ist die Wclt‘‘ 
cimü uj operettjének főpróbája közben súlyos 
szóváltásba keveredett volna a színház két igaz
gatójával, a Rotter fivérekkel.

A híradás szerint az egyik Roller fivér követelte 
volna, hogy az egyik láncsz.un és dal ütemét Le
hár változtassa meg és mert Lehár erre nem volt 
hajlandó, Rotter rákiáltott:

— Azonnal távozzon innen, takarodjon innen!
A híradás szerint Lehár úgy tett, mintha nem

is hallotta volna a durva sértést, de néhány pil
lanattal utóbb a másik fivér, aki közelében állt, 
rákiáltott:

— Nem hallotta? Még mindig itt van? Taka
rodjon.

A hir természetesen óriási föllünést okozott. 
Lehár, az operett fejedelme, ilyen inzultusnak 
még nem volt kitéve és nagy lett a fölháborodás 
a ftoí/er-fivérek ellen, akikről köztudomású, hogy 
igen lobbanékony természetűek.

.4 Lehárt ért durva sértések azonban nem tör
téntek meg, erről maga Lehár Ferenc nyilatkozott, 
aki 'Schön ist die Welti cimü operettjének nagy
sikerű premierje után az egyik berlini újságíró

kZZl

A kormányzó jelenlété
ben óriási sikert aratott 
a Berlinből hazaérkezett 

Noiret Irén
Vasárnap este az Országos Kaszinó márvány

nyal és aranycirádákkal ékesített, ragyogóan 
kivilágított termében, a kormányzó cs a legelő
kelőbb publikum előtt lépett újra a pesti kö
zönség elé a külföldön élő Noiret Irén, akinek 
nevét nálunk is jól ismerik, de sajnos, sokkal 
kevésbé, mint a kontinens többi városaiban.

E fellépésnek nagyon érdekesek az előzményei. 
Az idén nyáron Németországban Noiret Irént 
Autóbaleset érte. A súlyosan sérült művésznő 
csodálatos lélekjelenlétével megmentette vele 
utazó amerikai impresszáriója életét. Majdnem 
egy óra lelt el ugyanis, amíg az első segély meg-

NOIRET IRfiN.

érkezett, ezalatt Noiret Irén shawljával elkö- 
tötte az impresszárió felvágott ütőerét. A bal
eset után hónapokig feküdt agyrázkódással és 
betegágyában megfogadta, ha meggyógyul, Buda
pesten jótékonycélra fellép.

Az Országos Kaszinóban megtartott 'Pro 
juventutci szegénysorsu diákok felruházására 
szánt bangversenjí tartotta alkalmasnak, hogy 
önmagának adott szavát beváltsa.

A műsor első szereplője az opera fiatal príma
balerinája, Szalay Carola. Nagyon drukkol.

— Istenkém, csak most segíts meg!
A függöny résein át a pódiummal szemben 

ülő kormányzót figyeli. Keresztet vet. Kilibben.
Tánc. Taps.
— Jaj, de boldog vagyok! — suttogja és a kis 

Szalay Carola clspiccel.
A publikum szívesen fogadta az utána követ

kező kis ballerinák táncszámait is, valamint Kö- 
peczi-Boócz Lajos humoros előadásait, az ismert 
Mocsányi—Lakos-duót és különösen Báthy Anná
nak gyönyörűen előadott dalait, amelyek azonban 
egyáltalán nem feleltek meg hangfekvésének.

— A hangverseny legkiemelkedőbb pontja: 
Noiret Irén. Szinte percek alatt változik át — 
— nemcsak jelmezben, nyelvben és karakterben, 
hanem lélekben is. Egymásután lesz orosz leány-

a z  ©?sö k é z
megbízható 
é s  olcsóbb

z o n g o r a g y A r
Bemutatótermek:
VII, E rz séb e t-k r t. 42 
(Royal Apollo)
Telető* J. 450-tt, W - » l

előtt a következő nyilatkozatot telte:
— Persze, hogy volt némi eivódás a próbák 
alatt s a főpróbán Is, de megérte, mert a si

ker annál nagyobb lett utána.
.4 színházi babona maga is megköveteli, hogy a 
premiert viszály, eivódás előzze meg. Simán nem 
is mehet, hiszen a próbák reggel öt óráig tartot
tak s minden színházi ember tisztában van vele, 
hogy közben mennyire fölidegesedik az eml>er. 
A 'Schön isi die Welti cimü operltem berlini si
kere rendkívül nagy volt. A jegyek valamennyije 
elkelt a második és harmadik előadáson is. Azon
ban

a legbatározotíam megcáfolom, mintha közöt
tem és a Rotter-fivérek között bárminő vi

szálykodás, vagy incidens történt volna.
*

A magyar királyi Operaház december 20-án 
mutatja be Lehár Ferenc operáját, a 'Mosoly 
országú*-!. A dalműből Fleischer Antal vezetésé
vel és Márkus László rendezésével már előrehala
dott próbák folynak. Az Operaház igazgatósága 
a dalmű bemutatójára levélben meghívta Lehár 
Ferencet, aki sürgönyiieg válaszolt:

—  Tizenhatodikéin Önöknél leszek.
Az utolsó próbákat tehát Lehár Ferenc fogja 

vezetni, ugyancsak ő dirigálja az elő előadásokat 
is. Az Operaház remek szereposzlással és gyö
nyörű színpaddal várja a világhírű zeneszerzőt, 
akinek hosszú, dicsőséges pályafutása után ez 
lesz az első debutje az Operaházban.

ból bús francia pierrol-vá, temperamentumos 
olaszból halk svéd királyleánnyá, szentimentális 
angolból lázadó német matrózzá, hogy végül szá
mait magyar dallal fejezze be.

Noiret Irén, a dizőz, énekesnő, színésznő és 
láncosnő legcsodásabb kozmopolita összetétele. 
Ö éppen úgy megteremtette a maga egész világon 
egyedül álló genre-jét, mint annakidején Yvette 
Guilbert: a dal dramatizálását. Nagykulturáju 
előadása élénk temperamentuma mellett sordinó- 
val tompitott. Mozdulata: ritmus. Hangja: Milánó
ban Toscát és Drezdában Faust Margitját éne
kelte. Tetőtől-talpig dáma, akinek egész lényéből 
nyugateurópai kultúra árad.

A kormányzó és a kaszinó vendégei elragadta* 
tással ünnepelték a művésznőt.

Botrány egy bécsi 
hangosfilm körül

Egy 400.000 schillinges filmet végleg 
elrontottak

Bécs, december 8.
— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —

A legújabb bécsi Tonfilmgyár, a Selonophon 
körül turcsa és meglepő botrány történt az el
múlt napokban. Berlinben minden atelier már 
hónapokra le van foglalva, minden műteremben 
lázas munka folyik. A berlini Trianon-filmgyár 
éppen ezért elhatározta, hogy legközelebbi frlm- 
jct Becsben készítteti. Megállapodott a bécsi 
Se/onop/ion-tonfilmgyárral egy filmre vonatko
zólag, amely szerint a Selonophon utasítás sze
rint elkészíti a gyár következő filmjét, a Sturm 
über See cimü filmdrámát.

A film meglehetős komoly költségvetés mellett 
készült, fel kellett építeni egy tengeri kikötőt, 
mivel egy kikötővárosban történik az egész. A 
film hőse is egy matróz, akinek a szerelmi ka
landjai körül a film egy kikötővárosban törté
nik. A szüzsé egy matróz bonyodalmas szerelmi 
kalandjait meséli el érdekes és kevésbé érdekes 
felvonásokon keresztül. No de ez most nem is 
fontos. A film elkészült, köszönet azonban nem 
volt benne.

Annakidején, még a film elkészítése előtt, a 
Trianon garanciákat követelt a befektetett tőkére 
vonatkozólag.

A befektetett pénzeket, négyszázezer sehll-

3 fílmszenzációról 
beszélnek Pesten:
F o rró v é rű  v á ro s
JAN KIEPURA

R oyal A pollo

Ilnget, Czeija, a bécsi rádió vezérigazgatója 
garantálta, természetesen Írásban.

A Trianon tehát nyugodt lehetett.
A film elkészült, a levetitésnél azonban kidé

rült a botrány. Az osztrák és német szereplők
kel felvett

filmet tökéletesen elrontották
— annyira elrontották, hogy jobban már nein is 
lehetett volna. A hangszalagok értelmetlen zava
ros recsegést bömböllek a vászon mögül, » 
vásznon pedig egy agyonrendezett, émelygős és

Karácsonyra tartogatják 
a mozik a nagy filmeket

Lassú javulás a filmfronton
Az e heti uj filmek sem biztatnak sok jóval. A 

mozik, mintha csak megállapodtak volna egy
mással, csupa érdektelen szériafilmet mutatlak 
he az elmúlt héten is és jóformán egyetlen film 
sincs olyan, amelyről őszintén lehetne legalább 
egynéhány dicsérő mondatot írni. Karácsonyig 
alighanem változatlan is lesz a helyzet, a kará
csonyi műsorok azonban — az előjelek szerint
— kárpótolni fogják a közönséget a sok értékte
len tömegprodukeióért.

Állítólag az ujcsztendőt már csupa nagy 
filmmel akarják kezdeni, hogy a közönség 
még az emlékét is elfelejtse a mostani gyatra 

..drámáknak*4 és operetteknek.
Egynémelyik film valósággal inzultus a közön
ség pénztárcájával szemben, a kárbaveszetl kél 
órát azonban már bajosan kaphatja vissza a kö
zönség. A belépőjegy nem éppen olcsó árát még 
kevésbé. Az a néhányszáz ember, aki a mostani
— kevés kivétellel — gyatra filmekre is kiváncsi, 
ugylátszik, nem kíván többet a filmtől. Lehet, 
hogy nekik van igazuk. Nem szabad mindig 
nagyigényünek lenni.

Ezen a héten premier volt az U/a-szinházak- 
ban és a Rádiusban. Talán a Radius filmje még 
a legértékesebb. Norma Shearer és Lewis Stone

Nagy Margit: 
L épcső  fo k o k

Ha Karinthy Frigyes, 
az irásmüvészetnek kér
lelhetetlen itélctü mes
tere azt mondja beveze
tésében Nagy Margit 
letszelőskülsejü köny
vének tiz novellájáról: 
' Biztositlak, hogy mind
arra, amit olvasni fogsz, 
van fedezet az iró élet
látásában, tehetségében, 
szándékában és szép
érzékében...* úgy a kri

tikus nem tehet egyebet, mint hogy aláírja 
e kitűnő iró megállapilásait. Nagy Margit te
hetséges írónő. Néhány ügyesen megkompo
nált novellájával tűnt fel rövid idővel ez
előtt a napilapok hasábjain s ezek a novellák 
kötetbe egybegyűjtve féircismcrhctellenül egyéni 
jellegűnek mutatják elbeszélő tehetséget. Rövid 
történetei rendszerint egy-egv ötletből szüleinek, 
amelyet azután minuciózus alapossággal elemez, 
hogy a lélek életének valamelyik felfedezetlen 
zugába világítson általa. Meglepően fölötte áll 
anyagának s hiányzik belőle a nőiróknál gyakori 
szubjektivizmus. A kötet legkülönb darabja a 
Tördobó cimü novella, amelyben egy cirkuszi ak
robata dobálja körül késeivel a nőt. akire félté
keny. A szivét akarná eltalálni, de a rutinja erő
sebb, mint a gyűlölete s így a helyett, hogy gyil-

Magyar Színház
árora telt ház közönsége tapsolt eddig ~™°
onthy
annának, Molnár A rankának, Rádainak, Gózonnak és a Magyar Színház 
am ar népszerűvé vált pom pás együttesének N adányi Zoltán egy’ csapásra 
iressé vált vigjátékában, „Az ajtó*-ban. Ma, kedden és
olnap, szerdán is ..Az ajtó*' van  műsoron.
olnapután, csütörtökön
onthy
annával és Csortos Gyulával
érvé örökbecsű operettje megy, a ., Nebántsvirdg*

P iz  P a lü
A F E H É R  POKOL

F oru

lehetetlenül értelmetlen játék pergett 
sorsra érdemes filmvezérek előtt. jobb

Természetesen szó sem lehetett arról, hogy a 
ilm forgalomba kerüljön. Viszont a négyszázezerfih

schilling sok pénz.
A Trianon-filmgyár mos! perli a Selonophont. 
illetőleg Czeija rádióvezérigazgatót ■ aégy"

százezer schlllingérf.
A filmet egyébként a napokban újra keidff 

német színészekkel, német rendezővel és német 
technikai személyzettel. Másodszor már talán job. 
ban fog sikerülni.

főszerepléscvel egv eléggé sikerült vígjátékot 
látunk „Az ifjúság joga" címen, amely nem nyújt 
ugyan semmi újat, de viszont a közönség meg- 
találja azt a szórakozási, amelyet — ha ne?n 
kíván túl sokat — egy efajta néma filmektől 
kaphat. Egy ötletes Slan és / ’on-burleszk egészíti 
ki a műsort, valamint egy élő jazz-zenekar, ame
lyet minden előadáson tapssal fogad a közönség.

Az Ufa és a Corvin kél tipikus szériafilmet mú
lott be. Az egyik «.4 tánclovag*, Harry Liedtke, 
Székely Ibolya és Verebes Ernő főszereplésével’ 
a másik pedig egy amerikai film, «A színésznő 
fia*. Úgynevezett egyhetes műsor. Az első na
pokban van közönség, később lanyhul az érdek
lődés. Talán majd később itt is látunk érdekesebb 
filmeket is. — Az Uránia uj filmje, 'Az Ámor a 
hálókocsiban* gyenge és öllcttelen német han
gos film, amely nem való ebbe az előkelő film
színházba. A meséje jóformán egy a semmivel. » 
technikai kivitel pedig erősen atalta marad « 
pesti igényeknek.

Ezen a héten az Uránia premierje érdemei 
különösebb figyelmet, a többi filmbemutató nem 
emelkedik túl az átlagon. A Royal Apolló, a  
Forum, a Kamara és a Corso e hétre is prolon
gálták hetek óla futó nagy filmjeiket.

kolna, akaratlanul is idegborzongató cirkuszi 
produkciót végez. Ez a novella reprezentálja a 
legerősebben Nagy Margitot.

Mozgásmüvészeti
matiné

Vasárnap délelőtt zsúfolásig megtelt nézőtér 
előtt folyt le a Radius Színházban R. Kármán 
Erzsébet növendékeinek művészi matinéja. A kö
zönség nagy tetszéssel fogadta az egymást fel
váltó csoportok nagyon kulturált produkcióit, a 
beállítás artisztikuraát, a mozgástechnika precizi
tását. Különösen a technikai számok tettek n?gv 
mozgáskultúráról tanúságot. A nagy munkával 
előkészitett, igen eredeti és nívós program során 
különösen a régi kinai zenekisé-rctlel bemutatott 
Monoton szám, a kánonszerü Ördögűző tánc és 
az üzemi baleset, ez nz ütőhangszer kíséretével 
kombinált, újszerű táncprodukció keltett különös 
feltűnést. A szereplők közül Forbáth Lujzát, 
Deutsch Annát és Szabó Annát, az egyes cso
portok vezetőit szólított a többször a függöny 
elé a közönség. Az egyes számokhoz H ajós Endre 
komponált ízléses kísérőzenét, (n)

EGY SZQBflTftPÉTMzaSBGOP
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FESTETIT N  R N  W V E Z F .T T K I ,

ta p é tá z ó - , festő és mázotómesier 
VI. Andrássy-ut S6. Vörösmarty-utcai 
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M a g y a r  B a n k  n e m  v o n u lh a t
j a  b e  a  J u t a  ig a z g a tó s á g á b a

K orm ánybiztos-elnököt k értek  a Juta decem ber 10-íkí k özgyű lésére;  
az összes ig a zg a tó sá g i tagok  elutazná k észü ln ek  — Az uj minoritásé 

csoport 27'5 p en gővel vette  m eg  a  M agyar-O lasz bank pakettjét
.4 Reggeli Újság tudósitójától. —

A Magyar Kender-, Juta- és Lenipar Rt-, amely
nek majoritása tudvalevőleg a hírhedt Fuchs Leó 
kezében van, december 10-ére tűzte ki ezidei évi 
rendes közgyűlését, amelyen az 1929. évi mérleg 
kerül bemutatásra. Ezt a közgyűlést a kereske
delmi törvény értelmében természetesen már az 
év elején meg kellett volna tartani, de a Juta 
ismételten halasztást kért, mert egyrészt

képtelen volt a felügyelőbizottság egyes tag
jaival a mérleget elismertetni és aláíratni, 

másrészt nem tudta a Magyar-Olasz Banknak, 
mint egy 30 százalékos majoritás képviselőjének 
hozzájárulását ahhoz megszerezni, hogy a vál
lalat ebben az évben ne fizessen osztalékot.

Időközben Fuchs Leó. hogy ebből a kényelmet
len helyzetből szabaduljon, csoportot hozott ösz- 
sze a Magyar-Olasz Banknál levő minoritás! pa
kett megvételére. A csoport tagjai Fuchs ’León 
kivül

jelentékeny részesedéssel Chorin Ferenc dr., 
a Salgótarjáni Kőszénbánya elnök-vexér- 
tgnzgatója és kisebb részesedéssel aa Angol- 

Magyar Bank,
amely tudvalevőleg bankári kapcsolatban is áll 
a Jntával éa attól kb. 80.000 fontot követel.

A kb. 35.000 drb. részvényt a csoport 
27 pengő 50 fillérrel vette darabonként, 

tehát 12.5 pengővel a névérték alatt.
A Magyar-Olasz Bank ezzel a tranzakcióval, 
amely kb. 850.000 pengővel emelte mobilitá
sát, végleg megszabadult a Jutától s kap

csolata már csak annyi,
hogy az nj csoport még nem fizette ki teljesen 
a részvények vételárát.

Az aj csoportot a részvények vételénél külön
féle szempontok vezették. Chorin Ferenc dr. só
gorának, Szász Ernő vezérigazgatónak pozícióját 
akarta a részvényvételiéi megszilárdítani, mert 
egyrészt az erőszakos Fuchs Leó mellett senki 
sincsen biztonságban, másrészt Szász Ernőnek 
még elintézetlen ügyei vannak
alapított Piramis- r.-t. ügyében
tartani, hogy Fuchs Leó égj adott pillanatban 
eteket az ügyeket a vezérigazgató ellen fogja fel 
használni.

Chorin Ferencnek a vétellel sikerült Is elérni, 
hogy sógorának. Szász Ernőnek Fuchs Leó 
ebből az alkalomból hossznlejáratu szerződést 

adott.
Aj Angol-Magyar Rank a részvényvétellel kétség- 
•elenül a bankári gesztiőt akarta magának bizto
sit mii. mert Fuchs Leóról ismeretes, hogy bankári 
összeköttetéseit ugv változtatja, mint más az in
geit es az Angol-Magyar Bank az előzékenyen 
nyújtott fonthitel dacára sem látott semmi garan
ciát arra, hogy Fuchs Leó nem fogja egy napon 
éppen ugy otthagyni, mint eddigi nyolc bankárát 
már otthagyta. Ugy Chorin, mint az Angol- 
M.igyar Bank biztosították maguknak a jogot, 
hogy helyet foglalhassanak az igazgatóságban és 
ezzel a joggal hat hónapon belül éljenek. Chorin 
e« az Angol-Magyar Bank tehát ráérnek hat hónap 
múlva nyilatkozni, hogy belépnek-e a Juta igaz
gatóságába. Másrészt ezen az időn belül Fuchs 
Leónak joga van Chorin Ferenc és Szász Ernő

az annakidején 
s attól lehet

Felhívás!
F e l h i T j n k  a

Bauxit-
károsultjait

hogy folyó hó 12-én, 
pénteken d. u. hat 
órakor a  Drechsler- 
palota (A n d rá 88y- 
u t 25. sz.) félemeleti 
külön helyiségében 
közö. érdekeik meg
védése c é l j á b ó l  
j e l e n j e n e k  meg.

A s z ü k e b b k ő rü  b iz o tts á g

részvényeit is megszerezni és ezzel a részvények
nek körülbelül nyolcvan százalékát saját kezében 
összpontosítani.

Bankári és közgazdasági körökben általában 
erkölcsi lehetetlenségnek tartják, hogy Chorin 
és az Angol-Magyar Bank már most, decem
ber tizedikén megtartandó közgyűlésén, vagy 
akár a közeljövőben bevonuljon a Juta igaz

gatóságába.
Ezen a közgyűlésen ugyanis nemcsak a kisrész
vényeseknek egy csoportja, hanem Fuchs Leó 
sógora, Payer Sándor is fel fog vonulni és fel 
fogja sorakoztatni azokat a súlyos vádakat, ame
lyeket 1925 óta emel a vállalat ügyvezetése te
kintetében Fuchs Leó és segítőtársai ellen.

Elő fogja hozni Fuchs Leó hadseregszálli- 
tásait és a Fenyves Jákó őrnagy segítsége 
mellett annakidején elősegített posztócsalá
sokat, amelyeknek büntetőjogi következmé
nyeitől Fuchs Leó annakidején csak ugy 
szabadult meg, hogy magára vállalta Feny
ves Jákó és a többi vádlottársak anyagi 

kártalanítását.
Ezekkel az ügyekkel kapcsolatban részt fog 
venni a közgyűlésen a Hadirokkantok Egyesülete 
is, valamint a Hadikölcsőnjegyzők Szövetsége, 
amelyek tagjaik nevében fogják Fucbs Leó há
borús ügyeit számonkémi.

De ezenkívül szóbakerül majd a közgyűlésen 
annak a hadiárvaháznak az elsikkasztása is. 
amelynek ügyében Gál Jenő szerdán inter
pellációt fog intézni a népjóléti miniszterhez. 

Ezt az ügyet a Reggeli Újság részletesen ismer
tette. Végül természetes, hogy a közgyűlés fog 
Ialkozni lesz kénytelen magával az előterjesztésre 
kerülő mérleggel s azokkal a körülményekkel, 
amelyek megakadályozták, hogy a közgyűlés ed
dig megtartható legyen.

A Magyar-Olasz Rank delegátusa a Juta fel
ügyelőbizottságában, Ferenczi Endre aligazgató 
ez év elején panasszal fordult a céghivatalhoz, 
amelyben kifejtette, hogy Fuchs Leó és annak 
fivére, Fuchs Márk megakadályozták abban, 
hogy a társaság vagyonát, a leltárakat, ingat
lanokat. felszereléseket, árukészleteket felülvizs
gálja,

hogy a pénztárban heverő mindenféle «bo- 
nokat» ellenőrizze és különösen vizsgálat tár
gyává tegye a Jutának a Berger Testvérek 
részvénytársasággal kapcsolatos érdekeltsé

gét.
Egy sereg más kifogást és vádat is hozott fel Fe- 
renczy Endre igazgató, amelyek mind arra mu
latnak, hogy

a Juta teljesen ki van szolgáltatva Fuchs
Leó önkényességének és üzleti gestloja a 
legsúlyosabban sérti a részvényesek érdekeit.

Aki a felügyelő bizottság e tagjának panaszait 
elolvasta, azt az impressziót nyeri, hogy alig van 
a bfíntetőtörvénykönyvnek olyan szakasza, amely 
ellen Fuchs Leó, mint a Magyar Juta-, Kender-és 
Len elnök-vezcrigazgatája valamilyen vonatko
zásban ne vétett volna. Igaz, hogy még a részvé
nyek eladását megelőzően a Magyar-Olasz Bank 
visszahívta a maga delegátusait- a Juta felügyelő
bizottságából és a csonka felügyelőbizottság az 
uj mérleget valószínűleg alá is irta, de ez a tény 
semmiképpen sem tünteti el a céghivatal és a 
felügyelőbizottság által felhozott és mindmáig 
tisztázatlan vádakat.

Ilyen körülmények közt tényleg teljességgel 
elképzelhetetlen, hogy Chorin Ferenc a ma
gyar ipar és közgazdasági élet ez Integer és 
nagytekintélyű alakja beülhessen Fuchs Leő 
mellé a Juta Igazgatóságába, vagy akár csak 
delegátussal is képviseltesse magát s ezzel 
szankcionálja azokat a machinációkat, ame
lyeket Fuchs I>eó a vállalat és a részvénytér-

ság kárára sorozatosan elkövetett.
Ugyanez áll t emu eszet esen az Angol-Magyar

Bankra is, amelynek delnők vezérigazgatója, 
Fleissig Sándor, mint a tőzsde alenöke, azt a ma
nővert is figyelemmel kísérhette amellyel Fuchs 
Leo leszorította a részvények árfolyamát, hogy 
ezen a réven o’.csőn szerezze meg a Magyar-Olasz 
Bank tárcájában lévő kisebbségi pakettet. Chorin 
Ferenc hozhat anyagi áldozatot sógora érdekében, 
az Ango’ Magyar Bank is kötelességszorüen biz
tosíthat magának részvényesi befolyást bankári 
összeköttetéseinek alátámasztására, de erkölcsi 
engazsmánt a Jutánál igazgatósági tagság

gal addig egyik sem vállalhat, mig a most köz
ismert súlyos vádak nincsenek tisztázva.

A december 10-ki közgyűlés különben egyéb 
vonatkozásban is unikum lesz a maga nemében.

A felelősségre vonástól való félelmükben a 
Juta igazgatósági tagjai nem akarták elvállal
ni az clnöklést ezen a közgyűlésen, Fuchs Leó 
pedig miután nem birja a magyar nyelvet, 
nem elnökölhet. Miután pedig a közgyűlésen 
csak igazgatósági tag elnökölhet, Fuehs Leó 
ügyvédje utján beadványt Intézett szombaton 
a kereskedelmi miniszterhez, amelyben kor
mánybiztos kiküldését kéri, hogy az vezesse 

a közgyűlést.
Hivatkozik ebben a beadványban Fuchs Leó, 
illetve a Juta atrra, hogy az összes igazgatósági 
tagok távol vannak. Hogy a kereskedelmi minisz
térium eleget tesz-e ennek a kérelemnek, nem 
tudni, de már maga a kérelem olyan szokatlan, 
hogy elénk fényt vet arra az atmoszférára, amely
ben ezt a vállalatot vezetik. Maga a bemutatásra 
kerülő 1929. évi mérleg a tavalyi 815,556 pengő

Ebben az évben a tőzsdetagok 
száma háromszázzal csökkent

A  jö v ed e lm ek  erő s  c sö k k e n é se  m iatt a  tő zsd én ek  is  
k om oly  gondjai vannak

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A tőzsdei forgalom összezsugorodása magát a 

tőzsdét is igen érzékenyen érinti, olyannyira, 
hogy ma már a tőzsde fenntartása és adminisz
trációs költségeinek fedezete komoly gondokat je
lent. A tőzsdei forgalom elsorvadása következté
ben egyre kevesebben találnak exisztenciát a par
ketten és ezzel magyarázható, hogy a tőzsdetagok 
száma az utóbbi időben rohamosan apadt. Sokan 
önként hagyják ott a tőzsdét, sokan pedig annak 
ellenére, hogy ma is a tőzsde látogatói közé tar
toznak, képtelenek tagsági dijaikat megfizetni. A 
tőzsde vezetősége erre a körülményre azonban 
nem lehet tekintettel és ezért azokat, akik tag
díjfizetési kötelezettségeiknek nem tesznek ele
get, törli a tőzsdetagok sorából. Ezen a címen 
ebben az évben már több, mint száz törlést esz
közölt. Értesülésünk szerint a legközelebbi lözsde- 
lagrostálásra még a karácsonyi ünnepek elölt ke
rül sor. A tőzsde vezetősége most újból revi
deálni fogja a tőzsdetagok listáját és azokat, ak?k 
az 1930. évi tagdíjjal hátralékban vannak, törölni 
fogja a tagok sorából. Értesülésünk szerint

közel kétszázra tehető azoknak a tőzsdeta
goknak a száma, akik az idei tagdíjjal hátra
lékban vannak és akiket a fennálló szabály
zatok értelmében még ebben az évben töröl

nek.
Ezzel a tőzsdetagok létszáma 2M0-ra apad. Ha 
figyelembe vesszük, hogy a tőzsdekonjunktura 
idejében a tőzsdetagok száma 5690 körül volt, ak
kor látjuk, hogy a dekonjunktúra milyen erős 
rostálást vitt végbe a tőzsde tagjai között. Érte-

A POLGÁRI NÖ 
A POLGÁRI ARAK 

A FRANCIA ELEGANCIA
DIVATSZALONJA

rEriiNA
M A R TO N  NŐVÉREK
BMBAFE.ST,1V,TÜRK ISTVAN-Q3

nO bELLBEIHlTdrdS MINbEN 
KÖTELEZETTSÉG 

NÉLKÜL

pengő nyereséggel szemben csak 68,266.26 pengő 
nyereséget mutat ki, úgyhogy osztalékfizetésre 
nem nyújt módot. A valóságban a mérleg szerint 
ez a nyereség sincs meg, mert a múlt évről 66,005 
pengő 70 fillért hoztak át a nyerségből, úgyhogy, 
tulajdonképpen az idén kimutatott nyereség egye
zik a tavalyról áthozott összeggel.

De ezenfelül kitűnik mérlegből, hogy az érték- 
csökkenési tartalékot, amely tavaly 300.000 pen
gővel szerepelt, az idén egyáltalában nem doták 
ták, holott a cirka 12 millió pengőre értékelt in
gatlanok, épületek és gépek után legalább őt szá
zalékot, de mindenesetre legalább annyit, mint 
amennyit tavaly kellett volna leimi. Ha ezt figy®- 
elmbe vesszük, akkor az idei mérleg tulajdon- 
képen cirka 300.000 pengő veszteséggel zárult 
Az 1929. évi mérlegben az áru- és anyagkészletek 
5—7 millió pengővel, tehát körülbelül ugyanany- 
nyival, mint az 1928. évben szerepelnek.

Ezek az óriási árukészletek voltak okai an
nak, hogy a Magyar Olasz Bank levette kezét 
a Jutáról, inert előre látta, hogy ezeknél a 
kölcsönökből előállított árukészleteknél je
lentékeny veszteség fogja érni a vállalatot 

Az 1930. évben Fuchs Leó aztán rá i« kényszerült 
a készletek jelentékeny csökkentésére s ha az 
árut nagy veszteségekkel adta is el. mégis fel
tehető, hogy most már számbajőhető készletek 
alig vannak. Hogy a vállalat az 1929. évre ilyen 
mérleget kénytelen produkálni és osztalék nélkül 
hagyja a részvényeseket, kizárólag Fuchs Leo te
vékenységének a következménye. A közgyűlé
sen ezért majd felelnie kell, mert a részvényesek 
természetesen nem nézhetik tétlenül, mint alakul 
át ez a részvénytársaság, amelynek részvényeiért 
80 pengőt is fizetlek, családi domíniummá, amely 
ben a részvényesek vagyonával Fucbs Leó és ko-
tériája azt teszi, ami neki jólesik.

sülésünk szerint a most törlendő tőzsdetagok kö
zött igen neves ügynökök is szerepelnek, akik 
annakidején vezetöszerepet vittek és a legnagyobb 
forgalmat lebonyolító ügynökök közé tartoztak. 
Az ilyen módon

rohamosan apadó taglétszám a tőzsde jöve
delmi forrásait is erősen csökkenti,

ami különösen azért érinti most érzékenyen a 
tőzsdét, mert egyéb jövedelemforrásai is erősen 
visszaestek. így köztudomású, hogy a tőzsdepalota 
legtöbb üzlethelyisége már huzamos idő óta üre
sen áll és a kiadott üzlethelyiségek nagyrészét 
februárra felmondták. Az uj lajstromozások el
maradása. továbbá a kottirozások megszüntetése 
is lényegesen csökkentik a tőzsde jövedelmét. 
Minthogy pedig a tőzsdének tartalékai nincsenek, 
az általános gazdasági leromlás a tőzsde számára 
is komoly financiális gondokat jelent.

Újabb nagy bankbukás Francia- 
országban

Párizs, december 8.
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Egész Franciaországban élénk feltűnést keltett, 
hogy az európahirü Mairot Milliard & Co. nevű, 
1884 óta fennálló besanconi bankház bejelentette 
fizetésképtelenségét. A bankház státusza még nem 
ismertes és Így a passzívák nagyságáról sincsenek 
adatok. A legújabb graneia bankbukás azért vál
tott ki nagyobb érdeklődést, mert egyik legjobb* 
hirü francia bankházról van sző.

H ö lg y e k  je ls z a v a :
Minden cikket legjobban

KLEIN ANTAL
divatáruházában vásárolhatunk 

K ir á ly -u tc a  53. sz . (Akácfa-utca sarok

Férfiak Gyengesége ellen szavatolt azonnali segítség 
mindenkorra biztosítva Nem orvosság! Illuszt
rált ismertetőt 80 fill, bélyeg ellenében disz

kréten bérmenlve küld: G um i E xp ort, B u d a p e st, 
S é p sz in h á z -u tc a  13, l l |2 .  K.

Kihelyezek
nagyobb összegek et
b u d a p e s t i b é r h á z a k r a  ö té v r e  le k ö tv e  kül
telki és környékbe!' ingrt'anokra g v o rs, o lc s ó  k ö l
c s ö n t  folyósítok. SOLTI LAJOS* v. bankcégvezeiö. 
V. G róf T isza  Istv á n  (volt Fürdő) u tc a  IO. szám  

Telefon : Automata 800—95

M o d e r n fehérbulorok
kizárólag elsőrangú minő,=éeben. H A V A Q  asztalosmesternek Gyár: VII, Rózsa-utca 20 
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A Valkó-féle kényszeregyesség
utójátéka a gabonatőzsdén

R otter Z sigm ond  tő zsd eta n á cso s  
furcsa  szerep e

— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
Néhány hél előli általános feltűnést keltett 

Valkó Ágoston, a nagyrécsei uradalom tulajdono
sának fizetésképtelensége. Valkó a nagykanizsai 
törvényszéknél a kényszeregyezség megindítását 
kérte. E kényszeregyezségi ügyben a: elmúlt he
ten érdekes fordulat történt

Az Országos Hitelvédő Egyletnek sikerült 
ugyanis a hitelezőkkel magánegyezséget lét

rehozni,

amely szerint Valkó Ágoston kötelezi magát, 
hogy az egyezség joghatálya alá eső követelések 
teljes és végleges kiegyenlítésére a tőke, az el
járás megindítása napjáig járó kamatnak és 
ugyanezen időpontig felmerült perköltségeknek 
ötven százalékát megfizetni, és pedig az egyes- 
ség létrejöttétől számítolt 8 hónap alatt. Ezzel az 
egyezséggel a Valkó-ié\e inzolveneia nyugvó
pontra jutott. A Va/Aó-féle fizetésképtelenségnek 
azonban a gabonatőzsdén is utójátéka van. Mar
ton Ernő, a budapesti tőzsde régi és köztisztelet
ben álló tagját, aki tizenkét éven keresztül volt a 
Valkó-féle uradalomnak teljhatalmú megbízottja, 
ez a fizetésképtelenség olyan érzékenyen érintett, 
hogy

Szász Dezső meghalt
Szivszélhüdés ölte m eg

Azok, akik a pesti tár

kénytelen volt szintén a kényszeregyezség 
megindítását kérelmezni.

Marton kényszeregyezségének azonban igen ér
dekes háttere van. Marton Ernő ugyanis szintén 
50 százalékot ajánlott fel hitelezőinek és fedeze
tül igen értékes félházrészét kínálta fel. Ezt az 
ajánlatot az összes hitelezők, köztük a Hitelbank, 
Leszámitolóbank és számos vidéki pénzintézet is 
elfogadta az önhibáján kívül bajbajutott Marton 
Ernőtől,

egyedül Rotter Zsigmond tőzsdetanácsos ra
gaszkodott követelésének száz százalékához.

A többi hitelezők intervenciójára Rotter mái 
hajlandónak nyilatkozott Marton ajánlatát elfo
gadni, amikor azonban az egyesség aláírására 
került a sor, garanciákat kért a hátralevő 50 szá
zalékos követelésének a kiegyenlítésére is. Rotter 
tehát a többi hitelezők megrövidítésére akarta 
Marton Ernőt rávenni, amely követelését Marton 
természetesen nem teljesítette, mire Rotter kije 
lentette, hogy nem fogadja el a felajánlott kvó
tát. Rotter e magatarlásával kényszeregyességbe 
kergette Marton Ernőt, ami a gabonatőzsdén ál
talános visszatetszést keltett. A gabonatőzsdén 
élesen elitélik Rotter Zsigmond erőszakos maga-

saságban körülbelül a 
háború kezdetétől a kon- 

, junklurális esztendők 
végezetéig megszokták, 
hogy úgyszólván napon
ta lássanak egy majcl- 

i nem mindig mosolygó,
• jókedélyü, kissé testes 

urat, akit először egy
szerűen Szász Dezsőnek, 
majd később méltóságos 
Szász Dezső kormányfő- 
tanácsos és vezérigaz- 

' gató urnák hívlak, alig 
fogják elhinni, hogy ez 
a Szász Dezső, aki Pest 
előkelő társadalmi éle

tében mindenkinek csak „Dodó“ volt,
szombaton Párizsban hirtelen meghalt.

Alig fogják elhinni, nemcsak azért, mert Szász 
Dezső még nem volt egészen Iiarminckilencévcs, 
hanem azért is, mert akik az ő nagy vitalitását 
és életszereidét ismerték, nem is tudják elkép
zelni Szász Dezsőt, a „Dodól“, a halál viaszsárga 
stigmájával moslygó arcán.

Annak ellenére, hogy Szász Dezső kifejezetten 
a konjuktura embere volt, aki karrierjét a kon
junktúra zajlása között csinálta meg és

tündöklése egy olyan korra esett, mely gaz
dasági és társadalmi szempontból mindennek 

inkább volt mondható, mint normálisnak,
a Magyar-Német Bank volt vezérigazgatója nem 
szerzett magának ellenségeket s még azok se tud
tak rá igazán haragudni, akiknek talán meg lett 
volna erre az okuk. Ennek magyarázata az, hogy 
bár Szász Dezső gyorsan és szerencsésen csinált 
karriert, ez a karrier mégsem volt tolakodó, más 
hiúságába, vagy kenyérérdekébe vágó karrier. 
Nem. Szász Dezső gyors karrierjének magyará
zata, ügyességén, tehetségén és nagyfokú használ
hatóságán kívül az, hogy szerencsés keze volt és 
szerencsésen tudta megválasztani azokat az érde
keket, melyekhez a sorsát hozzákötötte.

Szász Dezső szerencséje tulajdonképen már a 
születésével kezdődött. 1891 december Sí-ének 
éjfelén született, tehát tetszése szerint fiatalíthatta 
vagy öregithette magát egy esztendővel. Bár fér-

nak, ha ugyan azoknak, akik odakerülnek, 
nak még ilyen am bíció i...

Békeffy Géze.

Szász Dodó
K is p ortré  eg y  k is  em berről

Egy ici-pici kis titkárral ismerkedtem mep 
háború elején, a Vágómarhaközpont vezérig* 
galójának előszobájában. A kis titkár óriás 
vart szívott, még óriásibb szipkából. Kerek, hóid' 
világképe nyájasan mosolygott rám és amikor » 
kabátomat fölsegitette, majdnem borravai , 
csúsztattam a kezébe.

A kis titkár hatáskörben szépen gyarapodj 
és a háború vége felé fölért már egy jólmegte 
mett, hízott, huszmarkos — cégvezetővel. A t- 
boru végével otthagyta a központot, illetve t  
központ hagyta ott őt és Szász Dezső — az estit 
kár — a Széchenyi- és Nádor-utca sarkán rnr- 
szerzett egy bankocskát, kitételeit az ajtajára e-v 
üveges táblát: Szósz Dezső ügvvezetö-i" az ■ e 
felírással s elindult a bankvezéri pályán. ’

*
Szász Dodó, ahogy a pesti piacon ismerték és 

becézték, mindent elkövetett, hogy meglássák- 
monoklival játszott, a hangját nagv müeonrM-.i

1922-ben Szász Dezső karrierje ismét merész 
lendületet vett. Összeköttetésbe került a Nemzeti 
Hitelintézettel, melytől

megvásárolta a Magyar-Német Bank keretét.
Az intézetbe, melyhez rövidesen igen jelenté
keny német és osztrák tőkét szerzett, beolvasz
totta az Industria Bankot és mint Magyar-Német 
bank indult el, bogy kiaknázza az akkori nagy 
konjunkturális lehetőségeket. Hogy ez mennyire 
sikerült, illetve nem sikerült, azt a Magyar-Német 
Bank későbbi szomorú sorsa elég illusztrisán 
igazolja. Az első évek szédületes sikerei után a 
Magyar-Német Bank egyre érzékenyebben kezdte 
érezni az idők változását és ami a legfőbb baj 
volt, Szász Dezső szerencsccsillaga is hanyatlani 
kezdett.

Azt a bizonyos régen esedékes kegyelemdö
fést a Magyar-Amerikai Bankkal -történt fú

zió adta meg a Magyar-Német Banknak. Miuuuwnai játszóit, a Hangját nagv műgonddal 
elmélyítette, öreges mozdulatokat vett fel kori 

Mint köztudomású, 1924-ben a Magyar-Amerikai igyekezel kopaszodni s a tükör előtt biztosa
Bank fúziós tárgyalásokat
bankkal, melyek azonban meghiúsultak s így 
Magyar-Amerikai a Magyar-Német Bank felé kez
dett orientálódni. .4 két rokkant intézet között 
csakugyan létre is jött a fúzió, mely természe
tesen nem vezethetett jóra. A Magyar-Német 
Bank és a Magyar-Amerikai Bank kényszerű 
frigyét követő egy éven belül bekövelkezett a tel
jes tönkremenetel. Szász Dezső ellen több bün-

folytatott a Fölhitel- i órákig gyakorlatozott, hogy megtanulja a komoly 
neghiusultak s igy a m®gállapodott bankvezérek gesztusait.

Közben kitört a konjuktura és Szász Dodó ei 
kezdett a tőzsdén és a tőzsde körül gseltelni 
Huszonoteves volt, szívós, makacs és ambiciózus' 
mindenáron valaki akart lenni s nagynehezen btt 
is. összeállt a szomszédos Szacelláry'-Haiisz 
bankházzal, adott-vetl aranyat, dinárt, l'abankof 
zabot és szekeret, ahogy és ami jött, s igy egv 
szép napon a kis /ndus/ria-bankból úgynevezett 
pénzintézet állt elő, gyönyörű palota a Rákóczi- 
utón Magyar-Német Hank címen, uj tábla az aj-

q i i r a o u : m « i»  trumihi { aa-so  
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tartását, tűrhetetlennek tartják, hogy éppen egy : fiáknál ez ritkán játszik szerepet, közben voltak 
dúsgazdag tözsdetanácsos akadályozzon meg egy 
békés egyességet és a felháborodás oly általános 
a gabonatőzsdén Rotter példátlan magatartásával 
szemben, hogy komoly mozgalom indult meg, 
amelynek célja, hogy Rotter Zsigmondot a 
tőzsdetanácsosságról való lemondásra bírják, 
mert erre a tisztségre méltatlannak bizonyult.

A nemzetközi nyersacélegyezményt 
hat hónapra meghosszabbították

Párizs, december 8.
— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —

Az európai vasmüvek szombaton konferenciára 
ültek össze Párizsban, amelyen a nemzetközi 
nyersacél-egyezményt az eddigi alapokon hat hó
napra meghosszabbították. Egyidejűleg a nyers
anyagtermelés korlátozását 1931 első negyedére 
25 százalékról 30 százalékra emelték fel. Ez a 
határozat Magyarországot is közelről érdekli, mert 
a Rimamurányi is tagja a nemzetközi nyersacél- 
egyezménynek. Mint ismeretes, a nemzetközi 
nyersacél-egyezménv fenntartását a németországi 
vasművek magatartása a közelmúltban komolyan 
veszélyeztette a német kormány árlctörési akciója 
során

a német vaskartelt is ismételt árleszállítá
sokra kényszeritette,

miáltal a német vasmüvek képtelenek voltak az 
egyezmény egyes pontjainak betartására. Ezek a 
németországi események az összes európai vas
müveknél óriási nyugtalanságot és idegességet 
váltottak ki, mert ezek az egész egyezmény fel
bomlásán veszélyeztették. E célból már szeptem 
bér 15-ére Lüttichben is konferenciát tartottak az 
európai vasmüvek, ahol azonban végleges ered
ményt elérni nem tudtak. Időközben úgy látszik

sikerült azokat az akadályokat elhárítani, 
amelyek az egyezmény meghosszabbítását

eddig késleltették.
A párizsi határozat tehát a nemzetközi nyers- 
acél-egyezmény zavartalan működését további hat 
hónapra biztosítja.

Megjelent a Fodor-Kompasz
.4 Fodor Oszkár-féle Tőzsdei és Pénzügyi 

Kompasz 1930—31. évi kötete hagyta el a sajtót. 
A másfél évtizede megjelenő kiváló mü közel 900 
oldalas terjedelemben közli a tőzsde szervezetét, 
a tőzsde szabályait, az értéküzleli szokásokat és 
rendszabályokat, az áruüzleli szokásokat, a ha
tárüzletre vonatkozó összes tudnivalókat, az áru
üzleti szabályokat, a különböző árunemek szo
kásait. a tranzitó tengerire vonatkozó rendelke
zéseket. Külön fejezetben közli a budapesti 
tőzsde választott bíróságának joggyakorlatát, a 
bíróság összes jogszabályait stb. Á kompasz má
sodik része a budapesti tőzsdén jegyzett állam
papírok és egyéb kölcsönök ismertetését és a 
jegyzett részvények kimerítő monográfiáját tar
talmazza. A szerkesztésben ezúttal is Kende Ernő 
dr. és Pór Aladár dr., a budapesti áru- és érték
tőzsde titkárai működtek közre. Az évkönyv nél
külözhetetlen mindenki számára, akinek az áru- 
üzlettel, az értéktőzsdével, a tőzsdei bíráskodás
sal kapcsolatban bárminő kérdésben tájékozta
tásra lehet szüksége. Ára díszes vászonkötésben

20 pengő. Megrendelhető: VI., Teréz-körut 24B 
alatt, vagy bármely könyvkereskedés utján.

idők, mikor ez a  szerencsés egyeszlendei differen
cia egyáltalában nem volt közönyös.

Debreceni születésű volt a Magyar-Német Bank 
volt vezérigazgatója. Középiskoláit is Debrecen
ben végezte el, majd Lipcsébe ment, ahol a Han- 
dclshochschulen úgynevezett „Diplomskaufmann“-i 
oklevelet szerzett. Hazatérte után előbb a Keres
kedelmi Bank, majd báró Rom  Frigyes vállala
tának, a Hazai Automobil Rt.-nak lett gyakor
noka.

A jőmozgásu és tehetséges fiatalember állásá
ban gyors előmenetelre számíthatott. Napi mun
káján kívül Szász Dezsőnek gondja volt arra is, 
hogy barátokat és összeköttetéseket szerezzen és 
miután szorgalmas és munkaszerető volt, csakha
mar sikerült mellékfoglalkozást is találnia: a 
Magyar Földbérlők Szövetkezeténél vállalt esti 
könyvelői állást.

Mikor 1916-baai a Magyar Földbérlők Szövet
kezete a Telepitő és Parcellázó Bankkal és 
Magyar ÉlelmiszerszáHitó Rt.-vel karöltve

megalapította a Vágómarhaközpontot,

e kzöpont vezetője, dr. Gerő Vilmos, a Magyar 
Földbérlők Szövetkezeiének igazgatója lett. Dr. 
Gerő Vilmos, aki szerette és sokra becsülte Szász 
Dezsőt, magával vitte őt a Vágómarhaközpontba 
is, melynek könyvelője lett. A központ működése 
nem tartott túlságosan sokáig. 1917 decemberé
ben a központot átadták a Futura elődjének, az 
Állat- és Takarmányforgalmi Rt.-nak, ahol

Szász Dezsőt már igazgatói állásba hívták 
meg.

A társadalmilag egyre erőteljesebben emelkedő 
fiatal igazgató 1918-ban megnősült. Úgynevezett 
jó partit csinált. Elvette Fodor Zsigmondnak, az 
ismert fővárosi építésznek leányát, az azóta már 
szintén elhunyt szegény Fodor Csibit. Feleségével 
jó hozományt is kapott Szász Dezső és ez tette 
lehetővé, hogy ugyanabban az évben Halász La
jossal és Szacelláry Györggyel közösen megala
pítsa az Industrie Bankot, melynek első irodahe
lyiségei elég szerény keretek között a Nádor-utcá
ban nyíltak meg.

A bank gyors és rohamos fejlődése röviddel 
az alapítás után szükségessé tette az inté

zet helyiségeinek lényeges kibővítését,

úgyhogy az Industria Bank csakhamar a Rákóczi- 
utra, a Pesti Napló régebbi szerkesztőségi helyisé
geibe költözött.

Az Industria Bank elsőrendűen prosperált. Na
gyon rövid fennállás alatt értékes érdekeltségeket 
szerzett, amennyiben ezé az intézeté volt a Titánia 
késgyár, Balatonberény fürdőhely, a Fasor-szana
tórium és egy jóc metelü kémiai gyár. Nem 
utolsó sorban említendő meg, hogy

az Inudstrla Bank menedzselte a tőzsdén a
Magyar Szalámi-részvényeket, melyek az ak
kori tőzseidőknek talán legfavorizáltabb

játékpapirjai voltak.

ton: Szász Dezső vezérigazgató.
A bank, illetve Szász Dodó nem csinált egyebet 

nnnt tőzsdézett. Ha volt tipikus konjunktúra 
bank, akkor a Magyar-Német Bank volt az. Szász 
Dodó szindikátusokat létesitett a vállalati rész
vényekből; övé volt az irányítás és a legtöbb ha
szon joga; tőzsdei felhajtásokat rendezett 
amelybe beleugratolt mindenkit, főrészvényeseit 
üzletfeleit, igazgatóit, altisztéit egyaránt; '  meg- 
dupláztatta a részvény árfolyamát és újra elej
th e tte , drágán sózta el a maga részvényeit és ol
csón szerezte vissza, amikor leverte a kurzust

Szász Dezső azonban nemcsak a részvényeivel 
játszott, hanem részvényeseivel is. Ezt a játékot 
nem a meggazdagodásért folytatta, hanem a maga 
biztonságáért. Hiányzott a belső nyugalma, hiány
zott a fölénye, hiányzóit a szolid’itása és folyton 
attól rettegett, hogy egv napon kiteszik a szűrét, 
ezért állandó en gardcéban állt saját főrészvénye
seivel szemben is. Nem érezte magát umak a 
maga szemétdombján, a hatalom, amit összeka
part. talmi volt és akár egy kis bulldog harcolt a 
cifraságért, amit a fogai közt tartott.

Először Szacelláryakat marta ki a bankból, az
után a német csoportot, amellyel pótolta őket, 
majd az Amerikai bank embereit, akiket beolvasz
tott és végül Biedermann báróékat akarta kiemel
ni, akik — őt emelték ki. Minden főrészvénvese
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vádi feljelentés is érkezett, amelyek következ
ményei elől külföldre menekült és ott próbált 
uj exisztenciát teremteni.

Száz Dezső előbb Becsbe ment, majd
Konstantnápolyba, ahol zsákexporltal foglal

kozott.
Konstantinápolyból Párizsba ment Szász Dezső, 
ahol clhalaványodott szerencsecsillaga ismét ra
gyogni kezdett. Párizsban maradék vagyonával 
betársul az 5 millió frank alaptőkéjű Société 
Francaise de Banque pour l’Etrangerha, de hol
landi tőkések segítségével hamar 10 millióra
emeli a bank alaptőkéjét és a bank elnöke nem botrányok közt hagyta ott, elvesztették a pénzű- 
kisebb személyiség lett, mint Paul Dechanelnak, két és a kedvüket nála és végül örüllek, hogy meg- 
a francia köztársaság volt elnökének fivére. szabadultak l"!-’- Szász Dezső egyeduralkodó 

akart lenni, de Biedermannékkal megjárta. Őket 
nem bírta kifacsarni, különösen, mert közben a 
konjunktúrának is vége lelt. Biedermannék a sar
kukra álltak, vizsgálatot követeltek, feljelentése
ket tettek és Szász Dezső védekezett, karmolt, 
harapott, támadott és tiltakozott, de nem használt 
semmi. A legfiatalabb magyar bankvezér egv na
pon elment Pestről és Párizsban bukkant fel. mi
alatt bankja összeomlott Budapesten.

Párizsban is harcolt tovább kissé letörve, tra- 
bukkóval havanna helyett a szájában, egy kis 
bankházban ülve. a szép, tágas pesti terem he
lyett, de nem adta fel a küzdelmet. Sikerült is 
mindent elintéznie: nem ítélték el. nem csukták 
le, csak éppen nem maradt semmije. Részvénye
sei, üzletfelei és igazgatótársai elátkozták és he
lyettese, szegény Pazár Andor, egy pisztolylövés
sel oldotta meg a problémát. Most ő k  elment 
utána, alig volt negyven éves.

Köz-ben Szász Dezső családi életében is 
mélyreható változások álltak be. Felesége, aki 
ismert és érdekes tagja volt a  budapesti társa
ságnak, meghalt és ha azt mondjuk, hogy áldo
zata lett a divatos fogvási mániának, nem mon
dunk vele újat. A szegény életvidám és kedves 
Fodor Csibi valósággal elfogyott. Az egész asz- 
szony huszonhat kilogramm volt, mikor meghalt.

Szász Dezső, akit ugylátszik lelkileg kevésbé 
viseltek meg a lefolyt esztendők viharai, mint 
testileg, tele volt életkedvvel, munkakedvvel és 
tervekkel. Egy budapesti barátjának, aki Párizs
ban meglátogatta, alig két héttel ezelőtt be
szélte el, hogy

Csehszlovákiában a bank egy ónbányát szer
zett meg, melynek kiaknázására most alapí
tottak 10 millió frank alaptőkével egy uj 

vállalatot.

Hasonlóan nagy üzleti tervei voltak a banknak 
Amerikában is, ahová a bank megbízottai nem
régiben utaztak ki nagyobb tranzakciók lebonyo
lítására, többek között egy petroleumtelep meg
vásárlására.

A Reggeli Újság szerkesztősége Szász Dezső pá
rizsi barátaihoz fordult felvilágosításért, akik el
mondották, hogy Szász Dezső szombaton reggel 
mikor elment hazulról a bankba, még jól érezte 
magát, felekkel tárgyalt, majd a délelőtti órák
ban át akart menni egy üzletfeléhez, útközben 
azonban

az utcán hirtelen egy jajszó nélkül összeesett.

A mentők bevitték a Charitée-kórházba. Amikor 
a kórteremben elhelyezték, még élt, az orvosok 
minden élesztési kísérletet megpróbáltak, de 
hasztalan, másnap reggel, anélkül, hogy eszmé
letét egy pillanatra visszanyerte volna, meghalt. 
Szivszélhüdés ölte meg. Szász Dezsőt szerdán dél
ben egy órakor temetik a Saint Germaine des 
Prés-templomból s az egyik Párizs melletti teme
tőben helyezik örök nyugalomra.

Szegény Szász Dodó. Két nagy szenvedélye volt 
neki. Az egyik a szivarozás: akik ismerik, tudják, 
hogy nehéz, erős szivar sohasem hiányzott szá
jából. A másik az, hogy saját villájában lakjon.
A sors k 'lönös iróniájaként éppen a legutóbbi 
időkben vásárolt magának villate .et és akart 
hozzákezdeni villája építéséhez, melyet azonban

Szász Dezső a magyar pénzpiac újdonsült Ke- 
liogabalusa volt: szinte gyermekkorban és gye- 
rekarccal bankvezető, mindig cinikus és vak
merő. Tehetsége nem volt jelentékeny, megidéz
te a rohadó gazdasági élet műtrágyájával: nem 
kiméit senkit, nem riadt vissza semmitől, mintha 
meg akarta volna szégyeniteni a maga szakmá
ját- A konjunktúra átmeneti tétele volt: eszes, 
konok, könyörtelenül öklöző s csalafinta legény. 
Sárba tiporta a részvénytársaság eszméjét, le
nézte a vagyonkezelő kötelezettség eit és fütyült 
arra a distanciára, amelyet a maga és a mások 
pénze közt kellett volna felállítania.

Most már, hogy meghalt, közölhetjük szegény 
Szász Dódéval, hogy életében kifigurázták. Ezt 
a Pestet .nem lehet olyan könnyen legyűrni és 
ha másként nem tud fizetni azért, hogy vaiaki 
a nyakába akar ülni, aki nem erre való, elintézi 
a maga tartozását úgy, ahogy tudja. Soha nem 
volt egy hive, egy barátja, egy tisztelője, aki 
valóban az lett volna. Abban az önkénytelen ér
zésben, hogy ő is mindenkit be akart csapni, 
mindenki meg akarta tépázni az ö keservesen 
szerzett kis nimbuszát. Kisérte, elborította, meg- 
urta alatta a talajt ennek a városnak az irtó

zatos és halálos igazságszolgáltatása, kiegyenlít
vén azt a távolságot, amely Szász Dodo képes
ségei és eredményei közt tátongott. El kellett 
buknia, mert ez a város előre erre szánta, csak 
azért engedte meg, hogy járni tanuljon, hogy 
udjon orra esni, csak azért tűrte, hogy fel

kapaszkodjon, hogy annál nagyobbat potyoghas
son, csak azért engedte előre, hogy annál na
gyobbat ránthasson vissza rajta.

Talán messze kint Párisban. amíg rubeleket 
cserélt ki pezetára, a maga kis bankházában, az 
elszakadt magyarok között maga is rájött arra. 
hogy csak olcsó nipp volt Pesten, japán csecse- 

meghiusitott halála. Szász Dodó. most már leg- | becse> amivel játszani szokás, de amit soha nem 
feljebb^az elysiumi mezőkön építhet villát magá- '^szn ek ' ▼úrinké . .  Miklós-
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N agy  s ik e r re l  z a jlo tt  le  a  fe d e tt  
u sz o d a  m e g n y itó  v e rse n y e

M agyarország 4 2 :2 7  arányban legyőzte  A usztriát
A fedett uszoda m egny itásának  részle tes lu 

dósitását, annak  pom pás társadalm i ü n n e p 
ségét lapunk  főrészében ta lá lja  az olvasó. A 
jrportbeli részben, m ely a lább  következik , főleg 
egy dolgot k ívánunk  hangsúlyozni, hogy a fe 
dett uszodában elért rekordok nem hitclcsit- 
fietők, mert nem 50 méteres uszodában érték 
ei' M ár az első napon  é riékes győzelm eket 
a ra tta k  színeink  az osz trákok  felett, am elyek 
? hétfői napon  m ég csak halm ozódtak .

A vasárnapi versenyek
68 kétharmad m-cs gyermek mellúszás: 1. Kra j

in ak  ÍUTE-KISOK) 51.8 mp, 2. Tolnai (MAC- 
KíSOK) 58 mp, 3. Hcrtskn (BRTEKISOK) 59.4 
top.

Osztrák-magyar úszó mérkőzés KM) in-es gyors 
nszás: 1. Vannic András {Magyarországi 1 p 01 
imp, 2. Székely András (Magyarország) l p 01.4 
mp 3. Schubert (Szilézia, Borussia, Breslau) 1 p 
f) 1.0 mp, 4. Müller dr. (Ausztriai 1 p 04.6 mp.

Vannie nagyszerűen slártott és végig vezetve 
biztosan győzött. Székely a harmadik fordulóban 
időzte Schubertét.

4-.*zer 66 kétharmad m-es gyorsuszóctaféta
pénzintézeti .sportegyletek között: 1 Községi Ta- 
Ifarékpéjiztar csapata íPoisch, Kövecses. Si- 
Bmnffv, H álás/' 3 p 12.6 mp. 2. Magyar Általá
nos Hitelbank. 3. Pénzintézeti Központ.

100 m. hölgy hátuszás: 1. Mallász Margit FTC 
* p 29.8 mp. 2. Plotzár Lofti PUE (Sopron) 1 p 
S3 mp, 3. Sipos Margit FTC 1 p 35.2 mp.

100 m. gyorsuszás vidéki versenyzők részére: 
t. futam: 1. Bibor Egri TE 1 p 13.8 mp, 2. Hor
váth Tolnai I-evenle Egylet l p 14.6 mp, 3. Ke
rekes Miskolci VSC 1 p 15 mp. — II. futam: 1. 
Perler Pécsi AC 1 p 08.8 inp. 2. Angyal T ata
bányai SC 1 p 10 mp, 3. Tóth Orosházai TK 1 p 
41.6 mp.

Osztrák—magyar aszómérkőzés: 100 ni. hát- 
nszás: 1. Nagy Károly (Magyarország) 1 p 13.2 
mp, 2. Koller (Ausztria) 1 p 14.6 mp. 3. Bitskey 
✓ Magyarország) 1 p 14.8 mp. 4. Deiilsch (Szilézia 
Rorussia) 1 p 15.2 mp.

Nagy Károly kitűnő form ában érte el a jó 
í  edmenyt, mennél jobbat csak dr. Bárány István 
ns/nit eddig. Az első fordulóban a német Deuisch 
térdűit először, 66 méternél Nagy behozta és erős 
finisben imponálóan győzött.

KMM) m. úszás: 1. v. Halasy Olivér UTE 14 p 
Oá S mp, 2 Neilzel (Németország) 14 p 23.4 mp.
3. l’áhok hlvár. MTK 15 p 02 inp. A m agyar és 
német bajnok a 30 hosszon keresztül izgalmas 
küzdelmet vivott, de a kitűnő formában lévő Ha- 
tttsy 15.4 mp-eel jobb időt úszva országos rekord
jánál - közönség tombolása közepette győzött, 
ílalasy ideje csak mint legjobb országos ered
mény szerepel, mert az országos rekordot csak 
oO ni-ts pályán hilclesilenek 500 m-ncl nagyobb 
Távolságokra.

200 m. hölgy gyorsuszás: 1. Fritzi Löwy 
HAKOAH (Wien) 2 p 55.4 mp, 2. Tóth Ilona 
MUE 2 p 57.8 mp. 3. Lenkey Magda ITT. kér TVE 
•3 p 13.2 mp.

A közönség lelkes 
biztatása mellett indult 
a mezőny, Lenkey 100 
m.-ig vezetett 1 p. 20 
mp.-el. A 4-ik forduló
nál m ár Löw y  fordul 
előbb és Lenkén  foko
zatosan visszaesett. 
Tóth  Ilonka azonban 
meglepően jól tartva 
magát, az utolsó méte
rekig versenyben volt. 
Calicc osztrák követ a 
medence szélén druk
kolt honfitársnőjének 
és elsőnek gratulált 
neki szép győzelme 
után.

200 méf. mellúszás, 
KISOK-verseny: 1. Póz- 
mán, Eötvös reál 3 p. 
07.2 mp., 2. Szikossy, 
Kossuth fk. 3 p. 12 mp. 
3. Wiesner Fáy r. 3 p. 
16 mp.

Ezután a verseny 
sorrendjét megváltoz
tatva az MTK—UTE és 
MAC—III kér. TVE 
kombinált csapatok kö
zötti yiziuolő m érkőVera

zésre került a sor. amelyet az MTK—UTE koni- 
bináltjai nyerlek 5:3 arányban ,

Az MTK— UTE csapata: Bort hu — Szabó. Bar
na — Ilom onnay II. —  Keserű E, Németh, Vágó.

A MAC- III. kér. TVE csapata. Bródy —  Ivády, 
Sárkány —  Keserű II. — Czele, Vértessy, Sustro- 
vics.

A vizipóló mérkőzésre való előkészületek alatt 
a kormányzó a díszpáholyba magához kérette a 
fedett uszoda tervező építőjét. Hajós Alfrédet és 
elismeréséi fejezte ki a nagyszerűen sikerült fe
dett uszoda felett és azért, hogy a nagyszerű mü 
8 hónap alatt elkészült. Érdeklődéssel hallgatta

Uj rekordok a hétfői napon
A fedett uszoda m egnyitásának második pap

ján az érdeklődés semmivel sem csökkent és 
zsúfolt nézőtér tapsolt a m agyar sziliek értékes 
győzelmének. A gazdag program m on a kö
vetkező versenyszámok szerepeltek, am elyek  
a legnagyobb érdeklődést váltották ki. Így az 
osztrák-m agyar uszómérkőzés 200 méteres mell- 
uszószáma, cszlrák győzelmet hozott, am ennyi
ben Steiner és Berger, a két osztrák úszó. le
győzte a m agyar reprezentánst, Iliidet. Sajnos, 
melluszóink nagyon érzik megboldogult Sípos 
Márton hiányát.

Az osztrák-magyar uszómérkőzés 400 méte
res gyorsuszó száma annál örvendcteschb 
eredménnyel végződött, amennyiben vitéz 
Halassy Olivér, az UTE kitűnő versenyzője, 
országos rekord alatt 5 p. 15.8 mp.-el le

győzte riválisait.
Ebben a versenyszámban a második helyet 
Meitzel, a harmadik helyei Baranyay. végül a ne
gyedik helyet Biedl osztrák foglalta el. Az oszt
rák—magyar uszómérkőzés eszerint 42:27 arány
ban a magyar színek győzelmét hozta. Rendkívül 
izgalmas versenyszám volt a 200 méteres férfi 
gyorsuszás, ebben a versenylón Schubert német 
úszó győzött 2 p. 22.2 inp. alatt, Székely  András 
és Boros előtt. Ezzel a német úszó rendkívül ér
tékes serleget nyert. Izgalmas volt a 100 méteres 
hölgy gyorsuszás is. Lenkey Magda beváltotta a 
hozzá fűzött reményeket és megszerezte a magyar 
színek részére a győzelmet. Lenkey  ideje 1 p. 
(6.8 mp. volt. A második Fritzi Löwy. a HAKOA 
válogatott úszója volt. aki az előző napon az 
osztrák hölgyek részére szerezte meg a 200 mé
teres hölgy gyorsuszás győzelmét.

A hétfői napon Fritzi Löwy majdnem kika
pott a dicséretesen javuló és ambiciózus 

Sipos Mancitől.
A 200 méteres háluszásban Deuisch (német) 

úszó vitte el a pálmát a Székesfőváros tisztelet
dija képében. Második volt

Bieskey, aki ugyancsak a német úszóval 
egyenlő idői, 2 p. 47.2 mp.-ct ért el és ezzel 

uj országos rekordot állított fiit.
Nagy Károly volt ebben a versenyszámban a 
harm adik. 2 p. 54.2 mp.-el.

A bemutató műugrás Kölncr Róbert gráci am a
tőr trénernek és Kugler Sándornak m unkatár
sunknak adott véleménye szerint nagy hanyat
lást mutal a nyári gyönyörű ugráshoz képest, 
azonban mégis az ambiciózus versenyzők Hódy 
László, fiatal bajnok, továbbá .Lenhardt Ernő és 
Erdős Vera müugró bajnoknő szorgalmas tré- 
ningje remélni engedi, hogy a m üugróink forma- 
hanyatlása egyelőre tisztára a Iréninghiánynak 
tulajdoniiható. Egyébként nehány napos tréning- 
jen a szakértők teljesen meg voltak elégedve 
Erdős Vei a szabályos szép ugrásaival. A 200 mé
teres hölgyinclluszást Vas Margit f.YS'C) nyerte 
3 p. 38 mp.-cel. Második volt Brener Erzsi 3 p. 
38.4 mp.-cel. Az uszószámok után meg külön
böző vizipóló mérkőzések voltak és pedig MAC 
—UTE kombinált já ts z o t ta m , kér.—MTK kom 
binálnál. A MAC— UTE felállítása: Budai— Ivády. 
Barna—Halassy. Keserű II., Német, Vértessy. mig 
a III. k é r — MTK kombinált felállítása a követ
kező volt: Bory—Hamonnay, Sárkány. Szabó— 
('.ele, Keserű I. és Sustrovifs. A barátságos jellegű 
kombinált mérkőzés a MAC— UTE csapatának 
4:3 (2:2) arányú vereségét eredményezte.

A jól sikerült uszóversenv, amelynek rende
zését az uszószövclség vezérkara mellett Kom- 
jádynak, Méray titkárnak és Stampjer háznagy
nak lehet köszönni, minden zökkenő nélkül a kö
vetkező sorrendben folyt le:

206 m.-es (Oszt rák-magyar úszó

Hajós Alfréd m űszaki magyarázatát cs közölte 
vele, hogy elismerésének kifejezéséül kormány- 
főtanácsosi címmel tüntette ki.

Ugyanezen időben a Magyar Úszó Szövetség
nek szükebh küldöttsége gróf Klebelsberg Kunó 
vallás- és közoktatásügyi miniszternek átnyújtotta 
a fedettuszodát ábrázoló bronzplakettet.

A vizipólómérközés után az osztrák-magyar 
mérkőzés mai utolsó számát, a műugrást bonyo
lították le: 1. Steiner (Ausztria) 145.50 ponttal,
2. Krommcr (Ausztria) 132.20 ponttal, 3. Hódy 
iMagyarország) '21.92 ponttal, 4. Lenhardt (Ma
gyarország) 121.52 ponttal.

mérkőzés a TÉBE tiszteleldijáért.) 1. Steinci 
(Ausztria) 2 p. 52 mp., 2. Bergcr (Ausztriai 2 p 
52 mp., 3. Iliid  (magyar) 3 p. 3.2 inp. A verseny 
után a pontállás: Magyarország .14 pont, Ausztria 
26 pont.

200 n>. gyorsuszás: 1. Schubert (Németországi 
2 p. 22.2 mp., 2. Székely András (FTC) 2 p. 23-6 
mp.. 3. Boros (egyleten kivitt) 2 p. 25.6 mp.

KM) m. hölgy gyorsuszás. 1. Lenkei Magda

A kormányzó seregszemléje a magyar sport váraiban
Vasárnap tulajdon képen sportnapot tartott a 

kormányzó, hogy szemlét tartson mindazon intéz
mények fölött, amelyeket az uj testnevelési tö r
vény alapján a magyar testi kultúra megerősíté
sére és fejlesztésére Klebelsberg gróf kultuszmi
niszter épilőprogram jába felvett.

Mini ismeretes ezen program első állom ása
ként a  szabadtéri sportoknak a: iskolákban való 
bevitelére, sport szakfér fiák kezdeményezésére, 
országos testnevelési főiskolát állítottak lel. ame
lyet vitéz nagybányai Horthy Miklós, Magyaror
szág kormányzója vasárnap délután 3 órakor 
tekintett meg. Az ünnepi díszben álló főépület 
elölt az államfő fogadtatására gróf Klebelsberg 
Kuno miniszter. Karafiáth Jenő ny. állam titkár, 
az Országos Testnevelési Tanács elnöke. Schröder 
Ervin állam titkár, Ágofha Árpád vczértotanács- 
nok, vitéz Tórczay-Kelicides Román miniszteri ta
nácsos, Prém  Lóránt dr.. az Országos Testnevelési 
Tanács főtitkára. Hodászy Miklós testnevelési 
igazgató, Bartóffy  Miklós ezredes. Schmidt Theo
dor, az Országos Testnevelési Tanács elnöke és 
Szukuválhy  Imre dr., a Testnevelési Főiskola 
igazgatója fogadta az államfőt, aki Cray István 
kabinetirodái főnök és vitéz Som kuthy  József tá 
bornok kíséretében jeleni meg a magyar testi kul
túra fundam entális alkotásánál.

Szukováthy  Imre főiskolai igazgató nemcsak 
mint államfőt, hanem mint a legelső m agyar sport
embert üdvözölte a kormányzót. Dr. Karafiáth 
Jenő, az OTT elnöke ezután bem utatta az állam
főnek az osztrák testnevelési tanács elnökét, és 
ezután a főiskolások sorfala között megtekintette 
a modern és Európában egyedül álló sportintéz- 
ményt.

A kormányzót különösen megragadta a ma
gyaros motivumu bútorokkal berendezett 
Icánytársalgó, melynek megtekintése után az 
államfő előtt a táncteremben 12 pár — a leá
nyok magyar ruhában, a fiuk főiskolai egyen
ruhájukban — nagysikerű* magyar táncbe

mutatót tartottak.

A vívóteremben Berthy  László nyugalmazott 
ezredes leányokkal és fiukkal tőriskotát m utatott 
be, mig a birkózólcremben Vargha Béla dr. a fő
iskolások birkózókészségél szemléltette. A torna
termekben bem utatott különféle modern játékos 
lornagyakorlalok után a kormányzó aláírta a 
Testnevelési Főiskola vendégkönyvéi, mely idő 
alatt a főiskola ifjúsága felsorakozott. Közepén 
nemzeti ruhájukban a bolgár ifjak és leányok, 
akiknek nevében Petroff Péter lelkes magyar be
szédben fejezte ki a külföldiek hódolatát a m a
gyar államfő iránt. A görög testnevelő tanárok 
nevében Paleologosz Clcantis köszöntötte a kor
mányzót, aki közvetlen szavakkal válaszolt az

HL kér. TVE) 1 p. 16.8 mp. 2. Fritzy  Löwy 
(Hakoah), Wien, 1 p. 17.2 mp. 3. Sipos Manci 
FTC) 1 p. 17.2 mp.

3X.6G kétharm ad vegyes stafétauszás főiskolai 
cgycsiucteK részére. 1. .V.l/'C 2 p. 31.1 mp. 2. 
BE AC 2 p. 31.6 mp. 3. TESC.

3 X 6 6  k é th arm ad  hö lgy ifjuság i vegyes s ta fé ta .
I. UTE (Szász, Bader, Papp) 3 p. 05 mp. 2. F7T 
3 p. 08.8 mp. 3. l i t  kér. TVE  3 p. 22 mp

109 méteres hátuszás vidékiek részére. I. Klein 
Gusztáv (Szarvas) 1 p. 20 mp. 2. Kende 1 p. 20 
mp. 3. Angyal 1 p. 23 mp.

200 méteres gyorsuszás. KISOK-verseny. L 
'leszólt/ 2 p. 31 mp. 2. Kánásy 2 p. 31.2 mp. 3. 
Hazai 2 p, 35.2 mp.

400 méteres gyorsuszás. (Osztrák-magyar úszó
méi közés.) .1; államvasuiak liszteleldi jóért L 
vitéz Halassy Olivér 5 p. 15.S mp. Országos re
kord. 2. Ne.itzl 5 p. 18.6 mp. 3. Baranyai 5 p. 
25 mp. 4. Biedl. Az osztrák-magyar uszómerkő- 
zés a verseny után és végeredményében i2:27 
arányban javunkra dőlt el.

200 méteres hátuszás. a főváros tisztelet- 
dijáért. 1. Deutsch (Silésia-Borussia) 2 p. 47.2 
mp. 2. Bieskey Aladár (MESE) 2 p. 47.2 mp. 3. 
Nagy Károly (UTE) 2 p. 54.2 mp.

3X66 kétharmad m. hötgygyorsuszó-staféta. 
1. FTC 2 p. 29 mp. 2. MUE 2 p. 41.2 mp. 3. UTE 
2 p. 52 mp.

200 méteres hötgy-mcltus/ás. 1. Vas Margit 
;NSC) 3 p. 38 mp. 2. Brener Erzsi (MUE) 3 p. 
28.4 mp. 3. Bethlen Margit 3 p. 45.8 mp. ’

őXöO kétharmad m-cs gyorsuszó-sta/éta. L 
BBTE  3 p. 22.6 mp. 2. UTE 3 p. 26.2 mp. 3. 
FTC 3 p. 30 mp.

400 méteres gyorsuszás vidékiek részére. 1.
Pcrler 'PACI 5 p. 57 mp. 2. Peflár 5 p. 57.2 mp.
3. Angyal 6 p. 10 mp.

üdvözlésekre és elismeréséi fejezte ki az intézet 
vezetőségének a látottak felett.

Látogatás a sportok házában
A kormányzó a Testnevelési Főiskoláról az Al

kotmány-utcai sportok házába, hivatalos ne
vén a Szövetségi Házba ment, ahol a testneve
lési tanács tantermében Karafiáth Jenő, az 
Országos Testnevelési Tanács elnöke lelkes 
hanga beszédlien köszöntötte az államfőt, aki 
kíséretével ezután m egtekintette a  Szövetségi 
Házban elhelyezett iiz magyar sportszövetség he
lyiségeit, ahol azok elnöksége fogadta és üdvö
zölte az államfőt. Utolsónak m aradtak az alag
sorban elhelyezeti olimpiai gyakorlóterm ek, a 
birkózó-, ökölvívó- és v ivóhelyi ségek. amelyeknek 
látásán a kormányzó teljes megelégedésének 
adva kifejezést, indult el a m agyar sportálmok 
harm adik várába, a margitszigeti fedett uszoda 
avató ünnep é Ivére.

HAJÓS ALFRÉD
tjjitönnivcsz, akit a kormáiuj:ó még a fedc.tt- 

uszadá^an léorTnángf^tanáFso^^á Irrnevazeií
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A  líg a b a jn o k sá g  h a rm a d ik  
h e ly é re  tö rn e k  a  d e b re c e n ie k

B ocsk a i—Budai „11“ 3 : 2  (2 :1 )
Gól lövők: T elek i, M olnár, Steiner, V ince és  Tárnok

A bajnokság állása

A vasárnapi mérkőzésekre való tekintettel 
< Budai «11», mint pályaválasztó hétfőre 
tette a Bocskai elleni mérkőzését. A vezető
séget a nagyobb bevétel lehetősége izgatta, a 
várakozás azonban nem teljesült, mert

mindössze 1000 néző volt kiváncsi erre 
a konkiirrencianélküli mérkőzésre.

A játék általában közepes nívón mozgott. A 
budaiak csak lelkesedésükkel tudták ellen
súlyozni a debreceniek nagyobb technikai é> 
taktikai iskolázottságát. A Bocskai csapatából 
hiányzott Markos, a budaiak pedig Oláht. 
Kaltenecker I-ct és Kovácsit nélkülözték. A 
játék változatos lefolyás után a Bocskai egy 
gólkülönbscgü győzelmével végződött, de ez 
az egy gólkülönbség hűen is fejezi ki az erő
viszonyokat.

Az első tíz percben a budaiak támadtak, 
majd a Bocskai remek busz perces iram a kö
vetkezett. Első két góljukat is ekkor lőtték. 
A vezetőgól a huszonharm adik percben esett.

A balszéké Horváth kicselezte Löwvt és 
a labdát Telekihez ju ttatta , aki közel

A  V asaso k  n em  tu d n a k  já tsz a n i 
a H u n g á ria  e llen

H u n gária-V asasok  6 : 3  (3 :2 ) — G ó llö v ő k : S k varek , S tan zl, T íesk a , 
J e lű n ek , H irzer, K utik  (öngól), S tan zl, S k v a rek  (2)

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Hégi igazság az. hogy a Vasasok nem tudnak 

játszani a Hungária ellen. A két csapat jobbára 
ugyanazt a stílust játssza és mert a Hungária 
*nnck nagyobb mivelője, a Hungária—Vasas 
mérkőzésekből rendszerint a kék-fehérek kerül
nek ki győztesen. Host is igy történt? A Vasa
sok ebben a szezonban 5:2 arányban verték meg 
a Hungáriánál, l:l-re játszott Ferencvárost és 
most

a papírforma dicsőségére 6:3 arányban ki
kaptak a kék-fehérektől.

Mindenesetre mentségükre szolgát az * körül
mény, hogy Rrmmtr és JeckI helyett tartalékot, 
köztük az öreg Jellineket kellett szcrepeltetniök 
és hogy Auspitz bíró a második félidőben,

amikor csak 4:3-ra állt a meees a Hungária 
javára. Rottlert egészen meg netn indokoltan 

kiállította.
Ha Rnttler kiállitáea nem következik be, akkor 
a Vasasok esetleg megszerezhették volna a ki- 
egyenlítést, tekintve, hogy a Hungária hajója 
ekkor már zökkenők és zátonyok között haladt. 
A meres lefolyása helyenként nagyon izgalmas 
ml!. A csapatok szemmelláthalólag győzni akar
tak és hogy a győzelem végül is a Hungáriának 
jutott, ez nemcsak a Vasasok balszerencséjét, 
hanem a Hungária nagyobb rutinját w jelenti, 
ügyesebb játék mellett a Vasasok mindamellett 
jobban végeztek volna.

A Hungária győzelmével az ősid szezonban 
véglegesen elfoglalta a ligabajnokság vezető 

helyét.
Újpest előtt egy. a Ferencváros előtt pedig négy 

ponttal vezetnek, ez utóbbi nagy előnyt pedig 
nehéz behozni a tavaszi szezonban. A Hungáriá
nak kél meccset kellene vesztenie, a Ferencváros
nak pedig egyel sem és még mindig egálban len
nének. A Ferencváros tehát nem sok jót várhat a 
tavaszi szezonban az első hely tekintetében. A 
Hungária mindenesetre a Vasasok ellen is bebizo
nyította, hogy ehő helye nem alapul véletlenen. 
A csapat általában véve jó formáról lett tanúsá
got és igy közel áll ahhoz, hogy Újpesttől vissza
szerezze a proftbajnoki címei.

O apatösszrállitáM ik:
Hungária: Újvári. — Handl, Kocsis, — Kiéber. 

Wéber, Sebes, — Varga, Barátki, Skvarek, Hirzer, 
T icska.

Vasasok: Bereezki. — Kutik, Bottler, — Vági. 
Burger, Kiss, — Brunecker, Jetiinek. Dán, Egri, 
Stanzl.

A vezető gólt már a hatodik percben szerzi meg 
a Hungária. Hirzer beadása Skvarek elé kerül, 
aki közelről a kapuba gurítja. A gól után Berecz- 
kinek sok szép labdát kell védenie. A Vasas-csa
tárok szintén jól dolgoznak és a 18-ik percben 
meg is szerzik a kiegyenlilést.

V á r V i a k a a k  a  p a t l k i k g a

ről megszerezte a debreceniek vezető
gólját.

Nyolc perc múlva itt volt a Bocskai máso
dik gólja. Telekit a 16-oson kívül gáncsolták, 
a szabadrúgást ugyancsak Teleki a balsa
rokba irányította, l'ábián  elvetödve védeni 
akarta a labdát, de az kezéből fe lperdü lt A 
rástartoló Mátéfy fejelni a k a r t  de Wéber 
kézzel ellökte.

A Biró a *»zabáíyi»'au>.'^árt :\-.-il 
tolta a budaiakat és ebből Molnár éles

gólt lőtt. 2:0 a Bocskai javára.
Ezután a budaiak kerültek fölénybe és a 
43-ik percben meg is szerezték első góljukat. 
Budai, a debreceniek kapusa kifutott a lab
dára, eközben összeütközött Steincrrcl és a 
veséjére kapott erős rúgástól eszméletét 
vesztve, összeesett.

Steiner nem zavartatta magát és az üres 
kapuba gólt rúgott, viszont B ud-it ki vit
ték a pályáról és csak a második félidő 

6-ik percében tért vissza.
Távolléte alatí WainpelicJ^ állt a kapuba.

Brunecker beadása Dánhoz jut, aki balra 
centerez és a befntó Stanzl kapásból gólt lő. 

1:1.
Öt perc m uha azonban itt a  Hangária második

BERECKY FOGJA BABÁTK Y LÖVÉSÉT.

gólja. A Vasasok kapuja előtt nagy tumultus tá
mad és

Tíeska végül benyomja a labdát. 2:1.
A V ásások nem lankadnak és két perc múlva újra 
kiegyenlitenek. Újvári hibát csinál, mire Egri Jel- 
lincknck tolja le a labdát és utóbbi gólt lő: 2:2!

A Hungária csak a 32-ik percben szerzi meg 
véglegesen a vezetést. Ekkor Skvarek szökteti 
Uirzert, aki a bekkek között kiszökik és tíz mé
terről védhetetlen gólt lő. 3:2. Ezzel is zárni a 
félidő.

A második félidőben mindenki a Vajasok 
visszaesését várja, de ez nem következik be. A 
B) tribün erősen //unpária-ellencs és ennek a 
Vasasok is hasznát látják. Auspitz biró ellen 
gyakran olyan tüntetés nyilvánul, hogy a játék 
percekre szünetel. Nagyon szomorú, hogy a kö
zönség másképpen nem tudja ellenszenvét, vagy 
ellenvéleményét kifejezni, mint hogy perceken 
keresztül Hiülyézzeny. A Hungária a második 
félidő elején gyengébb teljesítményt végez, de a 
lü-ik percben segítségére jön a szerencse.

Hungária támadás közepette Kutik fejéről 
hátrapattan a labda és mert Bereezki nem 
éri el, a Hungária már 4:2 arányban vezet.
Egyenrangú támadások következnek, majd a 

kitörő Rruneckert Sebes szabálytalanul vissza
tartja.

A bíró esért ll-e»t ítél és ebből Stanzl nagy 
nyugalommal 4:S-ra javít.

A tempó most mind erősebbé válik. A Vasasok 
nagyon szorongatnak és a játékosok is csapkod
nak. Bottler percek múlva legázolja Skvarekct, 
mire a biró kiállitja. Bottler nem akar lemenni 
a pályáról, de hosszas alkudozások és a Vasasok 
vezetőségének közbelépése után mégis elmegy. A 
Hungária ettől kezdve fölényben játszik s Skva
rek révén további két gólt lő. Áz első gólnál 
Skvarek rem*k trükkel kiszökik és mikor egye-

Szüriet után a 4-ik percben M átéffy Fábián 
kezéből a kapuba rúgta a labdát, de a bíró a 
gólt érvénytelenítette. Ezután hosszabb m e
zőnyjáték következett, sok alattom os gánccsal. 
A budaiak arra törekedtek, hogy legalább a 
kiegyenlítő gólt szerezzek meg, de ez nem si
került nekik. A Bocskai a 29-ik percben érle 
el a harm adik és utolsó gólját.

Mcrtin iveit beadását Vineze a hálóba fe
jelte. 3:1.

A budaiak még most sem adlak fel a küzdel
met és a 39-ik percben sikerült is szépiteniök 
az eredményt. Tárnok beadását Budai a gól
vonalon belülről boxolta ki, de a biró gólt 
ítélt. A hátralevő percekben az eredm ény már 
nem változott.

A Bocskai számára jelentőségteljes a b u 
daiaktól elnyert két pont, m ert igy a bajnok
ság harmadik helyére kerülhetnek, ha vasár
nap Debrecenben győznek a 111. kér. FC. fö
lött. De ha csak egy pontot szereznek az ú j
lakiakkal együtt, még akkor is megelőzik a 
Ferencvárosi.

Biró: Vass Ernő.

dűl áll Bereczkivel szemben, az ellenkező hálóra 
lövi a labdát, a második gól pedig a kapu előtti 
tumultus után jutotl a Vasasok hálójába. A Hun
gária mindenesetre megérdemelte a győzelmet, 
de ha a Vasasok komplettek maradnak, akkor 
esetleg a döntetlenül kellett volna megelégedni ők.

A kék-fehéreknél Nandi, a fedezetsor és Skva
rek voltak a legjobbak, a Vasasoknál Rot tier. 
Burger, Kiss és Stanzl emelkedtek fölül az átla
gon. Stanzl jövőre a válogatott csapatba is be
juthat.

Auspitz biró áftt feladata magaslatán.
SS

Kilencedszer is kikaptak 
az újlakiak a zöld-fehérektől

Ferencváros—III.  kér- FC 4 : 2  (2 :0 )
G ó llö v ő k : T old i, T a k á c s  II., Z ila h i, T a k á c s  II., T a k á cs  II. é s  Konyor

— -4 F egyeli Újság tudósítójától. —
A Hí. kér. FC ebben a szezonban igazán nagy 

csapatnak ígérkezett. A szezon elején a Hungária 
csak az ulolsó íiz percben tudott 1.1-rc kiegyen
líteni, Újpest pedig erősen vitatható módon 
győzte le őket 2:1 arányban. Az újlakiak emiatt a 
bajnokság második helyén álltak és arra is remé
nyük nyilt, hogy a Hungária előtt az első helyet 
is elfoglalhatják, feltéve, hogy a Ferencvárost és 
a Bocskait is megverik, viszont a kék-fehérek 
egy pontot leadnak a Vasasok-nak. A Hungária 
azonban megverte a Ferencváros fölött szenzá
ciósan győző Vasasokat és mert a vasárnapi mér
kőzésen a Ferencváros is könnyebben galoppozta 
le az újlakiakat, amint azt az emberek hitték, a 
Hl. kér. FC második helye a jövö vasárnapi 
Bocskai—Hl. kér. FC és a Nemzeti—Ujpcst-mecs- 
csck eredményétől van függővé téve.

A Ferencváros ezúttal is nélkülözte Bukovit és 
Kohutot, ami a mutatott játékban károsan jutott 
kifejezésre, ennek ellenére azonban simán meg
nyerte a meccsel. Kct szabályos góllal már az 
első félidőben vezettek, a második félidőben az
után kissé lezserten játszottak és a tempó csak 
akkor élénkült meg újra, amikor Zilahi gólt fejelt 
és igy a meccs 2:1-re állt. Az elmaradhatatlan 
zajos jelenetek csak ezután következtek be. A 
biró előbb 11-est Ítélt a ///. kér. FC ellen, pedig 
a szabálytalanság a 16-os vonalon történt, nem 
sokkal később pedig egy teljesen ártatlan helyzet
ből a Ferencvárost sújtotta ll-essel.

Amíg azonban a Ferencváros a javára meg
ítélt tixenegyest értékesítette, addig Zilahi 
11-esét Amsei kifogta és igy a Ferencváros 

3:1 arányban vezetett.
A Ferencváros utolsó gólja megint tizenegyesből 
eredt, ennek jogosságát azonban senki sem vi
tatta. Széli László kissé bizonytalanul bírásko
dott, a tizenegyesek azonban 'nem változtatták 
meg a meccs képét és eredményét. A Ferencváros 
jobb volt és igy megérdemelten győzött, a profi- 
mérkőzések során immár kilencedszer. A III. kér. 
FC még csak döntetlen eredményt sem tudott 
elérni.

A játék elején a III. kér FC játékosai igazol
ták jó hirüket: szinte állandóan támadtak és va
lóban stílusos játékot folytattak. Amseinek már 
az ötödik percben komerre kellett védeni Ko
nyor nagy lövéséi. A Ferencváros első kom erét a 
11-ik percben érte el. Később a biró leszállás cí
mén tévesen megakasztja a kitörő Takács 11.41, 
aki Táncossal együtt feltűnően nagy kedvvel 
játszik. (Min'ha pótolni kivannak mindazt, amit 
á szezonban hibáztak.) A 19-ik percben nagy 
helvezetük van az újlakiaknak, de Konyor elhi
bázza a helyzetet. A túlsó oldalon Lyka át- 
verekszi magát az ellenfél védőjátékosain, de 
eredmény itt sincsen. Később Táncos beadását 
Toldi a kapura fejeli, de Fehér komerre ment. 
A Ferencváros mindjobban belejön a játékba és 
a 27-ik percben el is éri a vezető gólját:

Táncos megint átmegy Magyaron és pnnto- 
sa» « középre adott labdáját Toldi Fehér

pont Sólaránv
18 42:lfi
15 38:1414 37:15
14 24:1.',
14 19:13
14 26:?2
9 19:25
8 19:25
8 13:18
5 11:29
4 13:31

1. Hungária
2. Újpest
X Ferencváros
4. HI. kér. FC
5. Sabaria
6. Bocskai
7. Vasa*
8. Bástya
9. Nemzeti

10. Budai „11“
11. Pccs-Baranya
12. Kispest 3 17:3?,
A bajnokság első helyére az őszi szezonba 

ezek szerint a Hungária került. ugyanug> Vjp^ 
második helye is elvitathatatlan. A Ferencváros 
nem maradhat meg a jelenlegi harmadik helyén, 
mert akár a III. kér. I C. akár a Bocskai ponol 
szerez a jövőheti mérkőzésén, ezzel megelőzik 
a zöld-fehéreket. A bárom lejátszatlan mérkőzés 
egyébként a következő: Nemzeti—Újpest, Bocskai 
—ü l.  kér. FC s Budát .,11“—Pécs-Baranya. Klv 
pest utolsó helye sem kétséges. Hossza évek óta 
ez az első eset. hogy a piros-feketék ilyen rossza] 
végeztek, tavasszal azonban még mindig lendít, 
beinek sorsukon.

A II. liga mérkőzései
Somogy—Terézváros-6:1 (3:1). A bajnokságban 

vezető Somogy a kaposvári mérkőzés n bb'osan 
elintézte a Terézvárost. A gólokat a Somogy ré
széről Pető, Miklósi, Kohut II., Györffy. Miklósi 
és Jakube lőtték. A Terézváros egyetlen g-íja 
Pető öngóljából eredi.

Attila—Bak TK 8:1 (5:1). Miskolcról az egész 
héten válsághirek érkeztek és az Attila végül is 
nyolc gólt lőtt a Bak TK kapujába. A gólokat 
Szabó.. Fieger /Bak TK , Rudas, Pimpi, Szabó, 
P»udas, Hajós. Rudas és. Sziklai lőtték. Egyéb 
eredmények: Józsefváros—Megver 7:1 (0:1' Mag 
lód—Soroksár 1:1 (1:0).

A másodosztályú bajnokság őszi fordulójában 
a. Somogy került az első helyre egyetlen pont- 
veszteség nélkül. Tizenegy mérkőzésből 22 por
tot szereztek a kaposváriak és ötven gólt lőttek’, 
ezzel szemben csak nyolcat kaptak. Második ?z 
Attila 20 ponttal és 37:3-as gólaránnyal. Az Ab 
lila egyetlen vereségét a Somogyiéi szenvedte. A 
Soroksár 13. a VÁC FC és a Turul 12—12 a 
BAK pedig 11 pontot ért el és ezzel messze el
szakadtak a vezető kluboktól. A má'odosztálv- 
ban az elsőség ezek szerint a Somogy és az Vtila 
közt dől el.

előtt lefejeli és a labda pattogva ér « k«- 
pnba, de a nagy rösben Toldi Is odaesik.

1:0 a Ferencváros javára.
A Ferencváros veztőgólja után a III. kér. FC *c‘« 
niadási kedve lényegesen alábbhagy AFcrcnced- 
ros mind erősebben szorongat és Bíró a 33 ik 
percben a gólvonalról menti a labdát. A Fürére- 
város második gólja nem sokkal a fél dó befeje
zése elölt esik. Takács II. a balösszekötő he’véfl 
van, de olyan ügyesen dolgozik, hogy

a labda négy Hí. kér FC-játékos között l» a 
kapuba jut 2:0!

A iuásodk félidő is a Ferencváros 'áoiadásatt 
nak jegyében kezdődik. Takács II. mingyárt ka
pura lő. A támadások eredménytelenek. sok
kal szerencsésebb a Hl. kér. FC. amely a 
percben első góljához jut. A labda Játszóbg túl
jutott a kornervonalon, de Drösxlcr visszahúzz* 
és átvágja a baloldalra.

Győri visszajátszik Zilahi elé, aki kőzetről 
be fejeli. 2:1.

A gól után a Ferencváros v íitozlat eddigi kények 
raesebb játékán. Egy gólnyi előny még íiua "i'N 
a győzelemre az újlakiakkal szemben. Egy Pf‘" 
múlva valóban nagy izgalmak támadnak 
egyik újlaki játékos a 16-os vonalnál kcz.ro? 
érinti a labdát, mire a biró — Széli László — b3’ 
hozás nélkül 11-est ítél. Az újlakiak h o  sen pr* 
testálnak, a bírót valamennyien köriilfogjui-- d<}

Szélt László ellen nem lehet protestálni.
Mielőtt azután a 11-es elrugására kerülne a ,n 
az egyik újlaki játékos hasbabozolja íoldit. ^  
leesik a földre. A sikeres élesztgető* után '
II. lövését Fehér előbb kifogja, de

Takáes II. rástartol a labdára és másod 
szóéra belövi. 3:1.

Kezdés után Berkessy szabályosan szerűt 
Drösslcrt, de a biró általános csodálkozásra lb e‘t 
ítél a Ferencváros ellen. 7.ilahi minden rotrars 
nélkül nekiállhat a labdának, de lövését An’4''1 
előbb felüti, majd a földön fekve elfogja. A 
dalkozások később sem szűnnek meg. Az uji3-1 
védelem főleg Turayra „bukik”. Takács !’■ • 
23-ik percben offsz&id gólt lő. Toldi nagy 
Fehér kornerre menti. A 37-ik percben op'”’ 
külső kapufát lő, majd

egy pere malva Király a 16-oson belát bend 
szét vét és a büntetőt Takáes II. behely**

4:1.
A III. kér. FC a 40-ik percben Konyor rrT*  ̂
szépíti az eredményt, de kiegyenlíteni nem tud

A Ferencváros csapatának Lyka volt a kieme- 
kedőert legjobb embere. Amit ez a fiatal jái-kos 
produkál, az a legjobb futball. Imponált Anü ’ 
nagy nyugalmával és a Takács J l—Táncos gst 
szokatlan élénkségével. A többiek közepes 
mutattak. Lázár még mindig rossz, Törés p1 
nem tudja pótolni Bukovit.

Széli Lászlónak már jobb napja «
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A bajnokcsapat könnyen 
győzött Szegeden

Újpest- Bástya 3 :0  (2 :0 ) Góllövők: Spitz, Stoiián és Kármán

Beszélgetés a mosolygó sportminiszterrel

Szeged, december 8.
4 Reggeli Újság tudósítójától. —

Az czidőszerinli bajnokcsapat már évek óta 
T..'!n India Szegeden legyőzni a Bástyát, ezúttal 
7 ban lényegesen kedvezőbb körülmények kö- 
- vette fel a küzdelmet és igy 3:0 arányban a 
r  -': javára dönthette a meccs sorsát. A Bástya 

kerejc az utóbbi betekben lényegesen emel- 
de inert a vasárnapi mérkőzésen nem sze-

, inthették az l  jpesttől átvett Havast és Kurun- 
Fossák viszont már alig várja a pillanatot,

, -,»r hazamehet Temesvárra, a szegediek távol- 
7 I sem mutathatták legjobb formájukat. Újpest 

v-nazzal a csapattal állt fel, amellyel legutóbb
'■!<> ngária ellen játszott. A csapatnak azután nem 

• a llett nagyon törnie magát: az első félidőben 
i a másodikban egy további gólt rúgtak cs ez- 
:■-! biztoson győztek. Erre a győzelemre azonban 
' /  jkségük volt. mert nélküle nem igen lehetnének 
' zélyesck a vezető Hungáriára, sőt a második 
heh sem lenne biztos.

Csapat ösazeálli faltok:
1 jpe* *l: Huber — Dudás. Fogl III. — Batsányi, 

.4 r. Wilhelm — Sfröck, Kármán, Stofián, Spitz,
F. Szabó.

Bástya: Beneda — Schmidt, Emmerling — Fe- 
I th. D ies- —  Hernádi, Fossák, Szcdlacsik,

Wnhl, Korányi II.
\ Bástya az clinull héten a Hungária ellen 

3 is  eredményt ért cl és így sokan arra gondol*

Pécs-Baranya győzött 
a Magyar Kupában

Pécs-Baranya—VÁC 5:3 (2:1).
A mérkőzést csak hosszas hu;a-vona után 

Vzdk-k meg, mert a birótcstület által jelölt bíró 
nem érkezeit meg és félórával később szükség- 
bíró vezette a mérkőzést. A csapatok erősen fel* 
e ott talajon játszottak. A mérkőzés ennek cl- 
' " re nívós volt, a budapesti csapatnak különö
sen a csatársora játszott szépen a mezőnyben, 
a kapu előtt azonban erélytelen volt. Négy gól 
ll-csből esett.

A Sabaria—Turul Magyar Kupameccs el
maradt.

Corinthian dijwérkőzés: Postás—BRSC 2:0
(0:0).

Amatőr eredmények. Az amatőr bajnokságban 
n így meglepetés a kitűnő Bcszkárt 3:0-ás gvő- 
7n’,n« 3 b s E fölött. A Törekvés 4:1 (2.1) arány- 

verte a III. kér. TVE-t, az I'TC 2:0-ra a 
l- az UTE 1:0-ra a BEAC-ol, az URAK 5:2-rc 
FC-t, a Ferencváros Vasutas pedig 2:1 (1:1) 

évi.an az MTK-t. A bajnokság élén jelenleg a 
kv-s ál 21 ponttal, de ha a Beszkárt a jövő 

legyőzi a BFAC-ot, akkor jelenlegi 20
- * 1 ia figyelembevételével cMö lehet. Jó sansza

- még az első helyre a Postásoknak, akik vasár* 
r s az 1 RAK ellen játszanak Kiadós győzelem 
• -:ó.i jobb gőJaránnval a Törekvést is megelőz
hetik.

Somogy— Pécs-Baranya 4 :4  (2 :1 )
Kaposvár, december 8.

A Reggeli Újság tudósítójától. —
A H osztályú Somogy hétfőn Pécs-Baranyával 

2ozott barátságos mérkőzés keretében 2000 
zó előtt. A csapatok végeredményben 4:4
•mvhin döntetlenül játszottak. A vezető gólt 

■» p csiek érték el Erdélyi révén már a 7-ik perc- 
a c < sizi csakhamar kiegyenlített. Miklós pe- 

' z a II-ik percben Somogynak szerezte meg a 
'  z '■ sf. A második félidő tj-ik percében Erdélyi 

fgv.ni’litett. de Jakube újabb két góljával So-
'’-V már 4:2-re vezetett. Két perccel a meccs 

! előtt Kocsis 4:3-ra javított. Korner-
’ • m 12:2 a Somogy javára.

Szövetségi dljroérkőzés. A szövetségi serleg 
'-.'moo leiére vonatkozó n agyfon tosságu mérkő- 
^Z'vt a Ferencváros és a Nemzeti B. csapatai 

hélfön délelőtt tartották meg. Mindkét 
ub tó'ib első csapatbcli játékost szerepeltetett 

t Ferencváros végül 3:1 (1:0) arányú győzel
met aratott.

A Törekvés kikapott a szolnoki MÁV-tól. Az 
amatőrbajnok Törekvés hétfőn Sz.olnobon ját- 

az oltani MÁV-val a vasutas bajnokságért.
A meccs nagy meglepetéssel végződött: a vidéki 
együfies 1:1-es félidő után 4:3 arányban meg-

'■ ? a bajnokot. A gólokat Fajankovits, Riskó 
• ’ Sántha lőtték a szolnokiak részéről. A Tö-

'  góljait Régner (2) és Pachert lőtték.

Ceglédiek nyerték a MOVE 
országfos birkozóversenyét

A MOVE országos birkőzáversenyét befejezték 
? MOVE székházéban szépszámú érdeklődő közön- 
■ K részvételével. A versenyt Cegléd nyelte 21 

unttal, 2. Ózd 19 ponttal, 3. MOVE VIII. k e rt
e t  9 ponttal. 4. Nagykőrös 8 ponttal, 5. Karcag
i  ponttal. A verseny meglepetése a MOVE Vili. 
' f riilet rossz helyezése volt, ami annak tudható
*e hogy megfelelő helyiség hiányában nem volt 
alkalom a tréningre. Eredmények:

Légsuly: 1. Zsámberger Béla Cegléd, 2. Sarkadi 
Ülvén Ózd, 3. Laki Nándor Cegléd

Pehelysúly: ]. Lengyel István Ö’d, 2. Selyem 
' Karcag, 3. Mándoki Gyula Karcag.

lak, hogy Újpest ellen is pontot szereznek. Rövi
desen kitűnt azonban, hogy az újpestiek is mind 
a két pontot haza akarják vinni, a Bástya igye
kezete viszont nem volt elegendő a pontok meg
szerzésére. Kezdés után Újpest volt frontban cs 
Benedának sorozatosan jól kell védenie, hogy a 
gólokat elkerülje. Auer a középfedezet helyéről 
több erős bombát küld kapura, de ezeket Beneda 
elfogja. Közben a Bástya is veszélyeztet, de min
den különösebb eredmény nélkül. Végre a 22-ik 
percben 5/röck Auer kiadásából megszökik és 
középre, adott labdáját Stófián átlépi,

Spitz pedig öt méterről bevágja 1X1.
Újpest frontban marad. Beneda hibáját Emmer- 
lingnek kell kijavítania, majd P. Szabó az üres 
kapu előtt toronymagasságra rúgja fel a labdái. 
A Bástya szemmelláthatőlag gyenge, a második 
gól ennek ellenére csak a tő-ik percben követke
zik be.

Ströefc támadását Riesz kornerre szereli, ért 
Sfröck rúgja és Stófián hefejeli. 2:0.

A második félidőben Újpest mintegy 25 percig 
játszik nagy fölényben cs a tizedik percben Kár- 
nrár révén a harmadik gólt is belövi. Ettől kezdve 
azután egyre csökken a játék irama. A Bástya 
csak félórányi játék ulán kerül gólhelyzetbe, de 
Fossák közelről Huber kezébe rúgja a labdát. A 
bálralevö időben már nem változik az eredmény. 
Komeraránv: 11:4 Újpest javára.

A meccset King Frigyes vezette 2500 főnyi 
nézőközönség elöl!.

Külföldi eredmények
Arad: Az aradi kombinált—WAC (Becs) 3:3 

(1:1). A bécsiek már 3:1 arányban vezettek és az 
aradiak csak a 38-ik percben egyenlítettek.

Prága: Slavja—Rapid 2:0 (0:0). A Középeurópai 
Kupa győztese Prágában megérdemelt vereséget 
szenvedett. Az első félidőben kiegyensúlyozott 
játék folyt, de szünet ulán a Slavia lelkes roha
mai meghozták a győzelmet. A 15. percben Jóska 
éles lövéssel megszerezte a vezetést, a 25. perc
ben pe<lig Sehramseis a büntetőterületen belül 
faultolta Bara-l, a Slavia uj centercsatárát. A 
megítélt 11-esl Novak behelyezte. Biró Sándor 
(Budapest) jól látta el tisztét. — Egyéb eredmé
nyek: Sparta—Zideniec (Briinnj 8:0 (2:0). Böbe- 
mians—Kladno 4:4 (3:3).

Hétfőn a Rapid a DFC ellen 2:2 (0:1) arányban 
döntetlenül játszott. Sleffl és Kannháuser lőtték a 
DFC góljait, a Rapid Vészelik és Kirbes révén 
egyen life It ki. Ezt a meccset is Biró Sándor re
ze He. 5000 néző.

Bécs; A bécsi serlegért folyó mérkőzések so 
ián vasárnap a Vienna 0:2 (1:1) arányban győ
zött a WSC ellen. A Wacker—Slovan- és az 
Austria—FAC-mérkőzcsek a használhatatlan 
pálya miatt elmaradtak.

Párizs: Franciaország—Belgium 2:2 (1:1).
Charleroi: Belgium B)—Franciaország B> 8:0 

(2:0).
Bem (serlegmérkőzésck): Nordstern Basel— 

FC Winlhertur 3:1, FC Lugano—FC Zürich 2:0, 
Grashoppers Zürich—Brühl St. Gálién 4:1. FG Sl 
Gálién—Blue Stars Zürich 4:1, FC Grenchen— 
Racing Club Lausanne 1:0. Cantonal Neuenburg— 
FC Öltén 3:1, Chaux do. Fond?—FC Bern 2:0. — 
Bajnoki mérkőzések: Concordia Basel—Old Boy* 
Basel 4:1. Étoile Carouge—Servelte Genf 4:2.

Róma: Genua 93—Milano 2:1, Alessandria—Ca- 
sale 2:0. Juventus—Bologna 2:0. Róma—Lazio 
1:1, Ambrosiana—Napoli 2:1, Modena—Legnano 
4:1, Pro Vcrcclli—FC Torino 1:0, Breseia— 
Trieste 1:0, Pro Patria—Livorno 0:0.

Berlin: A berlini labda rugóm ér kő zések szenzá
ciója a bajnok Ilerlha ESC katasztrofális verő 
sége. A Nordufcst csapata 7:0 arányban győzi* 
le az idei német bajnokot.

Nürnberg: Spiclvercinigung Fürth—IFG Nürn 
berg 2:1. A győztes csapat veretlenül fejezte b« 
az alsóbajorországi csoportban az őszi fordulót.

München: Bayern—1860 München 3:1. A Ba 
yern is veretlen.

11 1
Megindult a jégbokki-szezon

BKE I.—Briínner Eislauf Véréin 7:0, (3:0. 
1:0, 3:0).

A Brünner Eislauf Vérein jégbokki csapata a 
nemzetközi verseny mai második napján isméi 
vereséget szenvedett. A BKE első csapata 7:0 
(3:0, 1:0. 3:0. arányban győzte le a vendégekéi. 
A gólokat Minder Sándor, Lator, Bikár. Lator, 
Weiner, Weiner és Jeney ütötték. A BKE szép 
játékával cs kombinációival állandó fölényben 
volt és az ütött gólokon kívül sok gólhelyzetet 
ért el. A brünniek úgyszólván csak védekezésre 
szorítkoztak. Kapusuk az első kétharmadban igen 
jól védett. A mérkőzést Minder Frigyes vezette

Kfinnyüsuly: 1. Jónás József Ózd, 2. Száraz 
György Cegléd, 3. Leskó János Karcag.

Kisközépsuly: 1. Srankö Árpád Ózd, 2. Halász 
József MOVE VIII. kerület, 3. Csobánszky Tiha
mér MOVE VIII. kerület.

Nugykozépsuly: 1. Sykö Elemér MOVE VIII. 
kerület, 2. Lázár József Nagykőrös, 3. Hellenbay 
László Ózd.

Kisnehézsuly: 1. Bárdos Sándor Nagykőrös, 2. 
Rapp Gyula Cegléd, 3. Marton Mihály Cegléd.

Nehézsúly: I. Nagy Béla Cegléd, 2. Nagy La
jos Cegléd, 3. Makláry Géza MOVE Vni. kerület.

Annak a lelkes hangulatnak, amely az 
ünnep közönségét elfogta, hű kifejezője maga a 
kultuszminiszter volt, aki boldogan és moso
lyogva járkált a tízezer lámpafénylől csillogó 
egyenruhák és az izgalomtól kipirult arcú, gaz
dagon öltözött estélyiruhás hölgyek között. Va
lósággal ifjúi láz veti erőt a magyar kultúra leg
főbb őrén. amint hol a kormányzói és a főhercegi 
páholyban, hoi a rendezőség, vagy a versenyzők 
között tűnt fel mozgékony alakja.

Mindenkihez volt hizlaló szava, 'agy meleg 
kezszoritása, mindenki láthatta rajta, hogy egy 
alkotása feletti boldog ember még túláradó örö
mét is szeretné szétosztani az ünnep fényének 
emelésére.

A mosolygó miniszter — vagy ahogyan sport
körökben újabban nevezik: „sportminiszter" — 
a Reggeli Újság számára is kedves és érdekes 
dolgokat mondott:

— Csodálatos ez az áliotás. amint igy ön-

ELEBELSBEfíG  M INfSZTER  
beszélget a Reggeli Újság munkatársával.

Befejezték Budapest ökölvívó- 
bajnokságát

A székesfö'áros ökölvívó bajnokságáért folyta
tott küzdelmek döntő mérkőzéseit vasárnap fe
jeztek he a városligeti Spoi Iarénában zsúfolásig 
megtelt közönség előtt.

Légsuly: Bajnok: Csáki, BTK. 2. Mészáros (Bu
dafok), 3. Bhary (HAC), 4. Kürtösy (Kecskemét).

Ilantamsuly: Bajnok: Kubinyi (NSC), 2. Fapp 
(BTK), 3. Lovas (BTK), 4. Bozsv (Kecskemét).

Pehelysúly: Bajnok: Szabó (BTK), 2. Marion 
(FTC), 3. Berkessv (FTC), 4. Süveges (Kecske
mét).

Könnyüsuly: Bajnok: Fogas (BTK), 2. Melles 
(BTÜ, 3. Lajta ‘Békéscsaba), 4. Takács ÍBSE).

Wellersuly: Bajnok: Zsida (BTC), 2. Pajor 
(BTK), 3. cíyurkó (BTC), 4. Almásv (Kecskemét).

Középsőig: Bajnok: Szigeti (FTC!, 2. Farkas 
ÍMTK), 3. Jeles (BTC), 4.’Sumi.

D árd a  galoppozo tt és m égsem  
d isz k v a líiik á ltá k  az ügetőn

„A bcug“ é s  ,,pfuj“ k iá ltások  az A lom -d íj le fu tása  után
Az ügetőn vasárnap kivételesen nem a hajtők 

ellen volt tüntetés, hanem a vezetőség, helyeseb
ben azok ellen, akik az egye? ersenyek lefolyá
sát ellenőrzik. Egy kis botrány nélkül, úgy ját
szik, nem is érzik jól magukat az ügetők. A má
sodik futamban ugyanis a közönség a négy star
toló közül sanszának megfelelően ITegolit még 
reaval is szívesen fogadta. A versenyt azonban a 
leglölHiször fogadás nélkül induló

Dárda nyerte meg. amely az egész utón tisz
tátalanul ügetett.

A 'ezetőség még sem diszkvalifikálta a hibát- 
hibára halmozó lovat. Amikor a bírói páholy ab
lakában nyerőnek mégis Dárda számát tették ki,

a közönség nagy lármában tört ki és pfuj- 
kiáltásokkal adta értésére a vezetőségnek, 
hogy ezt az ítéletet éppenséggel nem helyesli.

Annyi bizonyos, hogy Dárda mindenképen rászol
gált a diszkoaliflkálásra. A következő futamot, a 
Háromévesek versenyét, a startfavorit Töhötöm 
rendkívül könnyen nyerte meg Ipse ellen. Az 
utolsó két versenyben azonban a favoritok már 
cserbenhagyták híveiket. A Hendikcp-et, amely
nek Diana volt a pariig lefogadott kedvence, 
Dante, a nap főszámát, a Coriolanus dijat, — ahol 
Daca pót és Csárdást fogadták leginkább, — pedig 
Nurmi nyerte meg. Mindkét győztest Marschall 
higgadtan és szép beosztással vezényelte győze
lemre. Az igazg óság azzal kedveskedett az első 
hely közönségének, hogy 4—5 kokszkályhát álli- 
tolt fel. A részletes eredmény a következő:

I. futam. 1. Friedmann E.: Fuss (Jónás, 1% 
reá), 2 Futórózsa (Feiser, 3), 3. Melinda (Ma
szár I., 4). F. m.: Gitána II.. Pujka, Hullám. 
Tol.: 10:21; 16. 33. Olasz: 63.

IL futam. 1. Weber M. úrnő: Dárda (Kovács I.,

népi díszben és a maga eleven m ozgalm assal 
val előttünk áll. Szinte uj és újabb inspirá
ciókra ösztökéli az emberi. ..

— . . .É s  a legjobb helyen, kegyelmes uram 
—vetettük közbe mert ez az ember — s r ^  
réncsénkre — éppen miniszter.

_ ,\n ja! — felHtc közvetlenül és nevetve
Klebeisbery gróf — az igaz, hogy én jó médiám 
vagyok, de végeredményben minden az állam
kasszától függ. Ha mindazt megvalósifhatnánk, 
amit papírra vetünk — édes Istenkém! — hol 
tarthatnánk már akkor”! Csakhogy az a kór, 
hogy papírból nem lehet építeni.

— Boldog lehet mégis miniszter ur —- uóío- 
szolfuk —, mert álmai, ha lassan, dr mégis élő 
valósággá válnak.

— Az én álmaim a nemzet álmaiból vannak 
merítve. S bizton remélem, hogy ezek mind
egyike valósággá válik.
Szólt és felsietett a kormányzóhoz, ahol » 

(harmadik harci egysége alkotóját. Hajós Alfréd 
építőművészt mutatta be az államfőnek.

Mit mond a boldog 
építőművész ? . ..

Az olimpiai bajnok túláradó izgalmában még V 
kormányzói kihallgatás ulán is húzogatja a kesz
tyűjét. A legelső magyar olimpiai bajnok — szel
lemi világbajnok és a rekord-épitö, aki könnyen 
megbirkózott az ellenálló vassal, kővel és beton
nal. aki tudásának és szorgalmának erejével örök- 
becsű, klasszikus alkotássá formálta az érzéketlen 
anyagokat, szinte alig tud szóhoz jutni.

— Minden elképzelésemet felülmúlja ez a 
nap — mondotta az uj <méltóságos» ur. — Iguze 
sikereim mellett sok keserűség és küzdés is ju
tott osztályrészemül, de most mindenért kár- 
pótolva érzem magam. Uj alkotásra, nj mun
kára vár agyam és a karom, azonban a boldog
ságtól oly fáradt vagyok, hogy — hacsak egg 
kicsit is — már pihenni is vágyom.
De aztán újra munkára fel.
Úgy legyen!

Ifj. Gerhárd József.

Kisnehézsuly: Bajnok: Kéri (BTKi, 2. Simon 
(NSC), 3. Rózsa (BTK), 4. Tatav (MAC).

Nehézsúly: Németh (BSzKRT) mérkőzés nél
küli bajnok, mert ellenfele, Bokody I. nem jeleni 
meg a ringben.
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A Tiszti V ív ó  Club ismét Magyar-
ország tőrcsapatbajnoka

Vasárnap vívták le Magyarország tőre«apal- 
bajnokságát a Tiszti Vivő Club Váci-utcai vívóter
mében. .4 bajnoki cim ezévi győztese a múlt évi 
védő. a Tiszti Vivő Club csapata lett, amely mind 
a négy- ellenfelét legyőzve, megérdemelten jutott 
ismét birtokába a büszke címnek. A favorit MAC 
csapatából sem Tóth dr., sem Rády nem indult, 
sőt a fiatal Gerevich is két nappal a verseny előtt 
bokarándulást szenvedett. A győztes csapat min
den egyes tagja: Hatz Ottó, Gfcllner Antal. Köl
nié zky Gusztáv, Maszlag Lajos, Mcisslinger Egon 
dicséretet érdemel, mert mindnyájan lelkesen 
küzdöttek a bajnokságért.

3), 2. Fregoli (Dózsa, 2’A reá), 3. Barnás (Feiser, 
1%). F. m.: Vanda II. Tót.: 10:51. Olasz: 43.

III. futam. 1. Burjaspusztai ménes: Töhötöm. 
iMaszár Í-. 2 reá), 2. Ipse (Laudon. 6), 3. ÉlwrB. 
iKovács II., 2Ví ). F. m.: Ibránv, Kópé. Tol.: 10:18: 
15, 27. Olasz: 54.

IV. futam. 1. Broadway-istálló: Milikc ■ Mar
schall. 2), 2. Dante (Kovács II., 3), 3. Juhar
(Wiesncr, 4). F. m.: Sejk. Ernani, Diana, Ebadta, 
Dombóvár, Orgovány. Tót.: 10:42; 30, 22, 23-
Olasz: 62.

V. futam. 1. Melropole-istálló: Nurmi (Mar
schall, 3), 2. Da-bin-i (Dózsa, 4), 3. Avanli TT,
(Jónás, 3). F. m.: Csárdás, Comtesse Pro Patria, 
Dacapo. Dundi, Heller. Tot.: 10:58; 20. 24, 17.
Olasz: 65.

FŐSZERKESZTŐ: BÉKE SSY IMRE. 
Kiadótulajdonos a Reggeli Újság Lapkiadó-

vállalat Részvénytársaság
FnleMs szerkesztő és kiadó: KÁDÁR LEHEL

PEBTRIX
V E D  J E G Y

S zárazelem ek és te lepek  
zseblám pa ás anódtelepek  

szám ára.
Telfesifményűk felü’mulhalaHaii. 
Minden szaküzletben kaphatók.
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TÖRJE R FEJEIT EROEMES!

Választási rigmusok
.4 közelgő fővárosi választások alkalmából jó

nak láttuk spiritiszta szeánsz keretében megidéz
ni néhány kiilömböző pártállásu nagy magyar 
költő szellemét. Hála az okkult tudományok nagy
foka fejlettségének a szellemekkel való intervja 
kitűnően sikerült.

ADY ENDRE
például a következőket mondta munkatársunknak 
trz önjelöltekről:

Se jelöltje, se házi zsé.-jc 
se párthive. se protezséje 
nem vagyok senkinek, 
nem vagyok senkinek.
Vagyok, mint minden stréber: zsarnok, 
kis törtető, mohó akarnak, 
ingéees, szürke lény, 
vigéces, szürke lény.
De jaj. nem bírok igy maradni, 
pénzt és sikert kéne aratni, 
hogy szidna szidjanak, 
hogy szidva szidjanak.
Ezért minden: plakát, drukk, bánat, 
mert szeretném, ha megválasztanának 
s lennék törv. hat. biz. tag, 
s lennék töm. hat. biz. tag

PETŐFI SÁNDOR
szelleme szintén készségesen állott rendelkezésre 
x a jelölti pálya töviseiről az alantiakban nyilat
kozott:

.4 jelölt és a sorsharag 
egy anyaméhben szülelett. 
együtt járták megfőzni ők 
a választó kerületet.
Zárt ajtókon kopogva bűn 
a jelölt igy rimánkodott:
..fíeám szavazz, s meglásd hahogg 
én uj hangot és szint hozok."
,.A viz s villany olcsóbb le.end. 
dohánytól duzzad majd zsebed, 
és nem fizetsz vigalm’-adóf, 
ha magad eltemetteted."
De szivek nem lágy vita vak 
a zárva-zárt ajtók mögött, 
a jelölt sirt s a sorsharag 
direkt markába röhögött.
Zsidó igy szólt: „A voksolnál 
Csak akkoron kapod te meg. 
ha kiviszed. hogy én is a 
Vitézi Székbe ülhetek."
S keresztény szólt: „Mért éppen én 
toljam előre a kocsid, 
derék bóher. szavazzanak 
read saját hitsorsid.t
Am az álom megszánta öt. 
a megkergetett, bús legényt:
..Jövel dicsőség gyermeke, 
fel a mennyekbe viszlek én."
De az álam, mint annyiszor, 
most is blamirozta magát, 
a jelölt — sajnos — többre tart 
száz mennynél egy jó panamát.
..Ó, jó tündér" — szól — „köszönet, 
a menny tőlem oly idegen, 
a pokol — én úgy gondolom — 
sokkal pászentabb hely nekem.»
..De ha vetsz néhány szavazót, 
fogaddsza hálaszózatom, 
mert voksra vár a pártvezér, 
mandátumom csináltatom . . .“

Nyílt levél Klebelsberghez
.4 tényleges és nyugalmazott főispánok a kö

vetkező nyiltlevéllcl fordultak Klcbclsbcrg Kunó 
grófhoz, a szegedi Pantheon megalapítójához:

'Megdöbbenéssel olvassuk, hogy a Szegeden 
létesített Nemzeti Emlékcsarnokból a magyar 
közigazgatás előkelőségei teljesen hiányoznak. 
Kérjük, szíveskedjék ezt a mulasztást mielőbb 
helyrehozni és részünkre a Főispantheont 
mielőbb felállilani.t

Néhány mutatvány 
a 10 éves Bethlen-cég elismerő-

leveleiből
i.

Ezennel szívesen állapítjuk meg, hogy az 
önök által szállított liberális áruk teljesen 
megfelellek igényeinknek, miért a jövőben is 
önöket keressük fel megrendeléseinkkel.

Dési, Kozma, Ugrón «. k.
Fi.

Készséggel jelentjük ki és bizonyítjuk, hogy 
az önök állal szállított konzervatív áruk tel
jes megelégedésünkre szolgáltak és ezért bi
zalommal ajánlhatjuk mindazoknak, akiknek 
ilyenre van szükségük.

Ctilléry, Ticzián, Wolff s. k.

Szép kis megnyugtatás
Két komikus találkozik a Fészek-klubban.
— Hallatlan, — panaszkodik az egyik, — 

amit ez az X. kritikus velem művel. Megint 
rosszat irt rólam.

A másik csillapítja:
— Ugyan kérlek, nem jelent semmit. Ennek 

a kritikusnak nincs egyéni véleménye. Csak azt 
írja, amit az emberek mondanak.

Kedves Nevető Hétfő!
Egy nagykörúti ház lakója cédulát lelt ki az 

ajtajára ezzel a felírással:
Itt egy hangszóró eladó!

Másnap a következő cédulát találta a kis hir
detmény alatt:

Hurrá!

Az alkohol
— Nézze, — szól a tudós professzor egy 

laikus látogatójához, — ez itt mind csupa iszá
kos ember szive és veséje. Itt láthatja az alkohol 
borzalmas pusztítását.

— f's miben konzerválja tanár ur ezeket pre
parátumokat?

—- Alkoholban.

Délamerikai demokrácia
tudod, mi a célja ezeknek az örökös 

délamerikai forrongásoknak?
-— Az ellenzék a panamista cs centralista kor

mány ellen izgatja a népet.
— Na, és mit akar?
- -  Decentralizálni a központi panamát.

Uj utca-nevek
Eddig: 

Köztemető-írt 
Bálvány-utca 
Retek-utca 
Kaivá ria-iér 
Vágóhid-uka 
Lehel-ulea 
Hajtsa r-ul 
Dob-utea 
Baross-tcr 
Bank-utca 
Ipar-utca 
Roham-ulca 
Dalszinliáz-ulca 
Herminául

Ezután:
Kcrcskedök-ulja
Bethlen István-utca
Térdkalács-utca
Pesti polgár-tér
Szanálás-utca
Sóhajl-uka
Adóbehajtsár-ut
Numerus clausus-ulca
Búd János-tér
Tizennégy percent-utca
Nebbich-utca
Házbérnegved-uSn
Dalcszinház-utca
Sóhennina-ut

A vegyésztanár esete az urnával
Aikálv doktornak meghall a felesége, akit sa

ját kívánsága szerint elhamvasztottak. Az özvegy, 
aki vegyésztanár volt, rövid gyász ulán seré
nyen munkába állt. Egyik barátja, aki meg
látogatta, csodálkozva mondta:

— Hogyan, tanár ur, ön tnár dolgozik?
— Igen. Ma kaptam meg a krematóriumból 

boldogult nőm hamvvedrél és érdekes, milyen 
kevés CA (SÍI); van benne.

.................................... .......

Megfejtések postára adandók legkésőbben csötörtökön. C:m: Reggeli Újság szerkesztősége V., ’ p, ,
level vagy levelezőlap címoldalára feltűnően ráírandó: Törje a fejét és melléklendő a Térje a fejei le- • •
nyc. A helyes megfejtők között a következő 23 jutalmat osztjuk ki: 1. díj: -* pengő, 2. is pengő. $ *.
1. díj: egy nagy fénykép Foto Klára műterméből. 5—fi. díj: egy-esy üveg Morisson-íélc kölnivíz. ; 
doboz egynegyed kg. Orcher-Maul csokoládé. 9. dii: két d.-rab linóm jir< • póló szappan 1b 11. <-.• ,-aí, r
Morisson borotvakrém. 12—13. dij: ogy-egv önm ag l ’ilov in fenyőfűrdőtabletta. 14 25. díj: eg> eay c- ' - . p ,
A jutalmakra im r egy helyes megfejtéssel is lehel pú Izázni.

VÍZSZINTES:
1. A király feltétlen ön

kényuralma
13. Manilwm-fé’szigef, csú

csán Port-Arthurral
14. liyen mérő a mano

meter
15. Idegen területmérték 
IS. A Harmincéves háború

hires svéd tábornoká
nak monogramja

18. Lalin é
19. Fártszövelkreés hírei, 

vagy tagjai
25. Súlyos betegség egyha

mar
M. A Volga hatalmas mel

lékfolyója
28. Kettő — római szám

mal
29. Állóvíz
38. Rendes — közhasznált 

idegen szóval
33. Fagyott — franciául

(Elég — anagramja) 
tlS. Hercege az angol ki

rály ifjabbik fia
37. Tgekötő
38. Erdőt az orkán
39. Á-val gabona
41. Ellenszolgáltatásképpen
43. Azonos betűk
44. Szülő
48. Szibériai folyó 143*8 

km.)
47. Híres német szénterű- 

let ffon.)
48. Sorszám — rövidítése 
50. Menedékhely — latino

sán
53. Hires olasz elckirofhci- 

kus (1745—1827) mono
gramja

54. Mulatozó
5fi. Szeretné inni 
58. Kévét temieoet Brazí

liában

FÜGGŐLEGES:
1. Ilyen állat a giliszta
2. Az igazság papja
3. Világhírű zvéd tudós 

(A világok keletkezése) 
monogramja

4. Asztalosoknál ma is 
használt német mérték 
(2.8S rm.)

5. Ritka női név 
8. I á  — népiesen
7. Tovább is. mint kel

lene
8. Francia léghajóé és tu

dós (1843—1899) ma 
gyár monogramja

9. Csodálatosán tiszta szí
nekkel dolgozó spanyol 
festő (1598-1692) ma
gyar monogramja 

18. Engem — latinul, fran
ciául. angolul

11. Amerikai EgyesliH 
lantok

12. Ma: Leningrad 
17. Megtörtént dolog 
28. Nem emerre
21. Részek — németül
22. O. Y-
23. Török nép. mely a 

finn-ugor magyarokat 
458 előtt legyőzve, ve
lük eggyéolvadt « az 
idegen nyelvekben a 
magyarok .. bong áru s“ - 
saerű elnevezéseit 
okozta

Al-

24. Az egyetemi templom 
karnagyának mono
gramja

27. Együttműködik — lati
nosai!

31. „Szent Péter eser
nyője" írójának mono
gramja

« .  1. 59, 108 — római 
számmal

34. Rágcsáló állat. bmbo- 
nyok réme

35. Angol sziget Borneolól 
északnyugatra

38. Ázsiai és afrikai ké
rődző

48. Mrgrsökkeut
42. Athén bölcs törvény

hozója

44. Orosz város bs»onn-<ö 
tenger mellett

49. Hely — németül
51. Ez minden lehel
52. Mi ez? — népiesen
56. Idegen kellő* magán 

hangzó
57. Híre* makedón kiraty 

jelzős monogramja
E REJTVÉNY

MONOGRAMJAI: 
Alessandro Volta 
Kondela Géza 
I.enart Torstenson 
Mikszáth Kálmán 
Nagy Sándor 
Svante Arrhenius 
Tissandier Gaszten 
Znrbnran Ferenc

Megfejtésül elegendő beküldeni a vízszintes 1, öS és a függőleges 1, /? szavakat.

Betürejtvények Királyi jelzők

í .

-Os kék & Zzzz

..........FERDINAND.

..........VILMOS.

.......... FRIGYES.
............ANNA.
<••••• K A BOT. A .
.......... IZABELLA.

A fenli királyi nevekhez tartozó híres id’ók
kezdőbetűi a nevek sorrendjében a 
összefüggő lárgy nevél adják.

királv tikkal

2. Je! es szám

C harleston os os OS OS
A — es — o sa n  b eü t— t a csap atnak . A kb 

e sé s  tér—  le v — te te lk érő l és  — almai* öröm 
n»e| tö lt— te e l.

E m ondatban lé \ö  — jeleket •*zám; qv'k 
kel, illetve használt jelekkel szállítani jele
nem tartoznak ide!) pótolhatjuk és értelmes 
szöveget nverünk.

3.
Megfejtések.

K p .  R p . Rp. K p  .

Szótag
A —  au — ark  — b a  —  e b e n  —  ep  —  c  — 

h o  —  kla  —  lin g  —  le s  —  m a —  ná —  nes
—  n ew  —  n —  p o ly  —  p o l —  re i —  ra —  ran y
—  som  —  sz to  —  sze  —  s th e  —  se p s  —  ton
—  to  —  w et.

1 . Newyerseyi város, hasonnevű öbölnél.
2 . A Derbyről hires 1779 óta.
3 . A „vashcrceg“ , ki W aterloonál győzött.
4 . 1906 óta állama az Uniónak.
5. Osztrák város.
6 . A Szuízi-csatorna alkotója.
7. Hires kyrenei bölcselő, ki önkéntes ch- 

halált halt 80 éves korában.
8. „Buda halálá“-t irta.
9 . Gyönyörű olasz város.

10. 1855-ben ostromolt hires krim i város.
.4 szótanokból összeállítható szavak kezdő

betűi 1-től 10-ig óriási gyapjukrreskcdelmi 
USA-város (a .Mississippi mellett) nevel adják.

ag 1930 december 1-i számból
Keresztrejtvény:

VÍMxintes: 1. Fülőp-Jzigctek, 13. Rhine, It Sieje 
15. T. M., 16. Tn, 17. P, 18. Aal. 19. Néhanapján, 2>. i r  
24. Aratás, 26. Ibrahim. 29. D. T., 30. Eé. 31. A-i. 32. A'” . 
34. Kény. 36. Ornitológia, 39. Rágó, 4o. Rétin., 41- 
42. Stinnes, 44. Ember, 16. Ente. 48. Epe. 49. Ár ’ t  
dacról, 53. Gáton. 54. L. S., 55. Perc. Fügcőlece*: 
ciaország. 3. Lntharingia. 12. Kölcsey Ferenc.

Betürejtvények: 1. Apróhirdetés. 2. Mindenki.
Változások: Gazsi, Inai, Omló, Vasa*. Akna. Nini. N>fe', 

Arat — Giovanna.
Sakk: 1. dő ~d6v. Ke?k'd6. 2. F d 2 -«-?. e 6 -e  -. 3 «4 • 

e5f, Kd6Xe5. 4. H b6-d7r. Kfci-d6 5. Hri7Xb8. Ke' T 
•. Hb8—a6’f, b7>'a6. 7. Kg6 -f5  és eldönle’lent ér el-

Két szám: 12, 6.
Szófanrekew; a =  pa; b =  la; c — nit; d — n*’ '  • mr'

í = ró.

JUTALMAK
1. dijat, 2) pengőt nyerte: Jaehimiák Irma. B'
2. dijat, 10 pengőt nyerte: Károlyi Islván, Mezólnr
3. dijat, 5 pengőt nyerte: Klein Eery, Budapest-
4. dijat, egy nagy fényképet a

Folo Klára
műteremből: Somogyi Gyuláné, Budapest-

5—6. dijat, cgy-egv üveg Morisson kölni'>*'
Irénke, Budapest. Eóelmaan Éva. Budapest.

7—6. dijat, egv-cgy doboz egynegyed kgr.

HufBmmunRBiiunhmaifHvtatmtHirtbniniiitfotMrm'iirnu

R EG G ELI ÚJSÁG
d e c e m b e r  9 . T örje  a  T ejé t! s z e lv é n y e

HCTÍGARIA H1RLAPNYOMDA R.-T. BUDAPEST, V . VILMOS CSASZAR-UT 34. _  FELELŐS: SCHMIDEK GÉZA.

csokoládéi: Bader Gyürgyné. Sneged, RMI KrierHna.
9. dij. két darab flno» szappan: dr. F.rl Ferenc. ■ 

erzsébet.
10—11. dij, egy-egv darab Morisson boroh'ikrénv de 

Páody Tsfván. ügyvéd. Békéscsaba. Rerscn Zsigmond. Bí**1
12—13. dij. egy-egy csoirag Pillavin fenyöfűrdőtaM'' ••• 

Frey Klári. Budapest, dr. Ijikhaup Miklósné, Szeged.
14—25. dij. egy-egy értékes könyv: Balogh Lóm1«, 

pest. Pataky István. Budapest. Blank Jánce. Dorog. Byae 
Janka, Újpest. Sarlay Pál. Budapest, Gergely Ferenc, iorf 
adóh. főnök. Felsőgalla. Szidnn Margit. Budapest R«^_ 
Tmre. joaözigorló. Szolnok. Gyikó Berla. Rt d ;Dest.
László. Galgahéviz, Benkő Nándor. Búd )'. < •!. Ladányi K* 
roly. Budapest.


